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- Nota del señor Presidente, don José 
Mujica. 


- Concedida. 


5) y 10) Solicitudes de licencia e integra- 
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ción del Cuerpo.....oocoocooccnccnccnncnnnnns 


- El Senado concede las licencias solicita- 
das por los señores Senadores Martínez, 
Tajam, Nin Novoa, Baráibar, Solari y 
Bordabertry. 


- Notas de desistimiento. Las presentan 
los señores Juan José Domínguez, Andrés 
Berterreche, Daniel Olesker, Jorge Basso, 
Eduardo Fernández, Roberto Conde, 
Gabriel Frugoni, Carlos Baldassini y 
Fernando Scrigna. 


6) Proyectos presentadoS.....cooccocconcconconc... 


- El señor Senador Viera presenta, con 
exposición de motivos, un proyecto de 
ley por el que se autoriza a los residentes 
de los departamentos fronterizos con la 
República Federativa del Brasil a circular 
dentro de los mismos con vehículos 
empadronados en dicho país. 


- Pasa a la Comisión de Transporte y Obras 
Públicas. 


- Los señores Senadores Amorín y Viera 
presentan, con exposición de motivos, un 
proyecto de ley por el que se establece 
un marco regulatorio general de las 
telecomunicaciones. 


- Pasa a la Comisión de Ciencia y Tecnología. 


7) Pedidos de informes......occoocconcccnccnnnnnno.. 


- El señor Senador Heber solicita se curse 
un pedido de informes con destino a la 
Oficina de Planeamiento y Presupuesto 
y, por su intermedio, a la Agencia 
de Gobierno Electrónico y Sociedad 
de la Información, relacionado con 
las medidas que se han tomado para 
mejorar el desempeño de Uruguay tanto 
en gobierno y comercio electrónico 
como en el desarrollo de la industria del 
software. 


El señor Senador Bordaberry solicita se 
curse un pedido de informes con destino 
al Ministerio del Interior, relacionado 
con la cantidad de denuncias recibidas 
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por el delito de rapiña en el período 
comprendido entre los años 2004 - 2012. 


- Oportunamente fueron tramitados. 
Exposiciones escritaS.......oomcoccoonconcnnnnc. 


- El señor Senador Da Rosa solicita se 
curse una exposición escrita con destino 
al Ministerio de Ganadería, Agricultura 
y Pesca, referida a la situación de los 
faconeros de pollos en el departamento 
de Canelones. 


El señor Senador Chiruchi solicita se 
curse una exposición escrita con destino 
a los Ministerios de Desarrollo Social y 
de Economía y Finanzas y al Banco de 
Previsión Social, relacionada con la 
necesidad de concretar el reconocimiento 
como trabajadores formales a los 
conocidos como “Junqueros”. 


Inasistencias anteriores.......ooocoocooconoom... 


- Por Secretaría se da cuenta de las 
inasistencias registradas a las últimas 
convocatorias. 


Tránsito y Seguridad Vial...................... 


- Proyecto de ley por el que se disponen 
normas complementarias a la Ley 
N* 18.191. 


- Aprobado. Se comunicará a la Cámara de 
Representantes. 


Reiteración de pedidos de informes..... 


- A solicitud del señor Senador Bordaberry, 
el Senado resuelve hacer suyos y reiterar 
los siguientes pedidos de informes: 


econ destino al Ministerio de Defensa 
Nacional, relacionado con un predio sito 
en el departamento de Rocha con fines 
de instalación de un mineroducto; 


econ destino al Ministerio de Turismo y 
Deporte, relacionado con inversiones y 
transferencias de fondos efectuados por 
la Dirección Nacional de Deporte; 


* con destino a los Ministerios de Economía 
y Finanzas y de Industria, Energía y 
Minería, y a la Oficina de Planeamiento 
y Presupuesto, relacionado con los 
contratos de inversión que han sido 
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firmados en el marco de lo dispuesto por 
el Decreto N* 477/008; 


econ destino a la Oficina de Planea- 
miento y Presupuesto, al Ministerio de 
Economía y Finanzas y al de Relacio- 
nes Exteriores y, por su intermedio, al 
Instituto de Promoción de Inversiones 
y Exportaciones de Bienes y Servicios, 
relacionado con los gastos incurridos en 
ocasión de la Asamblea del BID, llevada 
a cabo en la ciudad de Montevideo en 
marzo de 2012; 


econ destino al Ministerio de Educación 
y Cultura y, por su intermedio, a la 
Administración Nacional de Educación 
Pública, relacionado con la situación de 
las Escuelas de Tiempo Completo. 


13) Rectificación de trámite........o.ooccoocoom.... 367 
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- Por moción de la señora Senadora 
Topolansky, el Senado resuelve enviar a 
la Comisión de Ganadería, Agricultura 
y Pesca el proyecto de ley contenido en 
la Carpeta N* 991/2012, que había sido 
derivado originalmente a la Comisión de 
Vivienda y Ordenamiento Territorial. 


14) Cooperativas de profesionales en la 
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- Por moción de la señora Senadora Xavier, 
el Senado resuelve declarar urgente y 
considerar de inmediato el proyecto de 
ley por el que se extienden el plazo y las 
exoneraciones fiscales establecidas en la 
Ley N* 18.440. 


- Sancionado. Se comunicará al Poder 
Ejecutivo. 


15) Levantamiento de la sesión...........oo...... 370 


1) TEXTO DE LA CITACIÓN 
“Montevideo, 21 de setiembre de 2012. 


La CÁMARA DE SENADORES se reunirá en 
sesión extraordinaria el próximo martes 25 de 
setiembre, a la hora 10:00, a fin de informarse de los 
asuntos entrados y considerar el siguiente 


ORDEN DEL DÍA 


Discusión general y particular de un proyecto de 
ley por el que se disponen normas complementarias a 
la Ley N* 18.191, de 27 de noviembre de 2007, sobre 
Tránsito y Seguridad Vial. 

Carp. N* 741/2011 - Rep. N* 635/2012 - Anexo l 


Gustavo Sánchez Piñeiro 
Secretario 


Hugo Rodríguez Filippini 
Secretario.” 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores Senadores Abreu, Amorín, 
Baráibar, Bartesaghi, Cardoso,  Chiruchi, 
Da Rosa, Dalmás, Gallinal, Gallo Imperiale, 
Lacalle Herrera, Lescano, Lorier, Martínez, 
Martínez Huelmo, Michelini, Montiel, Moreira 
(Carlos), Moreira (Constanza),  Pasquet, 
Penadés, Rosadilla, Rubio, Saravia, Solari, 
Tajam, Topolansky, Viera y Xavier. 


FALTAN: con licencia, los señores Senadores 
Agazzi, Bordaberry, Couriel, Larrañaga y Nin 
Novoa, y, con aviso, el señor Senador Heber. 


3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está 
abierta la sesión. 


(Es la hora 10 y 5 minutos.) 
- Dese cuenta de los asuntos entrados. 
(Se da de los siguientes: ) 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “El señor Presidente de la República remite un 
Mensaje por el cual solicita la autorización prescripta 
en el artículo 170 de la Constitución de la República 
para ausentarse del país por más de cuarenta y ocho 
horas, a partir del 30 de setiembre de 2012, con mo- 
tivo de asistir a la [II Cumbre de Jefes de Estado y de 
Gobierno de América del Sur-Países Árabes (ASPA), a 
realizarse en la ciudad de Lima, República del Perú. 

- HA SIDO REPARTIDA. SE VA A VOTAR LUEGO 
DE LA LECTURA DE LOS ASUNTOS ENTRADOS. 


El Poder Ejecutivo remite Mensajes: 
- por el que solicita, de conformidad con lo esta- 


blecido en el artículo 203 de la Constitución de la 
República y el artículo 58 de la Ley N* 18.437, de 
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12 de diciembre de 2008, la venia correspondiente 
para designar en calidad de Presidente del Consejo 
Directivo Central de la Administración Nacional de 
Educación Pública al profesor Wilson Alfredo Netto 
Marturet y al profesor Javier Landoni Seijas, como 
miembro integrante; 


- por el que solicita la venia correspondiente, de 
conformidad con lo establecido en el artículo 187 de 
la Constitución de la República y en el artículo 2* de 
la Ley N* 18.161, de 29 de julio de 2007, para desig- 
nar en calidad de miembro integrante del Directorio 
de la Administración de los Servicios de Salud del Es- 
tado, al doctor Marcelo Sosa Abella. 

- HAN SIDO REPARTIDOS POR DISPOSICIÓN 
REGLAMENTARIA. PASEN A LA COMISIÓN DE 
ASUNTOS ADMINISTRATIVOS. 


- por los que comunica la promulgación de los si- 
guientes proyectos de ley: 


- por el que se designa con el nombre de “Luis 
Ramón Igarzábal” la Escuela Rural N* 47 de Colonia 
Rossell y Rius, departamento de Durazno, dependiente 
del Consejo de Educación Inicial y Primaria, 
Administración Nacional de Educación Pública; 


- por el que se modifican disposiciones de la Ley 
N* 14.005, de 17 de agosto de 1971, relativas a la 
donación y trasplante de células, órganos y tejidos; 


- por el que se transfiere a la Fundación Deporte 
Uruguay el contralor sobre dopaje en las competen- 
cias deportivas. 

- AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


El Ministerio del Interior remite respuesta a un 
pedido de informes solicitado por el señor Senador 
Juan Chiruchi, relacionado con un acuerdo celebrado 
entre la Fundación Celebra la Vida y dicho Ministerio. 

- OPORTUNAMENTE FUE ENTREGADA AL SE- 
ÑOR SENADOR CHIRUCHI. 


El Ministerio de Defensa remite respuesta a un 
pedido de informes solicitado por el señor Senador 
Luis Alberto Lacalle, relacionado con la contratación 
de funcionarios al amparo del artículo 58 de la Ley 
N* 18.719, de 27 de diciembre de 2010 (Presupuesto 
Nacional 2010-2014). 

- OPORTUNAMENTE FUE ENTREGADA AL SE- 
ÑOR SENADOR LACALLE HERRERA. 


El Ministerio de Economía y Finanzas remite res- 
puesta a un pedido de informes solicitado por el señor 
Senador Tabaré Viera, referido al funcionamiento de la 
Comisión de Promoción y Defensa de la Competencia. 

- OPORTUNAMENTE FUE ENTREGADA AL SE- 
ÑOR SENADOR VIERA. 
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El Ministerio de Educación y Cultura remite: 


- nota relacionada con las palabras pronunciadas 
por el señor Senador Ope Pasquet en sesión de fecha 
7 de noviembre de 2011, sobre la Biblioteca “Luisa 
Otegui”; 


- nota relacionada con las palabras pronunciadas 
por el señor Senador Luis Gallo Imperiale en sesión 
de fecha 17 de mayo de 2012, sobre la formación de 
expertos en políticas públicas. 

- TÉNGANSE PRESENTES. 


La Cámara de Representantes remite aprobados 
los siguientes proyectos de ley: 


- con declaratoria de urgente consideración, por 
el que se establecen normas para la liquidación de 
contribuciones de los beneficiarios de la Dirección 
Nacional de Sanidad de las Fuerzas Armadas. 

- ALA COMISIÓN DE HACIENDA. 


- por el que se declara el 30 de abril de cada año 
“Día del Trabajador Rural” y feriado no laborable pago 
para los trabajadores que desempeñan actividades ru- 
rales; 


- por el que se determina el régimen de trabajo del 
personal dependiente de los edificios de propiedad 
horizontal o de empresas tercerizadas. 

- ALA COMISIÓN DE ASUNTOS LABORALES Y 
SEGURIDAD SOCIAL. 


- por el que se aprueban normas para la promo- 
ción de una alimentación saludable en los centros de 
enseñanza pública. 

- ALA COMISIÓN DE SALUD PÚBLICA. 


- por el que se dispone que la realización de las 
elecciones internas de los partidos políticos del año 
2014, dispuestas por el artículo 1 de la Ley N* 17.690, 
de 21 de setiembre de 2003, se realizarán, por esta 
única vez, el primer domingo del mes de junio. 

- ALA COMISIÓN DE CONSTITUCIÓN Y LEGIS- 
LACIÓN. 


- por el que se designa con el nombre de “Doctor 
Juan Máximo Dalto” el Liceo de Villa Tambores, de- 
partamento de Paysandú, dependiente del Consejo de 
Educación Secundaria, Administración Nacional de 
Educación Pública. 

- ALA COMISIÓN DE EDUCACIÓN Y CULTURA. 


- por el que se extiende el plazo previsto por el 
artículo 8% de la Ley N” 18.440, de 24 de diciembre 
de 2008, hasta el 31 de diciembre de 2012, así como 
las exoneraciones fiscales establecidas en el citado 
artículo, a las cooperativas de profesionales de la salud. 

- ALA COMISIÓN DE HACIENDA. 


25 de setiembre de 2012 


Asimismo, comunica que ha aprobado los siguien- 
tes proyectos de ley: 


- por el que se sustituye el artículo 11 de la Ley 
N* 18.910, de 25 de mayo de 2012, relacionado con 
el Impuesto a la Enajenación de Semovientes creado 
por la Ley N* 12.700, de 4 de febrero de 1960; 


- por el cual se aprueba el Convenio Internacional 
sobre el Control de los Sistemas Antiincrustantes Per- 
judiciales en los Buques, 2001, suscrito en la ciudad 
de Londres el 5 de octubre de 2001; 


- por el que se aprueban el Convenio entre el Go- 
bierno de la República Oriental del Uruguay y el Go- 
bierno de la República de India para Evitar la Doble 
Imposición y Prevenir la Evasión Fiscal en materia de 
Impuestos sobre la Renta y sobre el Patrimonio, fir- 
mado en la ciudad de Nueva Delhi el 8 de setiembre 
de 2011, y su respectivo Protocolo. 

- AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


Y además remite: 


- copia de la versión taquigráfica de las palabras 
pronunciadas por el señor Representante Nacional 
Daniel Radío, relacionadas con los problemas edilicios 
y de equipamiento que atraviesa el Hospital Pasteur. 

- ALA COMISIÓN DE SALUD PÚBLICA. 


- copia de la exposición escrita presentada por el 
señor Representante nacional Jaime Trobo, referida a 
la situación de los derechos humanos en Cuba. 

- ALA COMISIÓN DE ASUNTOS INTERNACIONA- 
LES. 


La Presidencia del Senado comunica al Cuerpo 
que ha resuelto anular todos los actos preparatorios 
del proceso de calificaciones realizado según 
mandato de la Resolución de la Secretaría del 
Senado N* 317/2012, de fecha 28 de marzo de 
2012, y las resoluciones posteriores preparatorias 
vinculadas. 

- TÉNGASE PRESENTE. 


El señor Senador Eber Da Rosa, de conformidad 
con lo establecido en el artículo 172 del Reglamento 
del Senado, solicita se curse una exposición escrita 
con destino al Ministerio de Ganadería, Agricultura 
y Pesca, referida a la situación de los faconeros de 
pollos en el departamento de Canelones. 


El señor Senador Juan Chiruchi, de conformidad 
con lo establecido en el artículo 172 del Reglamento 
del Senado, solicita se curse una exposición escrita 
con destino a los Ministerios de Desarrollo Social y de 
Economía y Finanzas y al Banco de Previsión Social, 
relacionada con la necesidad de concretar el recono- 
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cimiento como trabajadores formales a los conocidos 
como “Junqueros”. 

- HAN SIDO REPARTIDAS. SE VAN A VOTAR UNA 
VEZ FINALIZADA LA LECTURA DE LOS ASUNTOS 
ENTRADOS. 


La Junta Departamental de Maldonado remite co- 
pia de la versión taquigráfica de las palabras pronun- 
ciadas por el señor Edil Federico Casaretto, relativas 
a las medidas financieras implementadas por el Go- 
bierno de la República Argentina y sus repercusiones 
en nuestro país. 

- ALAS BANCADAS DEL FRENTE AMPLIO, PAR- 
TIDO NACIONAL Y PARTIDO COLORADO.” 


4) SOLICITUD DE AUTORIZACIÓN DEL SE- 
ÑOR PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA 
PARA AUSENTARSE DEL PAÍS POR MÁS DE 
CUARENTA Y OCHO HORAS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase la nota remitida 
por el señor Presidente de la República, relacionada 
con el pedido de autorización del que se dio cuenta 
durante la lectura de los asuntos entrados. 


(Se lee:) 
“Montevideo, 24 de setiembre de 2012. 


Señor Presidente 
de la Cámara de Senadores 
Presente 


Tengo el honor de dirigirme al señor Presidente a 
los efectos de solicitar la autorización prescripta por 
el artículo 170 de la Constitución de la República, en 
virtud de que me ausentaré del territorio nacional 
por más de cuarenta y ocho horas a partir del día 
30 de setiembre de 2012, con motivo de asistir a 
la III Cumbre de Jefes de Estado y de Gobierno de 
América del Sur-Países Árabes (ASPA), a realizarse 
en la ciudad de Lima, República del Perú. 


Saludo al señor Presidente con mi más alta 
consideración, 


JOSÉ MUJICA, Presidente de la República.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la 
palabra, se va a votar. 


(Se vota:) 


- 21 en 22. Afirmativa. 
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5) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRA- 
CIÓN DEL CUERPO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se comunica que, al ha- 
berse votado la autorización al señor Presidente de la 
República para ausentarse del país por más de cua- 
renta y ocho horas, asumirá la Presidencia del Sena- 
do la señora Senadora Topolansky y que, además, han 
presentado notas de desistimiento los señores Juan 
José Domínguez y Andrés Berterreche, informando 
que por esta vez no aceptan la convocatoria a inte- 
grar el Cuerpo, por lo que queda convocado el señor 
Aníbal Pereyra, a quien ya se ha tomado la promesa 
de estilo. 


6) PROYECTOS PRESENTADOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de un pro- 
yecto presentado. 


(Se da del siguiente:) 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “El señor Senador Tabaré Viera presenta, con 
exposición de motivos, un proyecto de ley por el que 
se autoriza a los residentes de los departamentos 
fronterizos con la República Federativa del Brasil a 
circular dentro de los mismos con vehículos empa- 
dronados en dicho país. 

- A LA COMISIÓN DE TRANSPORTE Y OBRAS 
PÚBLICAS.” 


(Texto del proyecto de ley presentado:) 
“Proyecto de Ley 


Artículo 1”.- Autorízase a los residentes en los 
departamentos fronterizos con la República Federa- 
tiva de Brasil (Artigas, Rivera, Cerro Largo, Treinta y 
Tres y Rocha), a circular en el departamento respec- 
tivo, con vehículos automotores de paseo y utilitarios 
de hasta quinientos kilogramos (500 kg) de carga, así 
como con birrodados autopropulsados empadronados 
en el Brasil, que tengan por lo menos cinco años de 
antigúedad. 


Artículo 2*.- Los vehículos comprendidos en el 
artículo anterior deberán tener el trámite aduanero 
de admisión temporaria vigente, el que deberá reno- 
varse cada seis meses y estar registrados en la Inten- 
dencia Departamental correspondiente, donde paga- 
rán un impuesto cuyo valor y distintivo lo fijará la 
reglamentación departamental. 


Exposición de Motivos 


La circulación de vehículos automotores matricu- 
lados en la República Federativa de Brasil por el terri- 
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torio de los departamentos fronterizos de nuestro país 
es un problema de larga data y que con el devenir de 
los años ha tenido diferentes abordajes. 


Las normas que han tratado de encausar esta 
problemática se remontan al año 1921 cuando por 
resolución del 11 de julio el Consejo Nacional de 
Administración firmada por don José Batlle y Ordoñez 
expresa: “Siendo necesario reglamentar la admisión 
temporaria de los automóviles procedentes de Brasil 
que se introduzcan por la receptoría de Aduanas 
de Rivera” y el artículo primero de la mencionada 
norma explicita que los vehículos empadronados 
en el municipio de Santana do Livramento podrán 
circular libremente siempre que los dueños cumplan 
con determinados requisitos. 


En actos sucesivos fueron incorporados a la 
normativa del 11 de julio de 1921, la ciudad de 
Artigas el 7 de julio de 1953, el 5 de mayo de 1960 
las ciudades de Paysandú y Salto. Por Resolución del 
2 de marzo de 1961 se incluye Melo, el 7 de junio 
de 1962 se incorpora Chuy y finalmente por Decreto 
N* 425/966 del 16 de junio de 1966 se incorpora la 
ciudad de Rocha. 


La Ley N* 13.637 (Ley de Presupuesto Nacional) 
del 21 de diciembre de 1967 en su Art. N* 242 
extendió a todo el territorio nacional las normas 
sobre admisión temporaria antes mencionadas para 
todos los vehículos automotores que estuviesen 
comprendidos en las mismas al 30 de junio de 1967, 
mediante el pago de un impuesto. 


Por último la Ley N* 13.892, de 19 de octubre de 
1970 en su Art. N* 501 facultó al Poder Ejecutivo a 
autorizar laimportación definitiva de todos los vehículos 
comprendidos en las normas antes mencionadas. 


La existencia de vehículos empadronados en Bra- 
sil que circulan por los departamentos fronterizos en 
propiedad de residentes en dichos departamentos es 
una realidad que todos conocen y admiten en la fron- 
tera pese a que no existe norma que los ampare y en 
tal sentido se entiende pertinente legislar en forma 
definitiva al respecto.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de otro pro- 
yecto presentado. 


(Se da del siguiente:) 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “Los señores Senadores José Amorín y Tabaré 
Viera presentan, con exposición de motivos, un pro- 
yecto de ley por el que se establece un marco regula- 
torio general de las telecomunicaciones. 

- ALA COMISIÓN DE CIENCIA Y TECNOLOGÍA.” 
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(Texto del proyecto de ley presentado:) 
“Exposición de motivos 


1. Que resulta necesario actualizar el marco le- 
gal y regulatorio del sector de las telecomunicaciones 
que satisfaga las necesidades, y que mejore sustan- 
cialmente la calidad de comunicaciones de los ciu- 
dadanos, y con ello su desarrollo económico y social. 


2. Que se debe actuar urgentemente en este sec- 
tor favoreciendo la inclusión social, reduciendo los 
precios de los servicios, impulsando la libertad de 
elección de los servicios que el ciudadano considere 
conveniente disponer, creando un ámbito de impulso 
de la inversión y la generación de empleo, propician- 
do la llegada de nuevas tecnologías, así como mejo- 
rando la imagen tradicional del Uruguay en cuanto al 
respeto de la iniciativa privada conjuntamente con el 
fortalecimiento de sus empresas públicas. 


3. Que la Ley N* 18.159, de Promoción y Defen- 
sa de la Competencia, del 30 de julio de 2007, crea 
un avanzado marco horizontal para la promoción y 
defensa de la competencia, y establece que la Ursec 
deberá cumplir con todas y cada una de las disposi- 
ciones de esta ley, lo que no ha sido aplicado en la 
regulación sectorial. 


4. Que el Uruguay necesita mejorar el funciona- 
miento de su sector de telecomunicaciones, elimi- 
nando múltiples ineficiencias existentes y que signifi- 
can altos costos para la sociedad. 


5. Que este mejoramiento debe estar en concot- 
dancia con los más recientes avances en el mundo, 
los que procuran su fortalecimiento y eficiencia, con- 
siderando el impacto probado sobre el desarrollo eco- 
nómico y social. 


6. Que desde hace más de 20 años existe sufi- 
ciente evidencia internacional, y documentación de 
los más relevantes organismos internacionales, sobre 
lo que son las mejores prácticas regulatorias para el 
sector, las que ya han sido adoptadas con éxito por 
la inmensa mayoría de los países en el mundo y de 
nuestra región, pero no en Uruguay. 


7. Que las leyes de los países latinoamericanos, y 
más recientemente las leyes de Costa Rica de 2008 y 
de Bolivia de 2011, son claros ejemplos de la implan- 
tación de políticas reconocidas en el mundo como la 
protección, defensa y estímulo de la competencia en 
telecomunicaciones, la emisión simple de licencias 
que permiten prestar mútiples servicios de acuerdo a 
las más avanzadas tendencias hacia la convergencia, 
la liberalización de todos los servicios sobre Internet, 
la aplicación del control de precios para evitar el abu- 
so de los operadores dominantes, la universalización 
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y la equidad a través de instituciones especializadas 
y usando procedimientos transparentes y eficientes, 
entre otros. 


Los Legisladores abajo firmantes presentan este 
Proyecto de Ley General de Telecomunicaciones que 
cumple con los siguientes objetivos principales: 


1. Regular el sector de las telecomunicaciones de 
acuerdo a las mejores prácticas que se observan en la 
inmensa mayoría de los países del mundo, incluyendo 
los de la región latinoamericana, y de las necesidades 
propias del usuario y del ciudadano. 


2. Simplificar la regulación a través de la aplica- 
ción del Derecho de la Competencia estipulado en la 
Ley N” 18.159 de Promoción y Defensa de la Compe- 
tencia de 2007, y de la regulación específica a través 
de la Ursec como órgano de aplicación de dicha ley. 


3. Alinear dicha regulación con lo establecido en 
los documentos de referencia de los principales orga- 
nismos internacionales como la Unión Internacional 
de Telecomunicaciones dependiente de las Naciones 
Unidas, la Organización Mundial de Comercio, el 
Banco Mundial - InfoDev, entre otros. 


4. Generar un cuerpo normativo sustentado en 
fundamentos conceptuales de carácter social, eco- 
nómico, tecnológico y de mercado, que surgen de la 
Academia. 


5. Recoger las mejores disposiciones legislativas 
de nuestra región, entre ellas las más recientes de 
Bolivia y Costa Rica, las que contiene conceptos des- 
tacados referentes a la apertura y la orientación hacia 
la convergencia tecnológica y de servicios. 


6. Definir claramente las competencias y respon- 
sabilidades de los actores del sector, separando las de 
la rectoría a cargo del Ministerio de Industria, Ener- 
gía y Minería, de las de regulación, control y fiscali- 
zación a cargo de la Unidad Reguladora de Servicios 
de Comunicaciones, así como de las de prestación de 
servicios a cargo de los operadores y prestadores, in- 
cluyendo la Antel, todos estos en igualdad de condi- 
ciones ante la ley. 


7. Definir claramente la independencia financiera 
y técnica de la Ursec, la que dispondrá de presupues- 
to y fondos propios, estableciendo como contrapartida 
controles de eficiencia, rendición pública de cuentas 
y transparencia operativa. 


8. Otorgarle a la Ursec las funciones típicas de 
un regulador, de acuerdo a la mejor experiencia en 
el mundo y en la región, y a los documentos de refe- 
rencia de organismos internacionales como la Unión 
Internacional de Telecomunicaciones, entre otros. 
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9. Introducir el documento rector quinquenal: 
Plan Nacional de Telecomunicaciones. 


10. Ratificar la propiedad 100% estatal de Antel. 
Incorporar esta restricción a sus subsidiarias. Incor- 
porar la obligación de que Antel y sus subsidiarias 
deberán prestar los servicios de su competencia en 
forma directa. 


11. Estipular, también de acuerdo a esa decisión y 
la realidad de la estructura del mercado de las teleco- 
municaciones en el Uruguay, la exclusividad de Antel 
en la prestación del servicio de telefonía básica fija. 


12. Dictaminar la obligación de los prestadores de 
servicios de telecomunicaciones de informar en todo 
momento, y fehacientemente, las condiciones de los 
servicios ofrecidos en calidad y precio, incluyendo las 
obligaciones de calidad de los servicios de Internet. 


13. Establecer obligaciones de los prestadores y 
operadores en cuanto al respeto de la privacidad de 
las comunicaciones, en todos sus tipos, así como la 
confidencialidad de los datos personales, de tráfico y 
de ubicación física, y su protección, los que deberán 
ser destruidos cuando no se requieran con fines de 
prestación del servicio. 


14. Crear el Fondo de Universalización y Equidad 
de las Telecomunicaciones, FUETel, de acuerdo a los 
más avanzados procedimientos de generación de pro- 
yectos, gestión, financiación y aplicación transparen- 
te y eficiente de los recursos. 


15. Establecer detalladamente los derechos de los 
usuarios que incluyen aspectos tan diversos como la 
respuesta en tiempo y forma, el cobro de precios no 
abusivos, regulación de los contratos de adhesión, 
disposición pública de información detallada de los 
servicios, así como las condiciones de calidad y precio 
en las que se prestan, entre otros. 


16. Dictaminar la implantación de la Portabilidad 
Numérica para beneficio de los usuarios y los ciudada- 
nos, en concordancia con lo establecido a nivel inter- 
nacional y en la casi totalidad de los países de la región. 


17. Habilitar el servicio público de la telefonía sobre 
Internet o IP poniendo al alcance de los uruguayos este 
servicio que permite que, por ejemplo, quienes residan 
en el extranjero puedan disponer de un teléfono con 
tarifas y precios más bajos que los locales actuales. Este 
servicio de telefonía sobre Internet está generalizado y 
permitido en el mundo y en la región, incluyendo las 
últimas leyes de Bolivia (2011) y Costa Rica (2008). 


18. Crear un marco moderno, y de procedimientos 
simples y que otorguen seguridad jurídica, adecuado 
a la convergencia, que incluye las autorizaciones úni- 
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cas que permiten prestar múltiples servicios sobre la 
misma infraestructura de red y terminal. 


19. Facilitar la entrada al mercado, y proteger los 
derechos, de las pequeñas y medianas empresas, a tra- 
vés de procedimientos simples y de bajo costo, evitan- 
do la discriminación y el abuso del poder dominante. 


20. Asegurar los principios de la neutralidad de red 
en el acceso a Internet, protegiendo las libertades de 
los usuarios y asegurando la competencia en precio, 
calidad y prestaciones de los prestadores de servicios. 


21. Mejorar la calidad y el precio de Internet 
incorporando la obligación de la conexión en Uruguay 
del tráfico originado y terminado en nuestro país, sin 
que siga pasando innecesariamente por otros países 
intermedios. 


22. Establecer las mejores prácticas en la gestión 
del espectro y en particular asegurar la transparen- 
cia, competencia y no discriminación en el otorga- 
miento de autorizaciones. 


23. Dictaminar la separación contable a los pres- 
tadores con posición dominante a los efectos de con- 
trolar y prevenir las conductas de abuso como los 
subsidios cruzados, la compresión de precios y otras. 


24. Propiciar la inversión en general, y especial- 
mente la de las múltiples personas nacionales que a 
través de pequeñas y medianas empresas crean fuen- 
tes de trabajo y favorecen la innovación en servicios, 
aplicaciones y contenidos. 


25. Permitir que Uruguay pueda finalmente incor- 
porarse a la lista de países que han asumido com- 
promisos y adoptado el Documento de Referencia 
sobre Principios Regulatorios de Telecomunicaciones 
Básicas desde 1997, en el marco de la Organización 
Mundial de Comercio. 


TÍTULO I 


DISPOSICIONES GENERALES Y TÍTULOS 
HABILITANTES 


CAPÍTULO 1 
DISPOSICIONES GENERALES 
Artículo 1. Objeto y alcance. 


El objeto de esta ley es fomentar el bienestar y la 
equidad de los ciudadanos y de los usuarios de tele- 
comunicaciones, a través del establecimiento de un 
marco regulatorio general que rija al sector de las te- 
lecomunicaciones y a los mecanismos de universaliza- 
ción y equidad, con orientación hacia la convergencia, 
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excluyendo los servicios de radiodifusión y televisión 
abierta y por suscripción, pero no sus redes si son em- 
pleadas para prestar servicios de telecomunicaciones. 


Las disposiciones de esta ley son de orden público y 
en lo no previsto en ella regirá supletoriamente la Ley 
N* 18.159 de Promoción y Defensa de la Competencia. 


Todas las personas físicas o jurídicas de cualquier 
tipo, públicas o privadas, cualquiera sea el origen del 
capital, que operen redes o presten servicios de tele- 
comunicaciones en el territorio nacional están some- 
tidas a las disposiciones de esta ley. 


Artículo 2. Objetivos. 
Son objetivos de esta ley: 


1. Asegurar transparente y eficientemente la uni- 
versalización y la equidad en el acceso a los servicios 
de telecomunicaciones, a través de la creación del 
Fondo de Universalización y Equidad de las Teleco- 
municaciones. 


2. Proteger a los usuarios en sus derechos a la 
confidencialidad de las comunicaciones en todos sus 
tipos y usos, así como en la protección de sus datos 
personales y en su destrucción cuando no sean nece- 
sarios para la prestación del servicio. 


3. Proteger los derechos de los usuarios asegurando 
la eficiencia, las mejores condiciones económicas, la 
no discriminación, la continuidad del servicio, la ca- 
lidad, la mayor y mejor cobertura, la mayor y mejor 
información y más y mejores alternativas en la presta- 
ción de los servicios que aseguren su libertad de elegir. 


4. Crear un marco moderno, y de procedimientos 
simples y que otorguen seguridad jurídica, adecuado 
a la convergencia. 


5. Promover la competencia efectiva en el merca- 
do de las telecomunicaciones, como mecanismo para 
aumentar la disponibilidad y variedad de servicios de 
avanzada, mejorar su calidad y asegurar precios ase- 
quibles y orientados a costos, evitando los abusos. 


6. Alinear la regulación con lo establecido en los 
documentos de referencia de los principales organis- 
mos internacionales como la Unión Internacional de 
Telecomunicaciones, la Organización Mundial de Co- 
mercio, el Banco Mundial - InfoDev, entre otros. 


7. Promover el desarrollo de redes modernas y 
el uso de los servicios de telecomunicaciones den- 
tro del marco de la sociedad de la información y el 
conocimiento y como apoyo a sectores como salud, 
seguridad ciudadana, educación, cultura, comercio y 
gobierno electrónico. 
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8. Facilitar la entrada al mercado, y proteger los 
derechos, de las pequeñas y medianas empresas, a 
través de procedimientos simples y de bajo costo, así 
como evitando la discriminación y el abuso del poder 
dominante. 


9. Mejorar los servicios de acceso a Internet a tra- 
vés de la neutralidad de red y la interconexión obliga- 
torio para el tráfico nacional. 


10, Incentivar la inversión y la creación de empleo 
en el sector de las telecomunicaciones, así como la in- 
novación en servicios, aplicaciones y contenidos, me- 
diante un marco jurídico que contenga mecanismos que 
garanticen los principios de transparencia, no discrimi- 
nación, equidad, seguridad jurídica y competencia. 


11. Procurar que el país obtenga los máximos be- 
neficios del progreso tecnológico y de la convergencia. 


12. Separar y definir claramente las competencias 
y responsabilidades de rectoría, de regulación y de 
operación y prestación de servicios. 


13. Definir claramente las competencias y la inde- 
pendencia financiera y técnica de la Ursec de acuer- 
do a las mejores prácticas internacionales. 


14. Establecer las mejores prácticas en la gestión 
del espectro y en particular asegurar la transparen- 
cia, competencia y no discriminación en el otorga- 
miento de autorizaciones. 


Artículo 3. Principios que rigen esta ley. 


Las disposiciones de esta ley se rigen por los si- 
guientes principios que surgen de la legislación com- 
parada, de las mejores prácticas internacionales y de 
los fundamentos económicos, tecnológicos, sociales y 
de mercado: 


1. Universalización y equidad: definición de los 
mecanismos y autoridades de formulación y gestión 
de planes centralizados, transparentes, competitivos 
y eficientes que permitan el acceso generalizado a los 
servicios de telecomunicaciones de toda la población 
y a precios asequibles, y principalmente de las perso- 
nas de menores ingresos y de los grupos con necesi- 
dades sociales especiales, a través de procedimientos 
eficientes con relación al funcionamiento del merca- 
do y en el logro de la equidad. 


2. Beneficio del ciudadano y del usuario: estable- 
cimiento de garantías y derechos a favor de los usua- 
rios finales de los servicios de telecomunicaciones, 
que repercutan positivamente en el beneficio de to- 
dos los ciudadanos, de manera que puedan acceder 
informadamente y disfrutar oportunamente de servi- 
cios de alta calidad, a un precio que esté de acuerdo 


288-C.S. 


a los costos reales de prestarlos, evitando el cobro de 
precios abusivos, recibir información detallada y ve- 
raz, ejercer su derecho a la libertad de elección del 
servicio de su conveniencia sin limitaciones en la 
oferta, y a un trato equitativo y no discriminatorio. 


3. Transparencia: implica poner a disposición del 
público en general: i) información general sobre pre- 
cios, tarifas y prestaciones de los servicios ofrecidos, 
ii) políticas de tratamiento del tráfico y limitaciones de 
capacidad en los accesos a Internet, iii) información 
relativa a los procedimientos para obtener los títulos 
habilitantes, y de los concursos cuando sea de aplica- 
ción, iv) los acuerdos de acceso e interconexión, así 
como de las ofertas de interconexión de referencia, v) 
información de los titulares y de los términos y las con- 
diciones impuestas en todos los títulos habilitantes que 
sean concedidos, vi) las obligaciones y demás procedi- 
mientos a los que se encuentran sometidos los opera- 
dores y prestadores, vii) los derechos de los usuarios, y 
vii) información general sobre los requisitos y trámites 
para el acceso a los servicios de telecomunicaciones. 


4. Competencia efectiva: principio que asegura 
el establecimiento de mecanismos adecuados para 
que todos los operadores y prestadores del mercado 
compitan en condiciones de igualdad, en concordancia 
con las disposiciones de la Ley N” 18.159 de Promoción 
y Defensa de la Competencia, a fin de procurar el 
mayor beneficio de los ciudadanos y el libre ejercicio de 
los derechos constitucionales y la libertad de elección. 


5. No discriminación: obligación impuesta a los 
operadores y prestadores de brindar siempre un trato 
no menos favorable que el otorgado a cualquier otro 
operador, prestador o usuario, público o privado, de 
un servicio de telecomunicaciones similar o igual. 


6. Neutralidad tecnológica: libertad que el marco 
regulatorio estipula para que los operadores de re- 
des y prestadores de servicios de telecomunicaciones 
puedan escoger libremente las tecnologías a utilizar, 
siempre que estas respondan a los estándares nacio- 
nales o internacionales, y que no afecten la calidad 
de los servicios de otros actores del mercado. Es un 
principio básico para el desarrollo de la convergencia 
en que la regulación no interviene eligiendo una tec- 
nología ganadora. 


7. Neutralidad de red: principio que aplicado a un 
segmento de una red, particularmente en el acceso 
al usuario final, obliga al prestador del servicio a ser 
neutro en sus acciones con relación a las decisiones 
que el usuario tome en cuanto al contenido, el tipo de 
aplicaciones y servicios que hace correr en la red, los 
dispositivos que conecte y a su derecho al acceso a la 
competencia entre prestadores de acceso, aplicacio- 
nes y servicios, contenidos y dispositivos. 
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8. Optimización de los recursos escasos: asigna- 
ción y utilización de los recursos escasos de manera 
objetiva, oportuna, transparente, no discriminatoria y 
eficiente, con el doble objetivo de asegurar una com- 
petencia efectiva y obtener el máximo beneficio social 
del uso de dichos recursos. 


9. Derecho a la privacidad y la protección de los 
datos personales: obligación de la Ursec y de los ope- 
radores y prestadores, cada uno en el ámbito de su 
actividad, de garantizar el derecho a la intimidad, la 
libertad y la privacidad de las comunicaciones, así 
como de proteger los datos que obtengan de sus usua- 
rios, o de otros operadores y proveedores, con ocasión 
de la prestación de los servicios, y de su destrucción 
cuando no resulten más necesarios. 


Artículo 4. Definiciones. 


Se definen los siguientes conceptos en el marco 
de esta ley: 


1. Acceso universal a los servicios de telecomuni- 
caciones disponibles al público: cualidad del acceso 
a los servicios de telecomunicaciones disponibles al 
público en general, de uso colectivo a costo asequible 
y a una distancia razonable respecto de la ubicación 
del usuario, con independencia de la localización 
geográfica y condición socioeconómica del usuario, 
de acuerdo con lo que se establezca en el Plan Nacio- 
nal de Telecomunicaciones. 


2. Acceso por parte de un operador o presta- 
dor: puesta a disposición de un operador o prestador, 
por parte de un operador de redes públicas o presta- 
dor de servicios de telecomunicaciones disponibles al 
público, de sus instalaciones, servicios o recursos con 
fines de prestación de servicios a terceros. 


3. Competencia efectiva: conjunto de condiciones 
de funcionamiento de un mercado en el que 
ningún operador de redes o prestador de servicios 
de telecomunicaciones, o grupo de cualquiera 
de estos, puede fijar unilateralmente los precios 
o las demás condiciones de comercialización, 
restringiendo el funcionamiento eficiente de este, 
con los consiguientes perjuicios para los usuarios y 
la sociedad en general. 


4. Contabilidad separada por servicios: consiste 
en llevar contabilidad separada por cada uno de los 
servicios o líneas de negocio, tanto a nivel mayorista 
como minorista. 


5. Convergencia: posibilidad de ofrecer a través de 
una misma red, y sus terminales, diversos servicios, 
simultáneos o no, de telecomunicaciones, informa- 
ción, contenidos o aplicaciones. 
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6. Cuadro Nacional de Atribución de Frecuen- 
cias: plan dictado por la Ursec que establece las atri- 
buciones de bandas, sub-bandas y canales radioeléc- 
tricos aplicables a las clases y categorías de servicios 
de radiocomunicaciones involucrados, donde corres- 
ponda, así como las demás condiciones técnicas ge- 
nerales que pudieran ser necesarias. 


7. Espectro Radioeléctrico: conjunto de ondas 
radioeléctricas u ondas hertzianas, sin solución de 
continuidad, entendiéndose por tales a las ondas 
electromagnéticas, cuya frecuencia se fija conven- 
cionalmente por debajo de 3.000 Giga Hertz, que se 
propagan por el espacio sin guía artificial. 


8. Fondo de Universalización y Equidad en las 
Telecomunicaciones (FUETEel), instrumento de ad- 
ministración de los recursos destinados a financiar 
el cumplimiento de los objetivos de acceso y servicio 
universal y equidad establecidos en esta ley. 


9. Instalaciones o Recursos Esenciales: redes de 
telecomunicaciones, elementos de red o recursos 
asociados, servicios de Interconexión o servicios de 
telecomunicaciones disponibles al público, que son 
suministradas exclusiva o predominantemente por 
un único operador o por un número limitado de Ope- 
radores Dominantes, y que no resulta factible, eco- 
nómica o técnicamente, sustituirlas con el objeto de 
suministrar un servicio. 


10. Interconexión: se entiende por interconexión 
la interfaz y la función mediante la cual se asegu- 
ra la interoperabilidad entre redes, de tal forma que 
se pueda cursar tráfico de telecomunicaciones entre 
ellas. La interconexión es la conexión física y funcio- 
nal de las redes de telecomunicaciones utilizadas por 
el mismo o diferentes prestadores, de manera que los 
clientes de un prestador puedan comunicarse entre 
sí o acceder a los servicios de otros prestadores. 


11. Mercado Relevante: o más simplemente un 
Mercado, queda definido a través de la descripción 
de las redes, elementos de red o servicios intercam- 
biables que componen el mercado y del alcance geo- 
gráfico de ese mercado. 


12. Neutralidad de red: condición aplicada a los 
prestadores y operadores de acceso a Internet, en sus 
diferentes niveles en la cadena de valor, por el que 
deben ser neutrales en el uso de sus servicios y deben 
ser transparentes en cuanto a sus procedimientos de 
gestión de red, conservando su libertad comercial. 


13. Oferta de Interconexión de Referencia: listado 
de elementos, funciones y servicios de red que un 
prestador pone a disposición para la interconexión y 
que son ofrecidos en las condiciones y precios que 
en el mismo se indican. Cualquier prestador tiene 
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derecho a aceptar esa Oferta y firmar el acuerdo de 
interconexión en esos términos. 


14. Operador: persona física o jurídica, pública 
o privada, que explota redes de telecomunicaciones 
con la debida autorización o licencia, las cuales po- 
drán prestar o no servicios de telecomunicaciones 
disponibles al público en general. 


15. Operador o Prestador con Posición Dominante 
o simplemente Operador o Prestador Dominante: es 
aquel que, en forma individual o conjunta con otros 
Operadores o Prestadores, disfruta de una posición 
de fuerza económica en un determinado Mercado 
Relevante que permite que su comportamiento pue- 
da ser, en medida apreciable, independiente de los 
demás Operadores o Prestadores de ese mercado y 
los Usuarios. 


16. Orientación a costos: cálculo de los precios y 
las tarifas, incluyendo los Topes de Precios, basados 
en los costos causalmente imputables a la prestación 
del servicio, así como una razonable imputación cau- 
sal de los costos comunes y compartidos, los cuales 
deberán incluir un retorno sobre el capital compara- 
ble a la que se obtiene en el mercado nacional o in- 
ternacional para similares condiciones de riesgo. No 
se incluyen en estos costos aquellos que causalmente 
deben imputarse a servicios de otro mercado relevan- 
te, a los efectos de evitar los susidios cruzados. 


17. Plan Nacional de Telecomunicaciones: instru- 
mento quinquenal de planificación y orientación ge- 
neral del sector de las telecomunicaciones, por medio 
del cual se definen las metas, los objetivos y las prio- 
ridades del sector. Su dictado corresponde al Poder 
Ejecutivo en acuerdo con el Ministerio de Industrias, 
Energía y Minería y el Ministerio de Economía, y su 
ejecución corresponde a la Ursec. 


18. Portabilidad Numérica: significa para los abo- 
nados la posibilidad de conservar el número telefóni- 
co independientemente del operador de la red de te- 
lecomunicaciones que le presta el servicio telefónico. 


19. Prestador: persona física o jurídica, pública o 
privada, que presta servicios de telecomunicaciones 
disponibles al público en general sobre una red de 
telecomunicaciones, propia o no, con la debida auto- 
rización o licencia, según corresponda. 


20. Rector: Ministerio de Industrias, Energía y Mi- 
nería, MIEM. 


21. Recursos escasos: son los recursos en los que 
la demanda actual o futura previsible superan su dis- 
ponibilidad, incluyendo entre otros el espectro radio- 
eléctrico, los recursos de numeración y los derechos 
de paso. 
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22. Red de Telecomunicaciones: cualquier conjun- 
to de elementos de transmisión, conmutación, enca- 
minamiento, acceso y demás, que permite conexiones 
entre dos o más puntos para establecer la telecomu- 
nicación entre ellos, y a través de la cual se prestan 
los servicios. La transmisión de señales puede ser de 
cualquier naturaleza incluyendo cables, ondas hertzia- 
nas, medios ópticos u otros medios electromagnéticos, 
con inclusión de las redes satelitales, redes terrestres 
fijas y móviles, sistemas de tendido eléctrico y las redes 
utilizadas para la radiodifusión sonora y televisiva y re- 
des de televisión por cable en cuanto sean usadas para 
prestar servicios de telecomunicaciones. 


23. Red privada de telecomunicaciones: red de te- 
lecomunicaciones destinada a satisfacer necesidades 
propias de su titular, lo que excluye la prestación y 
explotación de estos servicios a terceros. 


24. Red pública de telecomunicaciones: red de 
telecomunicaciones que se utiliza, en su totalidad o 
principalmente, para la prestación de servicios de te- 
lecomunicaciones disponibles al público. 


25. Regulador: Unidad Reguladora de los Servi- 
cios de Comunicaciones, Ursec. 


26. Servicio de acceso a internet: el servicio al 
público de acceso a la red Internet que se presta a 
usuarios conectados a la red pública mediante equipo 
terminal fijo o móvil, utilizando línea física o frecuen- 
cias electromagnéticas. 


27. Separación contable: procedimiento contable, 
con fines regulatorios, de aplicación a los operado- 
res y prestadores de servicios de telecomunicaciones 
por la que llevan contabilidad separada por servicios, 
atribuyéndose a sí mismos y a sus subsidiarias o fi- 
liales, tarifas desagregadas y no discriminatorias por 
los diferentes servicios. Incluye también la obligación 
de proporcionar información contable por servicio, 
región, función y componentes de sus redes de así 
requerirlo la Ursec; con objeto del control regulatorio 
de que no se presenten subsidios cruzados entre los 
servicios, precios abusivos o predatorios, o se prac- 
tiquen otras conductas contrarias a la competencia. 


28. Servicio público de voz sobre IP: servicio pú- 
blico de telecomunicaciones que permite la comuni- 
cación de voz sobre la red Internet, u otra red de pro- 
tocolo IB desde y hacia la red pública telefónica o de 
otro servicio público de telecomunicaciones y no in- 
cluye aquellos servicios que se provean íntegramente 
sobre la red Internet o IB o que no permitan recibir 
comunicaciones desde redes públicas. 


29. Servicio telefónico básico fijo: es el que provee 
la comunicación de los usuarios mediante centrales 
de conmutación de circuitos, en una red de accesos 
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fijos, con acceso generalizado a la población; se ex- 
cluyen los servicios de valor agregado asociados, así 
como cualquier servicio que se preste a través de re- 
des de conmutación de paquetes, tramas o similares, 
incluyendo las redes IP 


30. Servicio universal: cualidad del servicio de te- 
lecomunicaciones disponible al público que se presta 
en cada domicilio, con una calidad determinada y a 
un precio razonable y asequible para los usuarios, con 
independencia de su localización geográfica y condi- 
ción socioeconómica, de acuerdo con lo establecido 
en el Plan Nacional de Telecomunicaciones. 


31. Servicios de telecomunicaciones: servicios 
que consisten, en su totalidad o principalmente, en el 
transporte de señales a través de redes de telecomu- 
nicaciones, con inclusión de los servicios que usan 
las redes utilizadas para la radiodifusión, pero no de 
los servicios que suministren contenidos. 


32. Servicios de telecomunicaciones disponibles 
al público: servicios de telecomunicaciones que se 
ofrecen al público en general, a cambio de una con- 
traprestación económica. 


33. Subsidios cruzados: práctica comercial en la 
que incurre un Operador o un Prestador cuando in- 
crementa o mantiene los precios de sus servicios por 
encima del costo en un mercado en el que es domi- 
nante, y a su vez reduce o mantiene sus precios por 
debajo del costo en otro mercado en el que está en 
competencia. Se entiende por costo el que se emplea 
como base en la fijación de precios y tarifas Orienta- 
das a Costo. 


34. Telecomunicaciones: en el marco de esta ley 
es la transmisión de señales de cualquier naturaleza 
mediante cables, ondas hertzianas, medios ópticos u 
otros medios radioeléctricos no incluyendo la radio- 
difusión sonora y televisiva abierta o de suscripción. 


35. Tope de Precios: metodología de control de pre- 
cios por la que el regulador establece un precio de re- 
ferencia correspondiente a un servicio, o a una canas- 
ta de servicios dentro de un mercado relevante, que 
no debe ser superado por el precio real aplicado por 
el prestador para el servicio o la canasta de servicios. 


36. Usuario final: usuario que recibe un servicio 
de telecomunicaciones sin explotar redes públicas de 
telecomunicaciones y sin prestar servicios de teleco- 
municaciones disponibles al público. 


Los demás términos técnicos referidos en la pre- 
sente ley y los requeridos para su desarrollo, serán 
definidos por la Unidad Reguladora de los Servicios 
de Comunicaciones (Ursec). 
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Artículo 5. Rectoría del sector. 


El Rector del Sector será el Ministro de Industrias, 
Energía y Minería, MIEM, quien tendrá las siguientes 
competencias con relación a las telecomunicaciones, 
y en el marco de lo estipulado en esta ley y en la Ley 
N* 18.159 de Promoción y Defensa de la Competen- 
cia: 


a. Formular las políticas que rigen el sector de las 
telecomunicaciones. 


b. Dictar el Plan Nacional de Telecomunicaciones 
y los reglamentos que le correspondan. 


c. Velar por que las políticas del sector sean ejecu- 
tadas por las entidades públicas y privadas que parti- 
cipan en el sector de las telecomunicaciones. 


d. Autorizar genéricamente la asignación de fre- 
cuencias por parte de la Ursec para servicios diferen- 
tes a los de radiodifusión por la modalidad de subasta 
u otro procedimiento competitivo que determinará el 
reglamento que aprobará el Poder Ejecutivo de acuer- 
do con esta ley. 


e. Fijar genéricamente los precios por el uso del 
espectro y demás bienes escasos. 


f. Realizar la declaratoria de interés público y dic- 
tar el decreto para la imposición de servidumbres for- 
zosas o para la expropiación de los bienes necesarios 
para la operación de las redes públicas de telecomu- 
nicaciones. 


g. Representar al país ante las organizaciones y los 
foros internacionales de telecomunicaciones y en los 
relacionados con la sociedad de la información. 


h. Coordinar las políticas de desarrollo de las tele- 
comunicaciones con otras políticas públicas. 


i. Aprobar convenios con entidades extranjeras re- 
lativos al establecimiento de telecomunicaciones. 


Artículo 6. Organismo regulador. 


La Unidad Reguladora de Servicios de Comunica- 
ciones, Ursec, es el Órgano Regulador de las Teleco- 
municaciones al que se le asignan las competencias 
establecidas en los artículos siguientes, sin perjuicio 
de las demás competencias que la Ursec tiene hoy 
conforme a la propia Ley N* 17.296, y otras vigentes 
que pudieran corresponder: 


a. 73 y 93 de la Ley N* 17.296 de 2001. 


b. 86 de la Ley N” 17.296 de 2001, modificando el 
numeral 1, del literal d de este artículo, el que quedará 
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redactado de la siguiente forma: “Autorizaciones para 
el uso de frecuencias del espectro radioeléctrico 
nacional, así como para la instalación y operación 
de estaciones radioeléctricas excepto emisoras 
de radiodifusión, con los plazos y condiciones de 
renovación que se establecen en esta ley.” 


Debe cumplir las disposiciones contenidas en esta 
Ley y en la Ley N* 18.159 de Promoción y Defensa 
de la Competencia, incluyendo la elaboración de las 
reglamentaciones que se estipulan. 


Artículo 7. Independencia financiera de la Ursec. 


La Ursec será financieramente independiente y 
sus recursos provendrán de dos fuentes: 


a. Pagos por el uso del espectro de forma tal que 
los pagos totales sean iguales a los recursos necesa- 
rios para la gestión del espectro en general. 


b. Contribución de los operadores y prestadores a 
la financiación de la Ursec, excluyendo la gestión del 
espectro, en proporción a sus ingresos brutos. Este 
monto no será mayor al x %. 


A los efectos de la determinación de ambos valo- 
res la Ursec establecerá su presupuesto anual, el que 
deberá ser publicado en su página web seis meses an- 
tes del inicio del año presupuestal. Este presupuesto 
deberá ser suficientemente detallado en los montos 
aplicados a los diferentes recursos, y deberá justifi- 
carse la eficiencia en el uso de los recursos que se 
presupuestan. 


Artículo 8. Independencia de los operadores y 
prestadores. 


Ningún funcionario definitivo o temporal, ni nin- 
gún consultor externo, podrá tener o haber tenido en 
los últimos 12 meses relación de dependencia funcio- 
nal o de cualquier tipo, con las entidades que presten 
servicios regulados por la Ursec de cualquier tipo, ni 
con sus controladas o sus controlantes. 


Artículo 9. Rendición pública de cuentas. 


La Ursec, como contrapartida de su independen- 
cia financiera deberá, mínimamente a través de su 
sitio web: 


a. Publicar detalladamente sus actividades, objeti- 
vos y metas junto con el presupuesto anual. 


b. Publicar sus informes anuales antes de los seis 
meses de cerrado el ejercicio anual rindiendo cuentas 
de sus actividades y el cumplimiento de sus objetivos, 
así como del presupuesto ejecutado. Estos informes 
serán debidamente auditados. 
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Adicionalmente publicará todas las resoluciones 
adoptadas. 


Artículo 10. Reglamento de Promoción y Defensa 
de la Competencia. 


La Ursec dictará, en un plazo no mayor de 180 
días de la promulgación de esta ley, un Reglamento de 
Promoción y Defensa de la Competencia específico 
para el sector de las telecomunicaciones y en 
concordancia con todas y cada una de las disposiciones 
de la Ley N”* 18.159 de Promoción y Defensa de 
la Competencia. El mismo contendrá entre otros 
aspectos, una definición detallada de los acuerdos y 
conductas prohibidas, así como de los mecanismos 
de concentraciones, todos ellos específicos de las 
telecomunicaciones, y de los procedimientos para su 
investigación, denuncia, tratamiento, prevención y/o 
corrección. 


Artículo 11. Plan Nacional de Telecomunicaciones. 


El Poder Ejecutivo, en acuerdo con el Ministerio 
de Industria, Energía y Minería y el Ministerio de 
Economía emitirá este instrumento quinquenal de 
planificación y orientación general del sector de las 
telecomunicaciones, por medio del cual se definen 
las metas, los objetivos y las prioridades del sector, 
así como las acciones e iniciativas del Ministerio de 
Industrias, Energía y Minería y de la Ursec. Su ac- 
tualización será anual, se ajustará a lo establecido en 
esta ley y será sometido a consulta pública previa con 
las partes interesadas del sector. 


El Plan será remitido a la Ursec y al Poder Le- 
gislativo para su conocimiento y será publicado en la 
página web del Rector. 


El cumplimiento de las disposiciones de esta ley 
no podrá ser retrasado ni menoscabado en su conte- 
nido o plazos mientras se emite el primer Plan Na- 
cional de Telecomunicaciones, ni por el contenido de 
este Plan. 


CAPÍTULO II. TÍTULOS HABILITANTES. 
Artículo 12. Títulos únicos y multiservicios. 


Los títulos habilitantes permiten la prestación al 
público de todo servicio legal de telecomunicaciones, 
sea fijo o móvil, alámbrico o inalámbrico, nacional 
o internacional, con o sin infraestructura propia, 
siempre que no se oponga a las restricciones 
establecidas en esta ley. Si la prestación del 
servicio de telecomunicaciones al público requiere 
el uso del espectro radioeléctrico, el operador 
deberá adicionalmente obtener la autorización 
correspondiente. 
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Artículo 13. Neutralidad tecnológica. 


Los Títulos Habilitantes se otorgan para la pres- 
tación de servicios en forma independiente de la 
tecnología empleada, la que no será especificada en 
los títulos. El operador podrá optar libremente por la 
tecnología y arquitectura de red que le resulte más 
conveniente en cualquier momento, siempre que res- 
pete las normas técnicas aplicables de acuerdo a la 
reglamentación. 


Artículo 14. Autorizaciones. 


La autorización es el título habilitante para el uso 
y la explotación de las frecuencias del espectro ra- 
dioeléctrico que sean necesarias para la operación y 
explotación de redes de telecomunicaciones. Cuando 
se trate de redes públicas de telecomunicaciones, la 
autorización habilitará a su titular para la prestación 
de todo tipo de servicio de telecomunicaciones dispo- 
nibles al público, salvo los servicios móviles, los que 
requerirán autorización específica. Las autorizacio- 
nes para el uso del espectro en las bandas atribuidas 
a los servicios móviles en el Cuadro Nacional de Atri- 
bución de Frecuencias, serán otorgadas a través de 
procedimientos competitivos. 


Artículo 15. Procedimiento de otorgamiento de 
autorizaciones. 


Las autorizaciones serán otorgadas de acuerdo 
al reglamento respectivo y aplicando la eficiencia 
de uso, procedimientos abiertos, expeditivos, trans- 
parentes y no discriminatorios y el estímulo al uso 
de nuevas tecnologías. Los plazos y requerimientos 
establecidos en el reglamento para el otorgamiento 
de las autorizaciones serán justificados plenamente, 
y no serán mayores que los necesarios para un trata- 
miento expeditivo y eficiente. 


Artículo 16. Licencias. 


Requerirán licencia previa las personas físicas o 
jurídicas que deseen: 


a) Operar y explotar redes públicas de telecomu- 
nicaciones. 


b) Prestar servicios de telecomunicaciones dispo- 
nibles al público por medio de redes públicas de te- 
lecomunicaciones que no se encuentren bajo su ope- 
ración o explotación. El titular de la red pública que 
se utilice para este fin, deberá tener la autorización o 
licencia correspondiente. 


c) Operar redes privadas de telecomunicaciones. 


La licencia será otorgada a demanda por la Ursec 
previa solicitud del interesado. Un extracto de esa 
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solicitud deberá ser publicado en el Diario Oficial 
y en un periódico de circulación nacional. De no 
presentarse ninguna objeción en un plazo de diez 
días hábiles, contado desde la última publicación, la 
Ursec deberá resolver acerca de la solicitud en un 
plazo máximo de sesenta días, y para ello deberá 
tener en consideración los principios y disposiciones 
de esta ley. Si la Ursec no se expidiera en ese plazo la 
licencia se considerará otorgada, y la Ursec procederá 
a emitir el documento respectivo en el plazo de 10 
días hábiles improrrogables. Mediante resolución 
fundamentada, la Ursec podrá denegar la licencia 
solicitada cuando se determine que esta no se ajusta 
a los requisitos para obtener la licencia, establecidos 
en el artículo 17. 


Artículo 17. Requisitos para obtener la licencia. 


Para obtener una licencia deberá efectuarse una 
presentación ante la Ursec, suscripta por una perso- 
na con facultades suficientes para ello, que contenga 
la siguiente información y/o documentación: 


1. Documentación personal o societaria. 
2. Información de los servicios a brindar. 


a. Descripción de los servicios a brindar, objetivos 
y modalidades. 


b. Plan Técnico y cronograma para los cinco pri- 
meros años, que contenga la descripción y ubicación 
de la red que utilizará para brindar su servicio. 


c. Descripción de la cobertura geográfica prevista. 
d. Plan de inversión. 


Artículo 18. Plazos de licencias y autorizaciones y 
prórroga. 


El plazo y la prórroga de las autorizaciones y licen- 
cias se regirán de la siguiente manera: 


a) Las autorizaciones de uso de frecuencias se 
otorgarán por un período máximo de veinte años, 
prorrogable a solicitud de parte, hasta por un período 
adicional de veinte años. La solicitud de prórroga, 
cumpliendo los mismos requisitos que para la 
obtención inicial, deberá ser presentada por lo menos 
dieciocho meses antes de su expiración. 


b) Las licencias se otorgarán por un período 
máximo de veinte años, prorrogable a solicitud de 
parte, por períodos sucesivos de diez años, hasta un 
máximo de tres prórrogas. La solicitud de prórroga, 
cumpliendo los mismos requisitos que para la 
obtención inicial, deberá ser presentada por lo menos 
seis meses antes de su expiración. 
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Artículo 19. Información y registro de servicios 


Los operadores de redes públicas y los prestadores 
de servicios disponibles al público, deberán informar 
a la Ursec acerca de los servicios que brinden. La 
Ursec hará constar esta información en el Registro 
de Operadores y Prestadores de Servicios de Teleco- 
municaciones. 


Dichos operadores y prestadores podrán ampliar 
la oferta de servicios que prestan, informando 
previamente a la Ursec. La Ursec podrá requerir 
justificadamente y de acuerdo a lo especificado en 
esta ley, dentro de los quince días hábiles siguientes 
a la presentación, la información adicional o las 
aclaraciones que resulten necesarias, a fin de que la 
prestación de los nuevos servicios se ajuste a lo previsto 
en esta ley y a la autorización o licencia otorgada. 


Artículo 20. Servicios de radiodifusión y televisión 


Cuando los operadores de servicios de radiodifu- 
sión y televisión se encuentren habilitados tecnológi- 
camente para prestar servicios de telecomunicacio- 
nes por medio de sus redes, deberán sujetarse a las 
regulaciones previstas en la presente ley. Para prestar 
servicios de telecomunicaciones deberán contar con 
el respectivo título habilitante y cumplir los requisitos 
legales y administrativos que para ello se requiera. 


Artículo 21. Neutralidad de red en el acceso legal 
a la Internet. 


Dentro de cada plan comercial contratado por el 
usuario final o el prestador de contenido, aplicacio- 
nes o servicios, el operador o prestador de acceso a 
Internet no puede: 


1. Bloquear, interferir con, discriminar contra, re- 
ducir o degradar la capacidad de cualquier persona de 
usar un servicio de acceso a Internet, para acceder, 
usar, enviar, publicar, recibir u ofrecer cualquier conte- 
nido, aplicación o servicio legales a través de Internet. 


2. Imponer un cargo adicional sobre cualquier 
prestador legal de contenido, aplicación o servicio 
como requerimiento para permitirle ofrecer, proveer 
o usar cualquier contenido, aplicación o servicio lega- 
les a través del servicio del prestador de acceso a In- 
ternet, más allá de los cargos por prestarle el servicio 
de acceso en forma no discriminatoria. 


3. Limitar a los usuarios en la conexión de un dis- 
positivo de su elección siempre que no infrinja la le- 
gislación ni provoque perjuicios a la red. 


4. Limitar el derecho de los usuarios a participar en 
la competencia entre prestadores de red, prestadores 
de aplicaciones y servicios y prestadores de contenido. 
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Los operadores o prestadores de acceso a Internet 
tienen la libertad de ofrecer los planes comerciales 
para sus servicios en el marco de la regulación 
vigente, pudiendo vender servicios limitados en 
velocidad, transferencia de información, bandas 
horarias, etc. 


Para cada plan comercial los operadores deben 
informar cabalmente a los clientes y potenciales 
clientes las características del servicio ofrecido 
incluyendo las políticas de gestión de la red y su 
impacto en la calidad del servicio, topes de tráfico, 
límites de velocidad, etc. Este principio vale para los 
usuarios finales y para los prestadores de contenido, 
aplicaciones y servicios sobre el acceso a Internet. 


TÍTULO II. ESPECTRO RADIOELÉCTRICO. 
CAPÍTULO ÚNICO. DISPOSICIONES GENERALES. 
Artículo 22. Planificación, administración y control 


El espectro radioeléctrico constituye un recurso 
natural y limitado, patrimonio común de la huma- 
nidad, sujeto a la administración de los Estados. Su 
planificación, administración y control compete a la 
Ursec. 


Artículo 23. Objetivos de la planificación, la admi- 
nistración y el control 


Los objetivos de la planificación, la administra- 
ción y el control del espectro radioeléctrico son los 
siguientes: 


a. Optimizar su uso de acuerdo con las necesida- 
des y las posibilidades que ofrezca la tecnología. 


b. Promover el uso del espectro radioeléctrico 
como factor de desarrollo económico y social. 


Cc. Garantizar una asignación justa, a tiempo, 
abierta, equitativa, independiente, transparente y no 
discriminatoria. 


d. Asegurar que la explotación de las frecuencias 
se realice de manera eficiente y sin perturbaciones 
producidas por interferencias perjudiciales. 


e. Promover el desarrollo y la utilización de nue- 
vos servicios radioeléctricos, redes y tecnologías y el 
acceso general a ellos. 


Artículo 24. Clasificación del espectro radioeléctrico 


Por su uso, las bandas de frecuencias del espectro 
radioeléctrico se clasifican como sigue: 
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a. Uso libre: se considerará de tal manera la utili- 
zación de bandas, sub-bandas, canales y frecuencias 
sin requerimiento de autorización. 


b. Uso común: se considerará de tal manera la uti- 
lización de bandas, sub-bandas, canales y frecuencias 
para las cuales se requiere autorización y sin asigna- 
ción de frecuencia alguna. 


c. Uso específico: se considerará de tal manera la 
utilización de las bandas, sub-bandas, canales y fre- 
cuencias asociadas a priori a determinados servicios 
o sistemas de radiocomunicaciones, para las cuales se 
requiere autorización con asignación de determinadas 
frecuencias, sea con carácter compartido o exclusivo. 


d. Uso general: se considerará de tal manera la 
utilización de las bandas, sub-bandas, canales y fre- 
cuencias no asociadas a priori a determinados ser- 
vicios o sistemas de radiocomunicaciones, para las 
cuales se requiere autorización con asignación de 
frecuencias con carácter exclusivo o compartido. 


Artículo 25. Cuadro Nacional de Atribución de 
Frecuencias. 


A fin de lograr la utilización coordinada y eficaz del 
espectro radioeléctrico la Ursec aprobará el Cuadro 
Nacional de Atribución de Frecuencias, el cual 
establecerá las atribuciones de bandas, sub-bandas y 
canales radioeléctricos aplicables a las clases y categorías 
de servicios de radiocomunicaciones involucrados, 
donde corresponda, así como las demás condiciones 
técnicas generales que pudieran ser necesarias. 


Para la elaboración del Cuadro Nacional de Atri- 
bución de Frecuencias se tendrán en cuenta, entre 
otras, las siguientes previsiones: 


a. El Reglamento de Radiocomunicaciones de la 
Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT). 


b. Los Convenios Internacionales. 


Cc. Las disponibilidades nacionales e internaciona- 
les de canales radioeléctricos. 


d. Las prioridades nacionales. 


e. El privilegio en los usos del espectro que sean 
de utilidad para el público o que sirvan a sectores 
importantes para el desarrollo nacional de acuerdo 
a estudios de costo beneficio a realizar en cada caso. 


f. La utilización futura de las distintas bandas de 
frecuencias. 


g. La flexibilidad necesaria para permitir el desa- 
rrollo de las más avanzadas tecnologías. 
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Artículo 26. Procedimiento general de otorga- 
miento de autorizaciones. 


Todo interesado en obtener una autorización para 
el uso del espectro radioeléctrico, deberá presentar 
la solicitud a la Ursec, en la cual deberá especificar 
claramente las características de la banda requerida 
del espectro, así como el uso al que estará destinada 
y demás datos personales o societarios, así como los 
aspectos técnicos que requiera la Ursec. Si la Ursec 
considera procedente esta solicitud de acuerdo al re- 
glamento respectivo, ordenará la publicación con el 
objetivo de que cualquier interesado manifieste su 
oposición fundamentada a la solicitud o su interés 
por el uso de las frecuencias que forman parte de la 
autorización solicitada. 


a. De no ser presentada ninguna oposición, la Ursec 
procederá al otorgamiento de acuerdo al reglamento. 


b. Si hubiera oposición la Ursec diligenciará la 
resolución de la controversia antes de proceder a la 
adjudicación. 


Cc. Si hubiera otro interesado en las mismas fre- 
cuencias la Ursec procederá a su adjudicación a tra- 
vés de un llamado a concurso público competitivo. 


d. Se excluyen de este procedimiento aquellos 
procesos de adjudicación por medios competitivos 
públicos, así como las solicitudes de organismos pú- 
blicos de seguridad. 


TÍTULO III. UNIVERSALIZACIÓN, EQUIDAD Y 
DERECHOS DE LOS USUARIOS. 


CAPÍTULO I. ACCESO Y SERVICIO UNIVERSAL 
Y EQUIDAD. 


Artículo 27. Objetivos del acceso y servicio universal. 


Los objetivos principales del régimen de acceso y 
servicio universal son los siguientes: 


a. Optimizar y transparentar el uso de los recursos 
escasos de la sociedad aplicados a la equidad en el 
uso de los servicios de telecomunicaciones a través de 
los planes de servicio y acceso universal. 


b. Eliminar totalmente los ineficientes subsidios 
implícitos transparentando para la sociedad el uso de 
sus recursos aportados para la universalización de los 
servicios de telecomunicaciones. 


Cc. Promover el acceso a servicios de telecomuni- 
caciones de calidad, de manera oportuna, eficiente y 
a precios asequibles y competitivos, a los habitantes 
de las zonas del país donde el costo de las inversiones 
para la instalación y del mantenimiento de la infra- 
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estructura hacen que el suministro de estos servicios 
no sea financieramente rentable. 


d. Dotar de servicios de telecomunicaciones de 
calidad, de manera oportuna, eficiente y a precios 
asequibles y competitivos, a las instituciones y perso- 
nas con necesidades sociales especiales. 


e. Reducir la brecha digital, garantizar mayor 
igualdad de oportunidades, así como el disfrute 
de los beneficios de la sociedad de la información 
y el conocimiento por medio del fomento de la 
conectividad, el desarrollo de infraestructura y la 
disponibilidad de dispositivos de acceso y servicios 
de banda ancha. 


f. Generar los fondos para la financiación de forma 
transparente, explícita y eficiente para el sector, sin 
afectar negativamente la competencia. 


g. Aplicar eficientemente los fondos a proyectos 
identificados como prioritarios dentro del Plan Na- 
cional de Telecomunicaciones, elaborando para cada 
uno de ellos un estudio de costo beneficio. 


h. Adjudicar la implementación de los proyectos 
a los operadores y prestadores empleando procedi- 
mientos competitivos que permitan reducir los re- 
cursos asignados por la sociedad al acceso y servicio 
universal. 


i. Estimular la eficiencia en el uso de los recursos 
escasos a través de la neutralidad tecnológica aplica- 
da en los procesos de asignación de recursos para la 
universalización. 


Artículo 28. Cumplimiento de los objetivos de ac- 
ceso y servicio universal. 


El rector del sector, por medio del Plan Nacional 
de Telecomunicaciones, definirá las metas y las prio- 
ridades necesarias para el cumplimiento de los obje- 
tivos de acceso y servicio universal establecidos en el 
artículo anterior, en concordancia con los principios 
y estipulaciones de esta ley. 


Compete a la Ursec la ejecución de los proyectos 
de acuerdo con las metas y prioridades definidas en 
el Plan Nacional de Telecomunicaciones. 


Artículo 29. Creación del Fondo de Universaliza- 
ción y Equidad en las Telecomunicaciones. 


Se crea bajo la administración de la Ursec el Fon- 
do de Universalización y Equidad en las Telecomuni- 
caciones (FUETel), como instrumento de administra- 
ción de los recursos destinados a financiar los planes 
de acceso y servicio universal y equidad establecidos 
en esta ley. 
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Compete a la Ursec la administración de los re- 
cursos financieros del FUETel en forma directa o a 
través de un fideicomiso. Dicha administración, cual- 
quiera sea la modalidad, deberá hacerse de conformi- 
dad con esta ley, el Plan Nacional de Telecomunica- 
ciones y los reglamentos que al efecto se dicten. 


Los fideicomisos y su administración serán obje- 
to de control por parte de Tribunal de Cuentas de la 
República. 


Artículo 30. Procedimientos de asignación. 


La asignación de los recursos del FUETel será 
efectuada por la Ursec a través de procedimientos 
competitivos y de acuerdo con el Plan Nacional de 
Telecomunicaciones, de acuerdo a la siguiente meto- 
dología general: 


a. la Ursec publicará, anualmente, un listado de 
los proyectos de acceso y servicio universal por desa- 
rrollar con cargo a FUE Tel. 


b. El anuncio especificará, para cada proyecto, las 
localidades o personas e instituciones beneficiadas, 
la calidad mínima del servicio requerido, el régimen 
aplicable de tarifas, el período asignado, la subven- 
ción máxima, la fecha estimada de iniciación del ser- 
vicio, el plazo de ejecución del proyecto y cualquier 
otra condición necesaria que se requiera en el llama- 
do a concurso de acuerdo al TOCAF 


c. Estos proyectos serán adjudicados por medio del 
procedimiento que establece el TOCAF y que llevará 
a cabo la Ursec. El operador o prestador seleccionado 
será el que cumpla todas las condiciones establecidas 
y requiera la subvención más baja para el desarrollo 
del proyecto. 


Artículo 31. Ejecución de los fondos de FUE'Tel 


Los operadores o prestadores que ejecuten proyectos 
con recursos de FUETel, deberán mantener un sistema 
de contabilidad separada de costos para estos proyectos, 
de conformidad con lo que se establezca reglamentaria- 
mente, el cual deberá ser auditado, anualmente por la 
Ursec o quien ella determine. Los costos de esta audito- 
ría deberán ser soportados por el contratista. 


La Ursec, mediante resolución fundada, podrá 
disminuir o eliminar el financiamiento a los ejecuto- 
res cuando ocurran algunas de las siguientes situa- 
ciones: 


a) El operador o prestador a quien se asignan los 
recursos incumpla sus obligaciones. 


b) Por razones de interés público, caso fortuito o 
fuerza mayor. 
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Artículo 32. Financiamiento. 


El financiamiento del FUETel provendrá de las si- 
guientes fuentes: 


a. Los pagos realizados por el otorgamiento de las 
autorizaciones y que superen los costos administrati- 
vos del proceso, incluyendo entre otros los pagos por 
las autorizaciones para la prestación de servicios mó- 
viles. 


b. Las transferencias y donaciones que institucio- 
nes públicas o privadas realicen a favor de FUETel. 


C. Las multas y los intereses por mora que impon- 
ga la Ursec. 


d. El 1,5% de los ingresos brutos devengados por 
los operadores y prestadores por los servicios de tele- 
comunicaciones prestados al público. 


e. Fondos provistos por la Tesorería. 


Los recursos de FUETel no podrán ser utilizados 
para otro fin que no sea para lo establecido en el Plan 
Nacional de Telecomunicaciones, en el cumplimiento 
de los objetivos de acceso y servicio universal definidos 
en esta ley, y deberán asignarse íntegramente cada 
año. 


CAPÍTULO II. DERECHOS DE LOS USUARIOS. 
Artículo 33. Objeto y aplicación. 


El presente capítulo desarrolla el régimen apli- 
cable de privacidad de las comunicaciones y de la 
protección de los datos, así como de los derechos e 
intereses de los usuarios finales de los servicios de 
telecomunicaciones. 


Los contratos de prestación de servicios finales 
y entre operadores, lo estipulado en las autorizacio- 
nes y licencias, y en general todas las acciones que 
desarrollen los operadores y prestadores de servicios 
de telecomunicaciones, tendrán en cuenta la debida 
protección de la privacidad, de la protección de datos 
y de los derechos e intereses de los usuarios finales de 
conformidad con esta ley. 


Es competencia de la Ursec el velar por el cum- 
plimiento de lo establecido en este capítulo y lo que 
reglamentariamente se establezca. 


Artículo 34. Privacidad y protección de datos. 


Los operadores de redes públicas y los prestado- 
res de servicios de telecomunicaciones disponibles 
al público, deberán tomar todas las medidas, con los 
medios técnicos y operativos a su alcance, que garan- 
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ticen la privacidad de las comunicaciones, el derecho 
a la intimidad y la protección de los datos de carác- 
ter personal de los usuarios finales. Estas medidas 
de protección serán establecidas reglamentariamente 
por la Ursec. En caso de que el operador conozca un 
riesgo identificable en la seguridad de la red, deberá 
informar sobre dicho riesgo a la Ursec y a los usua- 
rios finales. En cualquier caso y aun cuando la Ursec 
fije esas reglas, es responsabilidad de los operadores o 
prestadores garantizar esa seguridad en todo momen- 
to y con los medios técnicos y operativos a su alcance, 
o informar los riesgos identificables. 


Los operadores y prestadores deberán garantizar, 
con los medios técnicos y operativos a su alcance, que 
las comunicaciones asociadas a ellas, no serán escu- 
chadas, gravadas, almacenadas, intervenidas ni vigi- 
ladas por terceros sin su consentimiento, salvo cuan- 
do el operador o el prestador cuente con la orden 
judicial correspondiente, de conformidad con la ley. 


Artículo 35. Datos asociados al servicio. 


Los datos de tráfico y de localización relaciona- 
dos con los usuarios finales que sean tratados y al- 
macenados bajo la responsabilidad de un operador 
o prestador, deberán eliminarse o hacerse anónimos 
cuando no sean necesarios para efectos de la trans- 
misión de una comunicación o para la prestación de 
un servicio. 


Los datos de tráfico necesarios para efectos de la 
facturación de abonados y los pagos de las interco- 
nexiones, podrán ser tratados hasta la expiración del 
plazo durante el cual pueda impugnarse, legalmente 
la factura o exigirse el pago. 


Los datos de localización podrán tratarse solamen- 
te si se hacen anónimos o previo consentimiento de 
los abonados o usuarios, en la medida y por el tiempo 
necesario para la prestación de un servicio. 


Artículo 36. Comunicaciones no solicitadas 


Se prohíbe la utilización de sistemas de llamada 
automática por voz, fax, correo electrónico o cual- 
quier otro dispositivo con fines de venta directa, 
promoción de servicios o productos o mensajes de 
cualquier tipo o fin, salvo cuando los abonados hayan 
dado su consentimiento explícito previamente. 


No obstante, cuando una persona, física o jurídi- 
ca, obtenga con el consentimiento de sus clientes la 
dirección de correo electrónico, en el contexto de la 
venta de un producto o servicio, esa misma persona 
podrá utilizar esta información para la venta directa 
de sus productos o servicios con características si- 
milares. El suministro de información a los clientes 
deberá ofrecerse con absoluta claridad y sencillez. 
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En cualquier momento, el cliente podrá pedirle al 
remitente que suspenda los envíos de información 
y no podrá cobrársele ningún cargo por ejercer ese 
derecho. 


Se prohíbe, en cualquier caso, la práctica de en- 
viar mensajes electrónicos con fines de venta direc- 
ta, promoción de servicios o productos o mensajes de 
cualquier tipo o fin, en los que se disimule o se oculte 
la identidad del remitente, o que no contengan una 
dirección válida a la que el destinatario pueda enviar 
una petición de que se ponga fin a tales comunica- 
ciones. 


Artículo 37. Derechos de los usuarios finales de 
telecomunicaciones. 


Los usuarios finales de los servicios de telecomu- 
nicaciones disponibles al público tendrán los siguien- 
tes derechos: 


a. Solicitar y recibir información veraz, expedita y 
adecuada sobre la prestación de los servicios regula- 
dos en esta ley y el régimen de protección del usuario 
final. 


b. Elegir y cambiar libremente al prestador de ser- 
vicio, incluyendo los servicios de portabilidad numé- 
rica incluidos en esta ley. 


Cc. Recibir un trato equitativo, igualitario y de bue- 
na fe de los prestadores de servicios. 


d. Recibir el servicio en forma continua, equitati- 
va, así como tener acceso a las mejoras que el pres- 
tador implemente, para ello pagará el precio corres- 
pondiente. 


e. Acceder gratuitamente a los servicios de emer- 
gencia, cuando se trate de servicios de telefonía o si- 
milares. 


f. Recibir oportunamente la factura mensual del 
servicio, en la forma y por el medio en que se garan- 
tice su privacidad. 


g. Recibir una facturación exacta, veraz y que re- 
fleje el consumo realizado para el período correspon- 
diente, para lo cual dicha facturación deberá elabo- 
rarse a partir de una medición efectiva. 


h. Recibir una facturación exacta, clara y veraz en 
cuanto a cargos por mora y desconexión. 


i. Obtener la pronta corrección de los errores de 
facturación. 


j. Recibir servicios de calidad en los términos esti- 
pulados previamente y pactados con el prestador. 
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k. Conocer a través de medios de fácil acceso los 
indicadores de calidad y rendimiento de los prestado- 
res de servicios de telecomunicaciones disponibles al 
público, de acuerdo a lo que establezca la reglamen- 
tación. 


1. Tener derecho al mantenimiento de los planes 
contratados previamente. 


m. Ser informado claramente sobre los plazos de 
vigencia de las ofertas. 


n. Obtener respuesta efectiva a las solicitudes rea- 
lizadas al prestador, las cuales podrán ser presenta- 
das por el usuario por el medio de su escogencia. 


o. Ser informado oportunamente de la desco- 
nexión de los servicios. 


p. Obtener una compensación por la interrupción 
del servicio por faltas atribuibles al prestador. 


q. Los demás que se establezcan en el ordena- 
miento jurídico vigente. 


La Ursec, tomando en cuenta la disponibilidad 
de recursos técnicos y financieros, velará por que los 
operadores y prestadores ofrezcan a los usuarios fina- 
les con discapacidad acceso a los servicios regulados 
en esta ley en condiciones no discriminatorias. 


Artículo 38. Contratos de adhesión 


La Ursec homologará los contratos de adhesión 
entre prestadores y abonados, con la finalidad de co- 
rregir cláusulas o contenidos contractuales que no 
cumplan con esta ley. 


Artículo 39. Publicidad y transparencia. 


La Ursec garantizará a través de sus medios o los 
de los operadores y prestadores, según corresponda, 
la más amplia publicidad y acceso del público en ge- 
neral a información relativa a: i) información general 
sobre precios, tarifas y características de los servicios 
ofrecidos, ii) políticas de tratamiento del tráfico y li- 
mitaciones de capacidad en los accesos a Internet, 
iii) información relativa a los procedimientos para ob- 
tener los títulos habilitantes, iv) los acuerdos de acce- 
so e interconexión, v) los términos y las condiciones 
impuestas en todos los títulos habilitantes, que sean 
concedidos, vi) las obligaciones y demás procedi- 
mientos a los que se encuentran sometidos los opera- 
dores y prestadores, e vii) información general sobre 
los requisitos y trámites para el acceso a los servicios 
de telecomunicaciones. 


Es obligación de los operadores y prestadores de 
realizar las publicaciones relacionadas con propa- 
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ganda o información publicitaria de manera veraz y 
transparente, en tal forma que no resulten ambiguas 
o engañosas para el usuario. 


TÍTULO IV. REGULACIÓN PARA LA COMPE- 
TENCIA 


CAPÍTULO 1. ADMINISTRACIÓN NACIONAL 
DE TELECOMUNICACIONES. 


Artículo 40. Exclusividad de Antel. 


Por medio de los Títulos Habilitantes previstos en 
este título, no podrán otorgarse autorizaciones o li- 
cencias relacionadas con la operación de redes pú- 
blicas de telecomunicaciones para la prestación del 
servicio telefónico básico fijo, el que se prestará en 
exclusividad por parte de la Administración Nacional 
de Telecomunicaciones. 


Artículo 41. Competencias de la Antel. 


Competen a la Antel en régimen de no exclusivi- 
dad, salvo por lo establecido en el artículo anterior, 
instalar y operar redes, prestar, adquirir y comercia- 
lizar productos y servicios de telecomunicaciones, 
de manera directa o mediante acuerdos, convenios 
de cooperación, asociaciones, alianzas estratégicas o 
cualquier otra forma de asociación con otros entes 
nacionales o extranjeros, públicos o privados. 


Artículo 42. Propiedad estatal de la Antel. 


Se ratifica que en ningún caso, ni bajo ninguna 
modalidad legal, la Antel dejará de ser 100% de pro- 
piedad estatal. Se incorpora esta misma restricción a 
todas sus subsidiarias. 


Asimismo se incorpora la obligación de que Antel 
y sus subsidiarias deberán prestar los servicios de su 
competencia en forma directa. 


CAPÍTULO 5H. OBLIGACIONES DE LOS 
OPERADORES Y PRESTADORES 


Artículo 43. Obligaciones de los operadores y 
prestadores 


Los operadores de redes y prestadores de servicios de 
telecomunicaciones tendrán las siguientes obligaciones: 


1) Operar las redes y prestar los servicios en las 
condiciones que establezcan el título habilitante res- 
pectivo, así como la ley, los reglamentos y las demás 
disposiciones que al efecto se dicten. 


2) Cumplir las obligaciones de acceso y servicio 
universal que les correspondan, de conformidad con 
esta ley. 
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3) Respetar los derechos de los usuarios de teleco- 
municaciones y atender sus reclamaciones, según lo 
previsto en esta ley. 


4) Las demás que establezca la ley. 
Artículo 44. Precios. 


Los precios de los servicios de telecomunicaciones 
disponibles al público que son provistos por 
operadores dominantes en su mercado relevante, 
serán controlados por la Ursec, conforme a la 
metodología de tope de precio orientado a costos, 
que incentive la competencia y la eficiencia en el 
uso de los recursos, de acuerdo con las bases, los 
procedimientos y la periodicidad que se defina 
reglamentariamente. 


Los precios de los servicios de telecomunicaciones 
disponibles al público que son provistos por operado- 
res no calificados como dominantes en su mercado 
relevante serán fijados libremente. 


En caso de que la Ursec determine, mediante 
resolución fundamentada, que las condiciones de 
competencia efectiva dejan de darse en un merca- 
do, deberá intervenir procediendo a fijar la tarifa, de 
acuerdo con lo estipulado en el primer párrafo de 
este artículo. 


CAPÍTULO III. RÉGIMEN DE PROMOCIÓN Y 
DEFENSA DE LA COMPETENCIA 


Artículo 45. Régimen sectorial de Promoción y 
Defensa de la Competencia. 


La operación de redes y la prestación de servicios 
de telecomunicaciones en los mercados mayorista 
y minorista, incluyendo el arrendamiento de 
infraestructura, estarán sujetas a un régimen sectorial 
de Promoción y Defensa de la Competencia, el cual se 
regirá por lo previsto en esta ley y en la Ley N* 18.159 
de Promoción y Defensa de la Competencia, así como 
en la reglamentación específica que dicte la Ursec. 


A estos efectos compete a la Ursec, como órgano 
de aplicación de la Ley de Promoción y Defensa de la 
Competencia: 


a. Aplicar todas y cada una de las disposiciones 
establecidas en la Ley N” 18.159 de Promoción y De- 
fensa de la Competencia. 


b. Promover los principios de competencia en el 
mercado nacional de telecomunicaciones. 


Cc. Analizar el grado de competencia efectiva en los 
mercados relevantes. 
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d. Garantizar el acceso de los operadores y presta- 
dores al mercado de telecomunicaciones en condicio- 
nes razonables y no discriminatorias. 


e. Garantizar el acceso a las instalaciones esencia- 
les en condiciones equitativas y no discriminatorias. 


f. Evitar los abusos y las prácticas anticompetitivas 
por parte de operadores o prestadores dominantes en 
el mercado relevante, entre ellas sin ser limitativo, los 
subsidios cruzados, los precios excesivos, los precios 
predatorios, la negativa a suministrar y los acuerdos 
anticompetitivos. 


g. Garantizar la libertad de suministrar redes y 
servicios de telecomunicaciones, sin perjuicio de las 
condiciones establecidas en la presente ley. 


h. Facilitar a una persona el suministro de redes 
o servicios de telecomunicaciones, cumpliendo con 
todas y cada una de las disposiciones de la Ley de 
Promoción y Defensa de la Competencia y de esta ley. 


La Ursec tendrá la competencia exclusiva para 
conocer de oficio o por denuncia, así como para co- 
rregir y sancionar, cuando proceda, las prácticas anti- 
competitivas cometidas por operadores o prestadores 
que tengan por objeto o efecto limitar, disminuir o 
eliminar la competencia en el mercado de las teleco- 
municaciones. 


Artículo 46. Mercado Relevante. 


El Mercado Relevante es la combinación del Mer- 
cado de Servicios y del Mercado Geográfico, definidos 
de esta manera: 


a. Un Mercado Relevante de servicios compren- 
de todos aquellos servicios que son percibidos como 
intercambiables por los usuarios, por causa de las ca- 
racterísticas de los servicios, de los precios y del uso 
para el que se requieren. 


b. Un mercado geográfico relevante comprende el 
área en la cual los operadores o prestadores sumi- 
nistran los servicios y en el cual las condiciones de 
operación son suficientemente homogéneas. 


La Ursec dictará el reglamento específico donde 
se establezcan los procedimientos para determinar 
los mercados relevantes y los operadores dominantes. 


Artículo 47. Operador o Prestador con posición 
dominante. 


Un Operador o Prestador será calificado por la Ur- 
sec como Operador o Prestador que goza de una posi- 
ción dominante en un determinado mercado relevante 
si puede afectar sustancialmente las variables del mer- 
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cado con prescindencia de las conductas de sus com- 
petidores, sus usuarios o sus proveedores. Esta califi- 
cación surgirá de la evaluación prospectiva que haga la 
Ursec de su comportamiento en el Mercado Relevante 
a cuyos efectos dicho organismo estará facultado para 
utilizar total o parcialmente los criterios que siguen: 


a. Una cuota del mercado del Operador o Pres- 
tador superior al 40 %, determinada de acuerdo al 
volumen o el monto de sus ventas, es una indicación 
inicial de que un Operador o Prestador puede ser do- 
minante. Por sí sola esta condición no es suficiente. 


b. Control de una infraestructura que no sea re- 
producible fácilmente en lo económico o en lo técnico. 


Cc. Superioridad o ventajas tecnológicas que no 
sean fácilmente adquiribles por uno o más de los 
otros operadores o prestadores. 


d. Acceso fácil o privilegiado a los mercados finan- 
cieros o recursos de capital. 


e. Economías de escala y de alcance. 
f. Integración vertical. 
g. Red de distribución y venta muy desarrollada. 


h. Ausencia de competencia potencial, es decir, 
que no existan otros operadores o prestadores que no 
estén operando y que puedan entrar en el mercado 
relevante. 


i. Obstáculos a la expansión de las operaciones de 
otros operadores o prestadores. 


No obstante estos criterios, un Operador o Presta- 
dor deberá ser calificado por la Ursec como dominan- 
te cuando su participación del Mercado Relevante en 
volumen físico o monto, supere el 60%. 


Artículo 48. Lista de Operadores o Prestadores 
Dominantes. 


La Ursec elaborará una lista de los Operadores o 
Prestadores Dominantes en los respectivos Mercados 
Relevantes por la aplicación del reglamento 
respectivo, y actualizará esta lista periódicamente. En 
el caso en que un Operador o Prestador solicite una 
modificación de la Lista de Operadores o Prestadores 
Dominantes en determinados Mercados Relevantes 
le corresponde la carga de la prueba. 


Independientemente de que la Ursec debe super- 
visar los Mercados Relevantes al menos una vez al 
año a los efectos de actualizar esta lista, es prioritario 
el análisis de los mercados en los cuales el HHI (Her- 
findahl - Hirschman Index) supera el valor de 5.000. 
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CAPÍTULO IV RÉGIMEN DE ACCESO E 
INTERCONEXIÓN 


Artículo 49. Acceso e interconexión. 


El objetivo de este capítulo es garantizar el acceso 
y la interconexión de redes públicas de telecomunica- 
ciones, a fin de procurar la eficiencia, la competencia 
efectiva, la optimización del uso de los recursos esca- 
sos y un mayor beneficio para los usuarios. 


Las obligaciones de acceso e interconexión y las 
demás condiciones que la Ursec imponga serán razo- 
nables, transparentes, no discriminatorias, proporcio- 
nales al uso pretendido y no implicarán más que lo ne- 
cesario para la buena operación del servicio previsto. 


Artículo 50. Acuerdos de acceso e interconexión. 


Los operadores de redes públicas de telecomuni- 
caciones convendrán entre sí las condiciones bajo las 
cuales se llevará a cabo el acceso y la interconexión, 
de conformidad con esta ley, los reglamentos y los pla- 
nes técnicos correspondientes y las demás disposicio- 
nes que se emitan al efecto. 


Los operadores deberán notificar a la Ursec cuando 
inicien negociaciones para el acceso e interconexión. 
De igual manera, deberán notificarle los acuerdos que 
alcancen entre sí y someterlos a su conocimiento. 
En este último caso, la Ursec tendrá la facultad para 
adicionar, eliminar o modificar las cláusulas que 
resulten necesarias para ajustar el acuerdo a lo previsto 
en esta ley, de conformidad con el plazo y las demás 
condiciones que se definan reglamentariamente. 


En caso de que exista negativa de un operador de la 
red pública de telecomunicaciones para llevar a cabo 
negociaciones de interconexión o acceso, o el acuerdo 
no se concrete dentro de los tres meses siguientes a la 
notificación, la Ursec, de oficio o a petición de parte, 
intervendrá con el fin de determinar la forma, los 
términos y las condiciones bajo las cuales se llevará 
a cabo el acceso o la interconexión, lo anterior sin 
perjuicio de las sanciones previstas en esta ley. La 
Ursec hará dicha determinación en un plazo máximo 
de tres meses, contado a partir de que acuerde la 
intervención. 


La Ursec podrá definir, provisionalmente, las con- 
diciones de acceso e interconexión hasta que emita 
su resolución definitiva, en la cual deberá valorar si 
existen alternativas técnicas y económicas más fac- 
tibles y eficientes a la interconexión o acceso que se 
solicita. 


A la Ursec le corresponde interpretar y velar por 
el cumplimiento de los acuerdos de acceso e interco- 
nexión. 
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Artículo 51. Oferta de interconexión de referencia 
y publicación. 


Todos los prestadores deberán presentar una Ofer- 
ta de Interconexión de Referencia (OIR) con precios 
y cargos de interconexión para los distintos compo- 
nentes del acceso, debiéndose diferenciar por tipos 
de interconexión de redes (i.e. fija a móvil, móvil a 
móvil, etc.). Los Contenidos Mínimos de la OIR son 
establecidos en la reglamentación específica. 


La Ursec pondrá a disposición del público en ge- 
neral las ofertas de interconexión de referencia y los 
acuerdos de interconexión. 


Artículo 52. Precios de interconexión. 


Los precios de interconexión deberán estar orien- 
tados a los costos causalmente inducidos por el acce- 
so y la interconexión, y serán negociados libremente 
por los operadores entre sí, con base en la metodo- 
logía establecida por reglamento por la Ursec. Esta 
metodología deberá garantizar transparencia, obje- 
tividad, no discriminación, factibilidad financiera y 
desagregación de costos. 


Artículo 53. Interconexión entre prestadores de 
acceso a Internet. 


Los prestadores de acceso a Internet deben 
obligatoriamente establecer y aceptar interconexiones 
entre sí dentro del territorio nacional, antes del inicio 
del servicio o a lo más en noventa días a partir de la 
promulgación de esta ley, a fin de cursar el tráfico 
de Internet cuyo origen y destino se encuentre en 
territorio nacional. 


Artículo 54. Servicio público de voz sobre IP 


Los proveedores de este servicio gozarán de las 
mismas condiciones de interconexión que los ope- 
radores de redes de conmutación de circuitos, y se 
prohíbe la discriminación de estas comunicaciones 
respecto de las realizadas por telefonía básica fija. 


Dentro del Plan Nacional de Numeración la Ursec 
se definirá un rango de numeración con estructura 
de Servicio Geográfico Nacional para uso en este ser- 
vicio. 


Los proveedores de este servicio, cuando se pres- 
te sobre Internet, deben informar a los potenciales 
usuarios las condiciones mínimas del Servicio de Ac- 
ceso a Internet que deben tener contratado para ac- 
ceder al Servicio público de voz sobre Internet. Esta 
condición no rige para los servicios sobre protocolo 
IP que no sea la Internet. También deben informar 
sobre las restricciones que puedan existir en cuanto 
a las llamadas de emergencia. 
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CAPÍTULO V. PORTABILIDAD NUMÉRICA. 
Artículo 55. Obligaciones. 


Todo prestador de servicio telefónico público móvil 
está obligado a la implantación del sistema de portabili- 
dad numérica, que permita a sus abonados cambiar de 
prestador sin cambiar de número telefónico, a través del 
uso de una base de datos única y centralizada de núme- 
ros portados, gestionada por una entidad independiente, 
denominada Entidad Administradora de la Portabilidad 
Numérica. De la misma manera, el prestador de telefo- 
nía fija está obligado a la implantación de la portabilidad 
numérica geográfica que permita a sus abonados cambiar 
de dirección geográfica sin cambiar de número telefónico. 
La portabilidad debe alcanzar también a todos aquellos 
servicios complementarios del servicio telefónico. 


La Ursec, como órgano regulador del sector y 
como responsable de la protección y fomento de la 
competencia, deberá asegurar que la Portabilidad 
Numérica en el Uruguay comience a los 420 días de 
la promulgación de esta ley. 


Artículo 56. Entidad Administradora de la Portabilidad. 


La definición de las especificaciones técnicas y ope- 
rativas de la portabilidad, la ejecución del proceso de 
contratación de la Entidad Administradora de la Por- 
tabilidad Numérica, así como el seguimiento posterior 
y la resolución de otros aspectos de índole técnico u 
operativo, serán llevadas a cabo por un Comité Téc- 
nico de Portabilidad Numérica (CTPN) integrado por 
los prestadores y presidido y coordinado por la Ursec. 


La Entidad Administradora de la Portabilidad Nu- 
mérica deberá ser contratada mediante una licitación 
efectuada por los prestadores, previa aprobación de 
las bases de dicha licitación por parte de la Ursec. 


Artículo 57. Reglamento de Portabilidad Numérica. 


La Ursec emitirá el Reglamento de Portabilidad Nu- 
mérica en un plazo máximo de 45 días a partir de la 
promulgación de esta ley, el que establecerá el procedi- 
miento de la licitación que deberá llevarse a cabo para 
designar la Entidad Administradora de la Portabilidad 
Numérica, así como todos los demás aspectos relativos 
a su instalación, organización, aspectos administra- 
tivos, procedimientos, funcionamiento y condiciones 
económicas, sin perjuicio de aquellas materias propias 
las bases de la licitación pública correspondiente. 


CAPÍTULO VI. CONTABILIDAD SEPARADA. 
Artículo 58. Objetivo y aplicación. 


El objetivo principal es fomentar un ambiente de 
competencia efectiva entre los diferentes prestado- 
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res de servicios de telecomunicaciones y operadores 
de redes de telecomunicaciones, a fin de que estos 
presten sus servicios con mejores precios, diversidad 
y calidad en los mercados mayoristas y minoristas en 
beneficio de los usuarios. El arrendamiento de infra- 
estructura por parte de operadores de telecomunica- 
ciones, cualquiera sea su uso por parte del arrenda- 
dor, es tratado como un servicio y está sometido a las 
disposiciones de este capítulo. Permite una clasifica- 
ción y distribución clara y transparente de los costos 
e ingresos por servicio de telecomunicaciones, para 
evidenciar la presencia o ausencia de imputaciones 
entre servicios, y tener elementos que ayuden a de- 
tectar prácticas de subsidios cruzados entre servicios, 
abusos de precios o precios predatorios, entre otras. 


Las obligaciones referentes a la contabilidad sepa- 
rada se aplican a aquellos prestadores de servicios de 
telecomunicaciones y operadores de redes de teleco- 
municaciones que ostenten una posición de dominio 
en alguno o en todos los servicios que presta, según lo 
determine oportunamente Ursec. La declaración de 
posición dominante por parte de la Ursec antecede a 
la obligación de requerir a los prestadores el sistema 
de contabilidad separada por servicios. 


La Ursec emitirá el Reglamento de Contabilidad 
Separada en un plazo de 180 días a partir de la apro- 
bación de esta ley. Los registros contables se deberán 
realizar de acuerdo a los principios, criterios y condi- 
ciones que se establecerán por reglamento, con el fin 
de satisfacer los requerimientos de información para 
los fines regulatorios. 


Artículo 59. Principios de contabilidad separada. 


El sistema de contabilidad separada por servicios 
se deberá regir por los siguientes principios: 


1. Causalidad. 


Los ingresos, costos, activos y pasivos deberán ser 
atribuidos, en la medida de lo posible, a los servicios 
o líneas de negocio que los generan. 


2. Objetividad. 


Los métodos de atribución deberán ser objetivos 
y no diseñados para beneficiar a algún prestador de 
servicios de telecomunicaciones, producto, compo- 
nente, servicio o línea de negocio. 


3. Transparencia. 


Los métodos de atribución deben ser trasparentes. 
Los costos e ingresos que se asignan en forma directa 
a los servicios o líneas de negocio deben estar sepa- 
rados de aquellos que se asignan en forma indirecta. 
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4. Consistencia. 


Los reportes financieros se elaborarán con cifras 
extraídas de la contabilidad con apego a la metodo- 
logía descrita en el Manual Interno de Contabilidad, 
y bajo los principios de contabilidad generalmente 
aceptados. La información contable contenida en los 
reportes de contabilidad separada por tipo de servicio 
debe ser compatible con la presentada en los estados 
financieros, haciendo los ajustes necesarios por im- 
putaciones entre servicios u otros ajustes derivados 
de la metodología. 


Artículo 60. Naturaleza del sistema de costos a im- 
plementar. 


El sistema de costos a implementar deberá per- 
mitir que en cada período se obtengan los costos de 
los servicios de acuerdo a los Costos Históricos Total- 
mente Distribuidos y a los Costos Corrientes Total- 
mente Distribuidos. 


Los ingresos, activos y costos se asignarán de acuer- 
do a lo establecido en el Manual Interno de Contabi- 
lidad para uso regulatorio. Cada costo incluido en los 
reportes de los servicios minorista y mayorista deberán 
reportarse como Costo Directo, Costo Directamente 
Atribuibles o Costos Indirectamente Atribuibles. 


Artículo 61. Manual Interno de Contabilidad. 


El Manual Interno de Contabilidad deberá conte- 
ner la siguiente información: 


a. Descripción del Plan de Cuentas. 


b. Principios y métodos detallados de asignación 
de los costos y activos a los distintos servicios así 
como estudios técnicos que los justifiquen. 


Cc. Detalle de los sistemas de operación con los que 
se va a recopilar y procesar la información usada en 
los reportes. 


d. Especificación y justificación de los criterios 
de valoración y vida útil de los diferentes grupos de 
activos indicando al menos la siguiente información: 
Valor Bruto, Vida útil, Depreciación, Depreciación 
Acumulada y Valor Neto. 


e. Estudios detallados que justifiquen el costo de 
capital promedio ponderado declarado. 


f. Detalle de los cambios de un año a otro en los 
criterios de asignación de costos así como de cual- 
quier otro cambio que se produzca en el Manual In- 
terno de Contabilidad. 
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La oportunidad de la presentación de este Manual 
por parte de los Prestadores Dominantes, así como 
el procedimiento para su aprobación por parte de la 
Ursec se indicarán en el Reglamento. 


Artículo 62. Descripción del Plan de Cuentas 


Los prestadores de servicios de telecomunica- 
ciones deberán presentar ante la Ursec su Plan de 
Cuentas con fines regulatorios. El mismo habrá de 
especificar un código para cada cuenta con el objeto 
de posibilitar el seguimiento de los cargos y asignacio- 
nes a lo largo de todo el proceso. 


TÍTULO V. CÁNONES DE TELECOMUNICA- 
CIONES 


(A definir de acuerdo a los principios establecidos 
en esta Ley y a partir de la aprobación del texto de- 
finitivo.) 


TÍTULO VI. INFRACCIONES Y SANCIONES. 


(A definir a partir de la aprobación del texto 
definitivo.) 


TÍTULO VII. DISPOSICIONES TRANSITORIAS. 
Artículo 63. Derogatorias. 


Deróganse los artículos 142 a 147 de la Ley N* 18.719 
(reducción de las competencias de la Ursec.) 


(Otras de acuerdo a la redacción final de la ley.)” 


7) PEDIDOS DE INFORMES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de un pedi- 
do de informes. 


(Se da del siguiente:) 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “El señor Senador Luis Alberto Heber, de con- 
formidad con lo establecido en el artículo 118 de la 
Constitución de la República, solicita se curse un 
pedido de informes con destino a la Oficina de Pla- 
neamiento y Presupuesto y, por su intermedio, a la 
Agencia de Gobierno Electrónico y Sociedad de la 
Información (Agesic), relacionado con las medidas 
que se han tomado para mejorar el desempeño de 
Uruguay tanto en gobierno y comercio electrónico 
como, asimismo, en el desarrollo de la industria del 
software. 

- OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO.” 


(Texto del pedido de informes: ) 
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“Montevideo, 13 de setiembre de 2012. 


Señor contador Danilo Astori 
Presidente de la 
Cámara de Senadores 


De conformidad con lo dispuesto por el artículo 
118 de la Constitución de la República, solicito a us- 
ted tenga a bien cursar a la Oficina de Planeamiento 
y Presupuesto, con destino a la Agencia para el Desa- 
rrollo del Gobierno de Gestión Electrónica y la Socie- 
dad de la Información y del Conocimiento (AGESIC) 
el siguiente Pedido de Informe: 


a) Nuestro país descendió 14 lugares en los últi- 
mos 2 años como indica el Índice de Gobierno Elec- 
trónico del año 2012 de Naciones Unidas ¿Qué me- 
didas se han tomado para mejorar el desempeño de 
Uruguay en este tema? 


b) ¿Qué medidas se han tomado para promover el 
desarrollo de la industria de software? 


c) ¿Qué medidas se han tomado para que el Es- 
tado aumente el bajo presupuesto que destina a 
contratar empresas nacionales para el desarrollo de 
emprendimientos de tecnologías de información y co- 
municación? 


d) ¿Qué medidas se han tomado para promover el 
teletrabajo? 


e) En la Agenda Digital del Uruguay, se ha 
encomendado a la AGESIC promover el desarrollo del 
comercio electrónico ¿Qué medidas se han tomado 
para cumplir con dicho objetivo? 


Luis Alberto Heber. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de otro pe- 
dido de informes. 


(Se da del siguiente: ) 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “El señor Senador Pedro Bordaberry, de con- 
formidad con lo establecido en el artículo 118 de la 
Constitución de la República, solicita se curse un pe- 
dido de informes con destino al Ministerio del Inte- 
rior, relacionado con la cantidad de denuncias recibi- 
das por el delito de rapiña en el período comprendido 
entre los años 2004 - 2012. 

- OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO.” 


(Texto del pedido de informes: ) 
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“Montevideo, 3 de setiembre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 
Presente 


De mi mayor consideración: 


De acuerdo a lo preceptuado en el artículo 118 de 
la Constitución de la República, y a lo consignado por 
la Ley N* 17.673, solicito se curse el presente Pedido 
de Informe, al Ministerio del Interior. 


Pedido de Informe 


La seguridad pública o ciudadana, deviene día a 
día como un valor cada vez más preciado y existe a su 
vez un aumento constante de la demanda de mayor 
seguridad. A ello se suma la lógica preocupación social, 
basada en el temor ante el lamentable fenómeno 
del aumento de la delincuencia y de la violencia 
que alcanza en general un significativo relieve. En 
particular del crecimiento cuasi exponencial de los 
homicidios en lo que va del presente año 2012. Es 
por ello que se ha transformado en un problema que 
debe ser encarado como grave y prioritario y que 
la preocupación primera debe radicar entonces en 
cómo combatir más eficazmente el incremento de 
la delincuencia, en la prevención de los delitos y de 
la inseguridad ciudadana. Es por ello fundamental 
que los Legisladores contemos con información 
actualizada que den un panorama claro de la realidad 
delictiva. 


Por lo expuesto es que solicitamos se nos responda: 


1. ¿Cuál es la cantidad de homicidios diarios ocu- 
rridos durante el año 2011 y hasta la fecha del pre- 
sente año 2012? 


2. Detalle de la fecha y lugar de cada homicidio 
del año 2011 y hasta la fecha del presente año 2012. 


3. ¿Cuál es el nombre y sexo de la víctima de cada 
homicidio del año 2011 y hasta la fecha del presente 
año 2012? 


4. ¿Cuál es el número de homicidios aclarado y 
cuál el número de homicidios no aclarados durante 
el año 2011 y hasta la fecha del presente año 2012? 


5. ¿Cuál es la calidad del homicida en cada caso 
de homicidio aclarado (mayor de edad o menor) de 
cada homicidio del año 2011 y hasta la fecha del 
presente año 2012? 


6. Si el homicida era primario o reincidente, acla- 
rando en caso de reincidencia si lo era en homicidio 
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o en otros delitos, de cada homicidio del año 2011 y 
hasta la fecha del presente año 2012? 


7. ¿Cuál fue el motivo presunto o real, de cada 
homicidio del año 2011 y hasta la fecha del presente 
año 2012? 


8. ¿Cuál fue el tipo de arma o elemento empleado 
en cada homicidio del año 2011 y hasta la fecha del 
presente año 2012? 


Le saluda a usted muy atentamente. 


Pedro Bordaberry. Senador.” 


8) EXPOSICIONES ESCRITAS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Corresponde poner a vo- 
tación la remisión de las exposiciones escritas de las 
que se dio cuenta durante la lectura de los asuntos 
entrados. 


Se va a votar si se remite al Ministerio de Ganade- 
ría, Agricultura y Pesca la exposición escrita presen- 
tada por el señor Senador Da Rosa, referida a la si- 
tuación de los faconeros de pollos en el departamento 
de Canelones. 


(Se vota:) 
- 22 en 23. Afirmativa. 
(Texto de la exposición escrita:) 
“Montevideo, 18 de setiembre de 2012. 


Sr Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr Danilo Astori 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Al amparo de lo dispuesto por el Art. 172 del regla- 
mento de esta Cámara hago llegar a Ud. la siguiente 
exposición escrita a efectos de ser remitida al Sr. Mi- 
nistro del Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca: 


Sr. Ministro de Ganadería, Agricultura y Pesca 
Ing. Agr. Tabaré Aguerre 
Presente 


Días pasados hemos tomado contacto con la 
realidad que viven los faconeros de pollos en el 
departamento de Canelones, particularmente en la 
zona de la ciudad de Sauce y hemos tomado recaudo 
de la fuerte preocupación existente a ese nivel de 
productores avícolas, particularmente respecto de 
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aquellos que explotan pequeñas extensiones y que 
viven con mayor intensidad los vaivenes del mercado, 
sobre todo cuando estos aparecen restringidos o 
limitados y les generan problemas muy serios para 
la colocación de su producción y por tanto de la 
rentabilidad de sus pequeñas empresas. 


En tal sentido la principal preocupación que he- 
mos constatado es por mejorar las certificaciones y 
controles de sanidad a nivel aviar como condición 
fundamental para lograr nuevos mercados y ampliar 
las posibilidades de colocación del producto. La ne- 
cesidad de una trazabilidad en el rubro que permita 
de esta forma obtener nuevos mercados, dado que 
actualmente la exportación del producto se limita 
prácticamente solo a la República Bolivariana de Ve- 
nezuela. Ello sería fundamental para dar oxígeno y 
mejores posibilidades de rentabilidad a muchos de 
esos pequeños productores que de lo contrario, al ver 
el declive de sus empresas, terminan abandonando 
dichas explotaciones y aumentando los pobladores de 
los alrededores urbanos y muchas veces condenarlos 
a la pobreza o a la marginalidad. 


Se sabe que instrumentar tales medidas sanitarias 
lleva un tiempo prudencial y en consecuencia también 
se plantea que, mientras demora la instrumentación 
de tales acciones, se proceda como política del 
ministerio a restringir los permisos de explotación 
aviar de grandes extensiones, que rápidamente copan 
el mercado dentro de las limitadas posibilidades de 
colocación que hoy tienen y dejan fuera del circuito 
a esos pequeños productores faconeros que ven con 
preocupación el destino de sus emprendimientos 
y además, no hay que olvidar, es el destino de sus 
familias pues ellas están radicadas en el propio predio 
de cuya actividad productiva subsisten. 


Sin más, saluda a Ud. muy atte. 
Eber da Rosa Vázquez. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se remite 
a los Ministerios de Desarrollo Social y de Economía y 
Finanzas, y al Banco de Previsión Social la exposición 
escrita presentada por el señor Senador Juan Chiru- 
chi, relacionada con la necesidad de concretar el re- 
conocimiento como trabajadores formales de quienes 
se conoce como “Junqueros”. 


(Se vota:) 
- 23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD 


(Texto de la exposición escrita:) 
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“Montevideo, 24 de setiembre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Danilo Astori 


De mi mayor consideración: 


Al amparo de lo dispuesto en el Artículo 172 del 
Reglamento del Cuerpo, solicito al señor Presidente 
se sirva dar curso al Ministerio de Desarrollo Social, 
Ministerio de Economía y Finanzas y al Banco de 
Previsión Social, la siguiente exposición escrita, en 
relación a la necesidad de concretar el reconocimien- 
to como trabajadores formales por los organismos co- 
rrespondientes, a los conocidos como Junqueros. 


Así se denomina a un importante grupo de vecinos 
de la zona oeste del departamento de San José, que 
realizan sus tareas en los predios designados por la Di- 
rección Nacional de Medio Ambiente como humedales 
de Santa Lucía, en la 7a Sección Catastral, extendidos 
entre el kilómetro 22,500 al kilómetro 40 de la ruta na- 
cional No. 1, siendo sus límites geográficos el río Santa 
Lucía, el Río de la Plata y el kilómetro 40 mencionado. 


Son vecinos de una zona densamente poblada, se- 
gún el último censo realizado, con 31.146 habitantes. 
Esta zona es llamada desde la Ley N* 18.052, Ciudad 
del Plata y según estudios proporcionados por el gru- 
po de trabajadores realizados por asistentes y técnicos 
locales, poseen una característica que la diferencia 
de todo el país, por tener un crecimiento demográfico 
anual del 44%, con un 24% en situación de pobreza, 
un 1% de indigentes y el menor porcentaje de jubila- 
dos. La mayoría de estos vecinos se ocupa en changas 
o en estrategias de sobrevivencia en relación de no 
dependencia con un alto nivel de precariedad. 


En el lugar señalado y como parte del ecosistema 
natural costero, crecen recursos vegetales, conocidos 
por todos: el junco y la totora, estos recursos son 
extraídos, procesados y luego vendidos, desde 
hace 60 años por familias de los fraccionamientos 
denominados: Villa Rives, Sofima y Delta del Tigre, 
quienes se dedican a la extracción de los mismos, 
procesamiento y venta del producto final. 


Esta actividad no está relevada en el mapa pro- 
ductivo del departamento, ni como actividad recono- 
cida en ningún otro punto del país, lo que le da las 
condiciones de informalidad, escaso reconocimiento 
y limitada tecnología. 


La mencionada actividad, se lleva a cabo con re- 
lación al junco en dos etapas, primero se selecciona 
el corte y se realiza uno en setiembre-octubre y una 
vez vueltos a crecer otro corte en marzo-abril, según 
el clima lo permita. 
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Comienzan a las 5 de la mañana hasta el mediodía 
y retoman luego a las 16 horas, teniendo en cuenta 
la suba y baja de la marea. Lo cortan, se arman los 
mazos de 30 kilos, que se unen formando balsas para 
sacarlos del río; los trabajadores realizan la tarea, me- 
tidos en el agua, en un suelo “inestable y fangoso” lo 
que lo hace un trabajo muy pesado. 


La totora crece alejada de la costa y contigua el 
junco, también en lagunas y canteras, se puede cortar 
en cualquier época del año y a diferencia del junco 
no se clasifica y se carga a hombro. Se pueden vender 
verdes o secos lo que varía su valor en el mercado, luego 
es llevada en carros tirados por caballos a los talleres 
de familias del lugar que lo convierten en esteras o 
en aros, en sus propios hogares y con herramientas 
rudimentarias. Una vez obtenido el producto final es 
vendido a florerías, cesterías o lugares de ventas de 
artículos de jardín. 


Según lo informado por las familias productoras la 
informalidad que se menciona, hace que se pierdan 
mercados al no poder facturarse la misma. 


También surge de sus planteamientos que la falta 
de reconocimiento no les da derecho a enfermarse, 
no tienen cobertura de salud, son vulnerables ante 
las enfermedades, sumándose la baja de producción 
por ser una actividad puntualmente zafral. 


Es así que estos vecinos han conformado “Tujun- 
to” (Trabajadores Unidos del Junco y la Totora de 
Ciudad del Plata), para hacer sentir la voz del sector 
e incorporarse al Proyecto Junqueros de Ciudad del 
Plata. Para formalizar sus emprendimientos, obte- 
niendo el reconocimiento requerido. 


Aspiran a su inclusión al BPS para poder materia- 
lizar sus aspiraciones principales. 


Por todo lo expuesto y vista la necesidad urgente 
de soluciones es que solicitamos se curse el presente 
al Ministerio de Desarrollo Social, Ministerio de Eco- 
nomía y Finanzas y al Banco de Previsión Social. 


Saluda a usted muy atentamente. 
Juan Chiruchi. Senador.” 


SEÑOR LACALLE HERRERA.- Pido la palabra 
para una cuestión de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR LACALLE HERRERA.- Señor Presidente: 
no sé si mi planteo corresponde a una cuestión de or- 
den, pero como estamos munidos de nuevos aparatos 
de audio que no sabemos cómo funcionan, quisiera 
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saber si en algún momento se nos proporcionará un 
instructivo de uso. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Así se va a proceder, se- 
ñor Senador, con mucho gusto. Por tanto, creo que no 
es necesario votar esa solicitud. 


9) INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a 
lo que establece el artículo 53 del Reglamento de la 
Cámara de Senadores, dese cuenta de las inasisten- 
cias a las anteriores convocatorias del Cuerpo y de 
sus Comisiones. 


(Se da de las siguientes: ) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- A la sesión extraordinaria del día 13 de setiem- 
bre faltó, con aviso, el señor Senador Abreu. 


A la sesión de la Comisión de Presupuesto integrada 
con Hacienda del 12 de setiembre faltaron, con aviso, 
la señora Senadora Moreira y los señores Senadores 
Abreu, Larrañaga y Umansky; a la sesión del día 13 
de setiembre faltaron, con aviso, los señores Senadores 
Abreu y Gandini; y a la sesión del 17 de setiembre 
faltaron, con aviso, los señores Senadores Abreu y 
Heber. 


A la sesión de la Comisión de Asuntos Internacio- 
nales del 13 de setiembre faltó, con aviso, el señor 
Senador Gandini. 


10) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRA- 
CIÓN DEL CUERPO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase una solicitud de 
licencia. 


(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 20 de setiembre de 2012. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Por intermedio de la presente solicito al Cuerpo 
me conceda licencia desde el 2 de octubre de 2012 
al 11 de octubre de 2012 y se convoque a mi su- 
plente correspondiente, de conformidad con la Ley 
N* 17.827, Artículo 1%, literal D). 


25 de setiembre de 2012 


Motiva mi solicitud el haber sido invitado por el 
Ministro de Relaciones Exteriores de la República de 
Azerbaiyán, Sr. Elmar Mammadyarov, a participar del 
Foro Humanitario Internacional que tendrá lugar en 
la ciudad de Bakú el 4-5 de octubre del 2012. 


Adjunto copia de la invitación. 


Sin otro particular, saluda al señor Presidente 
muy atentamente. 
Daniel Martínez. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se conce- 
de la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
- 23 en 24. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Daniel Olesker, Jor- 
ge Basso, Eduardo Fernández y Roberto Conde han 
presentado notas de desistimiento, informando que 
por esta vez no aceptan la convocatoria a integrar el 
Cuerpo, por lo que queda convocado el señor Walter 
Morodo, a quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 25 de setiembre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Danilo Astori 

Presente 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me 
conceda licencia al amparo del artículo 1% de la Ley 
N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004, por el día 
de mañana miércoles 26 de setiembre de 2012, por 
motivos particulares. 


Sin otro particular, saluda al señor Presidente 
muy atentamente. 


Héctor Tajam. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se conce- 
de la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
- 22 en 24. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Gabriel Frugoni, 
Carlos Baldassini, Juan José Domínguez y Andrés 
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Berterreche han presentado notas de desistimiento, 
informando que por esta vez no aceptan la convocato- 
ria a integrar el Cuerpo, por lo que queda convocado 
el señor Aníbal Pereyra, a quien ya se ha tomado la 
promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 24 de setiembre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 
Presente 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me con- 
ceda licencia por razones personales por el día 25 de 
setiembre del corriente año, al amparo del artículo 
19 de la Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


Sin otro particular, saluda al señor Presidente muy 
atentamente. 
Rodolfo Nin Novoa. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se conce- 
de la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
- 22 en 24. Afirmativa. 


Queda convocado el señor Héctor Lescano, a 
quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léanse dos solicitudes de licencia del señor Sena- 
dor Baráibar. 


(Se leen:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 25 de setiembre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 


De mi mayor consideración: 


Por la presente solicito al Cuerpo se me otorgue 
licencia por los días 26, 27 y 28 de setiembre y se 
convoque a mi suplente correspondiente, de confot- 
midad con la Ley N* 17.827, artículo 1%, literal C), 
que establece la causal “misión oficial”. 
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Motiva esta solicitud mi participación en la 
Junta Directiva Ampliada del Parlamento Latino- 
americano a realizarse en Montevideo el día 28 del 
corriente, de acuerdo a la agenda cuya copia se ad- 
junta, así como en el acto de inauguración y acti- 
vidades que me corresponden como Vicepresidente 
del PARLATINO con motivo de las reuniones de 
comisiones del 26 al 29 de setiembre, cuya agenda 
también se adjunta. 


Sin otro particular, le saluda muy atentamente. 
Carlos Baráibar. Senador.” 
“Montevideo, 25 de setiembre de 2012. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 


De mi mayor consideración: 


Por intermedio de la presente solicito al Cuerpo 
se me otorgue licencia por los días 2, 3, 4, 5,8 y 9 de 
octubre, y se convoque a mi suplente correspondiente, 
de conformidad con la Ley N* 17.827, artículo 12, 
literal D), que establece la causal “ausencia en 
virtud de obligaciones notorias, cuyo cumplimiento 
sea de interés público, inherentes a su investidura 
académica o representación política, dentro o fuera 
del país”. 


Motiva la solicitud mi asistencia, como miembro 
del Grupo de Amistad Interparlamentaria de Uruguay 
con Azerbaiyán, al evento “Bakú International Huma- 
nitarian Forum” (Foro Humanitario Internacional) a 
realizarse en la ciudad de Bakú, República de Azer- 
baiyán, entre los días 4 y 6 de octubre. 


Adjunto copia de la invitación original y traducida 
al español, y el itinerario de vuelos. 


Sin otro particular, le saluda muy atentamente. 
Carlos Baráibar. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se conce- 
den las licencias solicitadas. 


(Se vota:) 
- 20 en 24. Afirmativa. 


Queda convocado el Milton Antognazza, a quien 
ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
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(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 24 de setiembre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 
Presente 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me con- 
ceda licencia por motivos personales, a partir de las 
14 horas del martes 25, así como el miércoles 26 y 
jueves 27 de setiembre, al amparo del artículo 1% de 
la Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


Sin otro particular, saluda a Ud. atte. 
Alfredo Solari. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se conce- 
de la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
- 21 en 24. Afirmativa. 


Se comunica que el señor Fernando Scrigna ha 
presentado nota de desistimiento, informando que 
por esta vez no acepta la convocatoria a integrar el 
Cuerpo, por lo que queda convocado el señor Isaac 
Umansky, a quien ya se ha tomado la promesa de es- 
tilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 24 de setiembre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 
Presente 


De mi mayor consideración: 

Por medio de la presente, solicito al Cuerpo me 
conceda licencia por motivos particulares al amparo 
del artículo 1% de la Ley N* 17.827, de 14 de setiem- 
bre de 2004, por el día 25 del presente. 


Sin otro particular, saluda a usted muy atentamente. 


Pedro Bordaberry. Senador.” 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se conce- 
de la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
- 21 en 24. Afirmativa. 


Queda convocado el señor Germán Cardoso, a 
quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 


11) TRÁNSITO Y SEGURIDAD VIAL 


SEÑOR PRESIDENTE.- Corresponde ingresar a 
la consideración del único asunto del Orden del Día: 
“Proyecto de ley por el que se disponen normas com- 
plementarias a la Ley N* 18.191, de 27 de noviem- 
bre de 2007, sobre Tránsito y Seguridad Vial. (Carp. 
N* 741/2011 - Rep. N* 635/12 - Anexo 1)”. 


(Antecedentes: ) 


“Carp. N* 741/2011 
Rep. N* 635/2012 
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Comisión de Transporte y Obras Públicas 
Proyecto de Ley sustitutivo 
CAPÍTULO 1 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANS- 
PORTE Y SUJECIÓN DE NIÑOS Y ADOLES- 
CENTES EN LOS VEHÍCULOS 


Artículo 1*.- Queda prohibido circular con niños 
de hasta doce años o que midan menos de 1,50 me- 
tros en los asientos delanteros de los vehículos. 


Artículo 2".- Se prohíbe a los conductores de ci- 
clomotores, motocicletas, motos y similares transpor- 
tar niños o adolescentes de cualquier edad que no 
alcancen los posa pies de dichos vehículos. 


En los casos de motocicletas con sidecar, se po- 
drá transportar niños y adolescentes, siempre que se 
ajuste a las condiciones establecidas en las disposicio- 
nes de la presente ley y su reglamentación respectiva. 


Artículo 3".- Los niños y adolescentes de 0 a 12 
años o hasta 1,50 metros de estatura deberán viajar 
en los asientos traseros de conformidad a los sistemas 
de sujeción y categorías establecidas en la reglamen- 
tación que el Poder Ejecutivo establezca. 
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Artículo 4”.- Las sillas y booster para el transpor- 
te de niños y adolescentes deberán cumplir con las 
normas nacionales o internacionales que se adopten, 
según la reglamentación que se dicte al respecto. 


CAPÍTULO Il 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANS- 
PORTE DE PERSONAS CON DISCAPACIDADES 


Artículo 5”.- Toda persona que, de acuerdo a su 
condición, no pueda tener control del área torácico 
abdominal, deberá viajar en vehículos automotores 
con pecheras o nuqueras adecuadas, sin perjuicio de 
los elementos de seguridad exigidos por la normativa 
vigente y de los que, además, se requieran específi- 
camente por su condición, siempre que así lo deter- 
mine el médico tratante y con los alcances que este 
establezca. 


CAPÍTULO III 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL USO DE 
CINTURÓN DE SEGURIDAD 


Artículo 6”.- Todos los vehículos del transporte 
colectivo de pasajeros en los servicios regulares de 
mediana y larga distancia u ocasionales, o todos aque- 
llos que transiten en rutas de jurisdicción nacional, 
deberán poseer cinturón de seguridad y su uso será 
obligatorio. No podrán transportar personas de pie. 


El Poder Ejecutivo, mediante la reglamentación 
respectiva podrá establecer excepciones a la presente 
disposición. 


CAPÍTULO IV 


DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE 
SEGURIDAD PASIVA PARA LOS VEHÍCULOS 
AUTOMOTORES 


Artículo 7*.- Todos los vehículos nuevos propul- 
sados a motor de cuatro o más ruedas que se comer- 
cialicen en el país deberán contar con sistema de 
frenos ABS, apoya cabeza en todos sus asientos o pla- 
zas, cinturones de seguridad y airbag frontales en las 
plazas delanteras como mínima de aquellos vehículos 
que así lo admitan, de acuerdo con lo que fije la re- 
elamentación respectiva. 


Artículo 8%.- Los requisitos establecidos en 
el artículo anterior serán exigibles a partir de los 
dieciocho meses de la promulgación de la presente 
ley, debiendo tales elementos ajustarse a las 
disposiciones y exigencias técnicas contenidas en las 
normas nacionales o internacionales que se adopten 
a tales efectos por el país. 
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CAPÍTULO V 


DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE 
SEGURIDAD PASIVA Y ACTIVA PARA CICLISTAS 
Y MOTOCICLISTAS 


Artículo 9”.- A partir de los ciento ochenta días 
de la promulgación de la presente ley, será obliga- 
torio para los conductores y acompañantes de bici- 
cletas, motos, ciclomotores, motocicletas, cuadri- 
ciclos o similares, el uso permanente durante su 
circulación en todas las vías públicas, de un cha- 
leco o campera reflectivos o, en su defecto, bandas 
reflectivas que cumplan con las exigencias técnicas 
de reflexión de acuerdo a lo que fije la reglamen- 
tación. 


Artículo 10.- En caso que el vehículo posea al- 
gún elemento fijo o semi-fijo, que impida parcial o 
totalmente la visualización de la parte posterior del 
conductor o acompañante, el mismo deberá contar 
mínimamente con una banda visible desde atrás de 
material reflectante de conformidad con lo que fije la 
reglamentación. 


Artículo 11.- Los conductores de bicicletas, a 
partir de los ciento ochenta días de la promulgación 
de la presente ley, deberán usar un casco protector 
de seguridad que cumpla con las exigencias de las 
normas técnicas nacionales o internacionales, según 
fije la reglamentación respectiva. 


Artículo 12.- A partir de los ciento ochenta días 
de la promulgación de la presente ley, las bicicletas, 
motos, ciclomotores, motocicletas, cuadriciclos o 
similares de cualquier tipo o categoría destinadas 
a paseo o trabajo, deberán contar para circular 
con un equipamiento obligatorio de seguridad 
constituido por: un sistema de freno delantero y 
trasero, espejos retrovisores, timbre o bocina y un 
sistema lumínico consistente en un faro de luz 
blanca y un reflectante del mismo color ubicado 
conjuntamente con este en la parte delantera y un 
faro de luz roja y un reflectante del mismo color, 
colocados en la parte posterior, ambos visibles a una 
distancia prudencial en condiciones atmosféricas 
normales. 


Todas las bicicletas que se comercialicen a partir 
de los ciento ochenta días de la promulgación de la 
presente ley deberán contener, además del equipa- 
miento citado en el inciso precedente, al menos dos 
dispositivos retro reflectantes en cada una de sus 
ruedas para posibilitar su reflexión lateral y una ban- 
da de material retro reflectante en ambos frentes de 
cada uno de los pedales. 
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Artículo 13.- Las bicicletas destinadas a compe- 
tencias deportivas estarán exentas del cumplimiento 
de estas disposiciones. 


Artículo 14.- A partir de los treinta días de pro- 
mulgación de la presente ley, la venta de vehículos 
nuevos (0 km) ciclomotores, motos, motocicletas, 
motonetas y similares, debe ser acompañada con un 
casco protector certificado como mínimo y su empa- 
dronamiento respectivo. 


CAPÍTULO VI 
DE LAS PROHIBICIONES AL CIRCULAR 


Artículo 15.- Se prohíbe a los conductores de 
cualquier tipo o categoría de vehículos, cuando 
circulen, el uso de dispositivos de telefonía móvil o 
cualquier otro medio o sistema de comunicación, 
excepto cuando el desarrollo de la comunicación 
tenga lugar sin emplear cualquiera de las manos. 


CAPÍTULO VII 
PROHIBICIÓN DE TRANSPORTE DE PERSONAS 


Artículo 16.- Se prohíbe el transporte de perso- 
nas en la caja de los vehículos y acoplados, con las 
excepciones que establezca la reglamentación. 


CAPÍTULO VII 
MALETÍN DE SEGURIDAD VIAL 


Artículo 17.- A partir de los ciento ochenta días de 
la promulgación de la presente ley todos los vehículos 
automotores de cuatro o más ruedas, que circulen 
por la vía pública o por la vía privada librada al uso 
público, deberán contar con un maletín con elementos 
de primeros auxilios y seguridad vial, cuyo contenido se 
determinará en la reglamentación respectiva. 


CAPÍTULO IX 
SANCIONES 


Artículo 18.- Las sanciones que deriven de la 
aplicación de la presente ley serán fijadas por el Po- 
der Ejecutivo a propuesta de la Unasev y en consulta 
con el Congreso de Intendentes. 


Artículo 19.- (Reglamentación).- El Poder Eje- 
cutivo reglamentará esta ley en un plazo de ciento 
ochenta días a partir de su promulgación. 


Daniel Martínez, Miembro Informante; Luis José 
Gallo Imperiale, Rafael Michelini, Carlos 
Moreira, Gustavo Penadés, Luis Rosadilla, 
Tabaré Viera. 
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PODER EJECUTIVO 


Ministerio de Transporte y Obras Púbicas 
Ministerio del Interior 

Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Defensa Nacional 

Ministerio de Educación y Cultura 
Ministerio de Industria, Energía y Minería 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
Ministerio de Salud Pública 

Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
Ministerio de Turismo y Deporte 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente 

Ministerio de Desarrollo Social 


Montevideo, 28 de noviembre de 2011. 
Sr. Presidente de la Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo, tiene el honor de poner a 
consideración de ese Cuerpo el adjunto proyecto 
de ley, el que tiene por objeto la consideración de 
distintas iniciativas complementarias a la Ley de 
Tránsito y Seguridad Vial. 


Antecedentes.- La Ley N” 18.191, de fecha 27 
de noviembre de 2007, dio el primer paso en la 
aprobación de un marco normativo único en materia 
de tránsito y de seguridad vial a regir en todo el país. 


El presente proyecto tiene por finalidad, incor- 
porar en ese marco normativo qua nos rige a nivel 
nacional, la regulación de otras conductas que según 
lo expresa el Informe 2004 de la Organización Mun- 
dial de la Salud, inciden directamente en las causas 
y consecuencias de los traumatismos en el tránsito. 


Uruguay incorpora en base a dicho informe de la 
OMS, el vocablo “Siniestro de tránsito”, en lugar de 
referirse a accidentes de tránsito, entendiendo como 
premisa básica que las lesiones causadas por el trán- 
sito son predecibles y evitables. 


Definición de siniestro de tránsito: Se considera si- 
niestro de tránsito todo hecho que produzca lesión/es o 
daños en las personas y/o bienes públicos o privados, 
provocado por la acción u omisión de uno o más ac- 
tores que se movilizan en la vía pública. Es un evento 
donde participan una o más causas identificables y 
que puede ser evitable o prevenible. 


Informe de Siniestralidad 2009  realiza- 
do por la Unasev y que figura en la página 
web: www.presidencia.gub.uy/unasev. 
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Cada año, más de 1,2 millones de personas falle- 
cen como consecuencia de “siniestros de tránsito” en 
las vías de tránsito y otros 50 millones sufren trauma- 
tismos. Y dentro de los fallecimientos más del 90% de 
las defunciones se producen en los países de ingresos 
bajos y medianos. (Informe OMS 2004.) 


Dicho informe señala que muchas de las medidas 
establecidas para reducir las víctimas mortales y los 
traumatismos por siniestros de tránsito están orien- 
tadas a proteger a los ocupantes de los vehículos. No 
obstante, cerca de la mitad de las personas que falle- 
cen cada año por dicha razón en el mundo son peato- 
nes, motociclistas, ciclistas y pasajeros del transporte 
público, y esta cifra aumenta su incidencia en los paí- 
ses más pobres del mundo. 


En el Informe sobre la situación mundial de la 
seguridad vial se alerta sobre las necesidades de 
todos los usuarios de las vías de tránsito, incluidos los 
pertenecientes a los grupos más vulnerables. A ellos 
también se debe dar la misma prioridad a la hora de 
planificar las decisiones de política sobre seguridad vial. 


Características particulares: 


SISTEMAS DE SUJECIÓN.- El informe de OMS 
respecto a los sistemas de sujeción (o retención) de 
niños establece una serie de premisas: 


a) Los niños que viajan sin sujeción en un automó- 
vil corren un riesgo mayor de traumatismo y muerte 
en caso de accidente. Los dispositivos apropiados de 
retención para niños, que incluyen sillas para niños 
pequeños y elevadores para niños mayores, se fabri- 
can teniendo presentes las etapas de crecimiento in- 
fantil. Funcionan para proteger al niño de forma tal 
que se reduzca la posibilidad de que este sufra un 
traumatismo grave. 


b) Si se instalan y usan correctamente, los siste- 
mas de retención para niños reducen la mortalidad 
de bebés en alrededor de un 70% y en niños pequeños 
entre un 54% y un 80% (39, 44). 


c) Las leyes sobre uso obligatorio de sistemas de 
retención para niños y la vigilancia de su cumpli- 
miento contribuyen a aumentar el uso de los mencio- 
nados sistemas (41, 44). 


Señala que más del 90% de los países de ingresos 
altos dispone de legislación nacional mientras que en 
países de ingresos bajos es tan solo del 20%. Incluso 
aun existiendo legislación, en muchos países el 
cumplimiento de las leyes sobre uso de dispositivos 
de retención para niños es muy deficiente: solo el 
14%. De las investigaciones realizadas surge que 
el costo prohibitivo de los sistemas de retención 
para niños, junto con una legislación y aplicación 
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deficientes, es también un factor importante que 
incide en su uso. 


Cabe expresar que en su momento la División 
Tránsito y Transporte de la Intendencia Municipal de 
Montevideo presentó esta medida para su inclusión 
dentro de la actual regulación legislativa prevista en 
la Ley N* 18.191 y que no fuera de recibo. 


GRUPOS DE RIESGO.- Los traumatismos causa- 
dos por el tránsito afectan a todos los grupos de edad, 
pero su efecto es más relevante entre los jóvenes, 
siendo una de las tres causas principales de mortali- 
dad en las personas de 5 a 44 años de edad. 


Las tasas de siniestros de tránsito en los países de 
ingresos altos se han estabilizado o han disminuido 
en las últimas décadas, pero en la mayor parte de los 
países la epidemia mundial sigue aumentando. “Se 
estima que, a menos que se tomen medidas inmedia- 
tas, las víctimas mortales en las vías de circulación se 
incrementarán hasta convertirse en la quinta causa 
principal de mortalidad para 2030... 2,4 millones es- 
timados de víctimas mortales por año.” 


POBLACIÓN VULNERABLE.- “Cerca de la mitad 
de las personas que fallecen en las vías de tránsito 
del mundo son usuarias vulnerables de estas.” “En la 
mayoría de los países de ingresos bajos y medianos, 
gran parte de los usuarios de las vías de tránsito son 
personas vulnerables: peatones, ciclistas y usuarios 
de vehículos de motor de dos o tres ruedas.” Obvia- 
mente, estos usuarios corren un riesgo mayor que 
aquellos que utilizan otros vehículos. “Las personas 
que se desplazan en transporte público también pue- 
den ser usuarios vulnerables de las vías de tránsito, 
especialmente en los lugares en que los vehículos de 
transporte público son inseguros, están abarrotados o 
carecen de reglamentación.” 


“... los peatones, los ciclistas y los motociclistas 
y sus pasajeros representan el 46% de las víctimas 
mortales por accidentes de tránsito en el mundo.” “Si 
se incluyen a los usuarios del transporte público como 
usuarios vulnerables de las vías de tránsito la cifra del 
46% probablemente sería una subestimación...” 


“Los peatones, los ciclistas y los conductores de 
vehículos de motor de dos ruedas y sus pasajeros re- 
presentan casi la mitad de las víctimas mortales por 
causa del tránsito en el mundo.” 


En función de lo expuesto en el presente proyecto 
se presentan varias medidas a los efectos de resguar- 
dar la integridad física de la población más vulnerable 
en el tránsito. 


MEDIOS DE TRANSPORTE PÚBLICOS: Del in- 
forme surge que los medios de transporte público sa- 
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turados e inseguros contribuyen a los traumatismos y 
las víctimas mortales por siniestros de tránsito, en par- 
ticular en los países de ingresos bajos y medianos. La 
elección de la forma de transporte por lo general está 
relacionada con la condición socioeconómica. Y sostie- 
ne que aun cuando se libere el mercado de transporte 
público, la protección de la seguridad pública debe ser 
una característica esencial de este ámbito e impedirse 
la reducción de las medidas de seguridad. 


Disposiciones y facultades propuestas: Actual- 
mente se considera necesario ampliar dicha protec- 
ción (incorporación y uso de cinturón de seguridad) 
en los vehículos de transporte colectivo de pasajeros 
en servicios regulares públicos por carretera (de me- 
diana y larga distancia) y en el transporte colectivo de 
pasajeros en servicios ocasionales. 


Las normas que se elevan a vuestra consideración 
reflejan el aporte de las distintas áreas técnicas de la 
Unasev las que participaron directamente en la re- 
dacción del presente proyecto de ley. 


Saluda al señor Presidente con su mayor consi- 
deración. 


JOSÉ MUJICA, Presidente de la Republica; Luis 
Almagro, Eleuterio Fernández Huidobro, Luis 
Porto, Eduardo Bonomi, Eduardo Brenta, 
Tabaré Aguerre, Ricardo Ehrlich, Daniel 
Olesker, Roberto Kreimerman, Leonel Briozzo, 
Héctor Lescano, Graciela Muslera, Pablo 
Genta. 
Proyecto de Ley 


CAPÍTULO 1 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE 
Y SUJECIÓN DE NIÑOS Y ADOLESCENTES EN 
LOS VEHÍCULOS 


Artículo 1%.- Queda prohibido circular con niños 
de hasta doce años y que midan menos de 1,50 me- 
tros, en los asientos delanteros de los vehículos o en 
condiciones inseguras para los mismos en los asientos 
traseros. 


Artículo 2”.- Se prohíbe a los conductores de ciclo- 
motores, motocicletas, motos y similares transportar 
niños o adolescentes de cualquier edad que no alcan- 
cen los posa pies de dichos vehículos. 


En los casos de motocicletas con sidecar, se po- 
drá transportar niños y adolescentes, siempre que se 
ajuste a las condiciones establecidas en las disposicio- 
nes de la presente ley. 


Artículo 3”.- Los niños y adolescentes de O a 12 
años y/o hasta 1,50 metros de estatura deberán viajar 
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de conformidad a los sistemas de sujeción y catego- 
rías establecidas en los artículos siguientes. 


Artículo 4%.- Los niños de hasta 1 año, o peso de 
hasta 10 Kg. deberán viajar en el asiento trasero en silla 
adecuada, con sujeción propia, mirando hacia atrás en 
el sentido contrario a la circulación del vehículo y con 
la silla debidamente asegurada al vehículo. 


Artículo 5%.- Los niños de 1 año o peso superior a los 
10 Kg. y hasta los 4 años o 18 Kg. deberán viajar en el 
asiento trasero en silla adecuada, mirando hacia delan- 
te en sentido de circulación del vehículo, con sujeción 
propia y la silla debidamente asegurada al vehículo. 


Artículo 6%.- Los niños a partir de los 4 años o que 
pesen más de 18 Kg. y hasta los 6 años o 22 Kg. de- 
berán viajar en silla adecuada, mirando hacia delante 
en sentido de circulación del vehículo, o silla suple- 
mento (tipo booster) con cinturón de tres puntas. 


Artículo 7”.- Los niños a partir de los 6 años o más 
de 22 Kg. y hasta los 11 años o 36 Kg. deberán via- 
jar en silla suplemento (tipo booster) con cinturón de 
tres puntas o con cinturón con dispositivo de regula- 
ción de altura en su defecto. 


Artículo 8%.- Los niños cuya estatura sea igual o 
superior a 1,35 metros, y no supere los 1,50 metros, 
podrán utilizar indistintamente un dispositivo de su- 
jeción adecuado a su talla y a su peso, o el cinturón 
de seguridad para adultos. 


Artículo 9%.- Los niños a partir de los 11 y hasta 
los 14 años que no alcancen los 1,50 metros deberán 
viajar en el asiento trasero y usar cinturón de tres 
puntas. 


Artículo 10.- Los niños, a partir de los 12 años y 
de más de 1,50 metros de altura podrán viajar en el 
asiento delantero con cinturón de seguridad de tres 
puntas. 


Artículo 11.- Las sillas y booster para el transpor- 
te de niños y adolescentes, deberán cumplir con las 
normas nacionales o internacionales que se adopten, 
según la reglamentación que se dicte al respecto. 


CAPÍTULO Il 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE 
DE NIÑOS Y ADOLESCENTES EN VEHÍCULOS 
DE TRANSPORTE COLECTIVO DE PASAJEROS 


Artículo 12.- Se prohíbe que los niños de hasta 
12 años inclusive, sean transportados de pie en los 
vehículos de transporte colectivo de pasajeros de los 
servicios regulares, bajo estricta responsabilidad del 
guarda y/o chofer de la unidad de transporte. 
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CAPÍTULO III 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE 
DE PERSONAS CON DISCAPACIDADES 


Artículo 13.- Toda persona que de acuerdo a su 
condición, no pueda tener control del área torácico 
abdominal, deberá viajar en vehículos automotores 
con pecheras y/o nuqueras adecuadas, sin perjuicio 
de los elementos de seguridad exigidos por la norma- 
tiva vigente y de los que, además, se requieran es- 
pecíficamente por su condición, siempre que así lo 
determine el médico tratante y con los alcances que 
este establezca. 


CAPÍTULO IV 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL USO DE CIN- 
TURÓN DE SEGURIDAD EN EL TRANSPORTE 
COLECTIVO DE PASAJEROS EN SERVICIOS RE- 
GULARES PÚBLICOS POR CARRETERA (DE ME- 
DIANA Y LARGA DISTANCIA) 


Artículo 14.- Los vehículos del transporte colectivo 
de pasajeros en los servicios que superen los 120 
kilómetros de recorrido (servicios de mediana y larga 
distancia), deberán poseer cinturón de seguridad (en 
las condiciones establecidas en el Decreto 206/2010, 
de fecha 5 de julio de 2010), en todos sus asientos 
o plazas de conformidad a lo que se establece en los 
literales siguientes: 


a) Los asientos de la primera fila, los ubicados 
frente a escalerillas o pasillos y los enfrentados entre 
sí, deberán poseer cinturones de tres puntas (bando- 
lera y pélvico). 


b) Los asientos o plazas no contemplados en el 
literal anterior deberán contar al menos con cinturo- 
nes de dos puntas (pélvico). 


Artículo 15.- Se prohíbe transportar personas de 
pie en los servicios a que refiere el presente capítulo. 


CAPÍTULO V 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE 
COLECTIVO DE PASAJEROS EN SERVICIOS OCA- 
SIONALES 


Artículo 16.- Los vehículos del transporte colec- 
tivo de pasajeros que cumplan servicios ocasionales, 
deberán poseer cinturón de seguridad en todos sus 
asientos o plazas, en las condiciones establecidas en 
el Decreto 206/2010, de fecha 5 de julio de 2010. 


Artículo 17.- Todos los ocupantes del transporte 
colectivo de pasajeros de servicios ocasionales de- 
berán usar cinturón de seguridad de acuerdo a las 
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condiciones legalmente establecidas, bajo estricta 
responsabilidad del guarda y/o conductor. Se prohíbe 
el transporte de personas de pie. 


Artículo 18.- En todos los casos previstos en los 
capítulos III y IV, se deberá dar cumplimiento a lo 
dispuesto en el artículo 16 del Decreto 206/2010, de 
fecha 5 de julio de 2010. 


CAPÍTULO VI 


DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE SE- 
GURIDAD PASIVA PARA LOS VEHÍCULOS AUTO- 
MOTORES 


Artículo 19.- Todos los vehículos propulsados a 
motor que ingresen al país para su comercialización, 
destinados al transporte de personas o pasajeros, de 
índole particular o comercial, automóviles, camione- 
tas wagon rurales y van hasta 9 pasajeros, en todas 
sus categorías y modelos, deberán contar con sistema 
ABS y con apoya cabeza regulable en todos sus asien- 
tos o plazas. 


Los referidos vehículos deberán además contar 
con airbag frontales en las plazas delanteras, como 
mínimo. 


Artículo 20.- Los requisitos establecidos en el 
artículo anterior serán exigibles a partir del 1” de 
enero de 2014, debiendo tales elementos ajustarse 
a las disposiciones y exigencias contenidas en las 
normas técnicas nacionales o internacionales que se 
adopten a tales efectos por el país. 


CAPÍTULO VII 


DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE SE- 
GURIDAD PASIVA Y ACTIVA PARA CICLISTAS Y 
MOTOCICLISTAS 


Artículo 21.- A partir de los 180 días de la promul- 
gación de la presente ley, será exigible a los ciclistas y 
motociclistas, el uso permanente durante su circula- 
ción en todas las vías públicas, de un chaleco o cam- 
pera reflectivos, o en su defecto, bandas reflectivas 
que cumplan con las exigencias técnicas de reflexión 
de acuerdo a lo que fije la reglamentación. Dichos 
elementos podrán complementarse con cinturones, 
brazaletes y tobilleras. 


Artículo 22.- Cualquier elemento que el conduc- 
tor y/o acompañante de los vehículos citados en el 
artículo precedente, vista sobre el chaleco y que im- 
pida parcial o totalmente su visibilidad, deberá contar 
mínimamente con una banda de material reflectante 
con las propiedades técnicas de reflectividad que fije 
la reglamentación, que cubra su torso o contorno. 
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Artículo 23.- En caso que el vehículo posea al- 
gún elemento fijo o semi-fijo, que impida parcial o 
totalmente la visualización de la parte posterior del 
conductor y/o acompañante, el mismo deberá contar 
mínimamente con una banda de material reflectante 
de conformidad con lo que fije la reglamentación, vi- 
sible desde atrás. 


Artículo 24.- Los conductores de bicicletas, a par- 
tir de los 180 días de la promulgación de la presente 
ley, deberán portar un casco protector de seguridad 
que cumpla con las exigencias de las normas técnicas 
nacionales o internacionales según fije la reglamen- 
tación respectiva. 


Artículo 25.- A partir de los 180 días de la promul- 
gación de la presente ley, las bicicletas y birrodados 
autopropulsados de cualquier tipo o categoría desti- 
nadas a paseo o trabajo, deberán contar para circular 
con un equipamiento obligatorio de seguridad cons- 
tituido por: un sistema de freno delantero y trasero, 
espejos retrovisores, timbre o bocina y un sistema 
lumínico consistente en un faro de luz blanca y un 
reflectante del mismo color ubicado conjuntamente 
con este en la parte delantera, y un faro de luz roja y 
un reflectante del mismo color, colocados en la parte 
posterior, ambos visibles a una distancia prudencial 
en condiciones atmosféricas normales. 


Todas las bicicletas que se comercialicen a partir 
de los 180 días de la promulgación de la presente ley, 
deberán contener además del equipamiento citado en 
el inciso precedente, al menos dos dispositivos retro 
reflectantes en cada una de sus ruedas para posibilitar 
su reflexión lateral y una banda de material retro re- 
flectante en ambos frentes de cada uno de los pedales. 


Artículo 26.- Las bicicletas destinadas a compe- 
tencias deportivas estarán exentas del cumplimiento 
de estas disposiciones solo y mientras transiten den- 
tro de circuitos o en eventos deportivos, sin perjuicio 
de los requisitos que deban cumplir para los mismos. 


Artículo 27.- A partir de los 30 días de promulga- 
ción de la presente ley, la venta de vehículos ciclo- 
motores, motos, motocicletas, motonetas y similares, 
debe ser acompañada con un casco protector certifi- 
cado como mínimo. 


CAPÍTULO VIII 
DE LAS PROHIBICIONES AL CONDUCIR 


Artículo 28.- Se prohíbe a los conductores de cual- 
quier tipo o categoría de vehículos en la vía pública, 
el uso de dispositivos de telefonía móvil y/o cualquier 
otro medio o sistema de comunicación, excepto cuan- 
do el desarrollo de la comunicación tenga lugar sin 
emplear cualquiera de las manos. 
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Artículo 29.- Queda prohibido conducir vehículos 
de cualquier tipo o categoría, en toda vía librada al 
uso público utilizando cascos o auriculares conecta- 
dos a aparatos receptores o reproductores de sonido, 
excepto durante la realización de las pruebas de apti- 
tud en circuito abierto para la obtención de la licencia 
o permiso de conducción en las condiciones que se 
determinen reglamentariamente. 


CAPÍTULO IX 


DE LOS PEATONES 


Artículo 30.- Los peatones deberán utilizar vesti- 
menta clara, elementos retro-reflectantes o dispositi- 
vos lumínicos destellantes, al circular en la vía públi- 
ca (art. 4 Ley N” 18.191) en horas nocturnas o con 
reducida o nula visibilidad. 


CAPÍTULO XI 


PROHIBICIÓN DE TRANSPORTE DE PERSO- 
NAS 


Artículo 31.- Se prohíbe el transporte de personas 
en la caja de vehículos y acoplados. 


Dicha prohibición regirá a partir de los 12 meses 
de promulgación de la presente ley. 


CAPÍTULO XII 
DEL MALETÍN DE SEGURIDAD VIAL 


Artículo 32.- A partir de los 180 días de la pro- 
mulgación de la presente ley todos los vehículos au- 
tomotores deberán ser enajenados con un maletín de 
seguridad vial con elementos de primeros auxilios y 
seguridad vial, cuyo contenido se determinará por la 
reglamentación respectiva. 


ANEXO 


DEFINICIONES: 


Silla adecuada: Es aquel dispositivo diseñado para 
contener un niño, cuyas características reúnan las 
condiciones técnicas y de seguridad, capaces de pro- 
tegerlo ante cualquier hecho o incidente brusco que 
suceda durante su transporte, que deberá coincidir 
con la definición de la silla autorizada. 


Silla autorizada: Será aquella cuyas característi- 
cas estén de acuerdo a las condiciones y exigencias 
expresadas en la norma técnica internacional, que 
se adopte a tales efectos o sus similares, y que estén 
certificadas conforme a dichas normas y sean homo- 
logadas en el país para su uso. 
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Cinturón con dispositivo de regulación de altu- 
ra: Es aquel elemento de seguridad instalado en los 
vehículos para sujeción de los pasajeros, que posee 
un dispositivo de regulación de altura conforme lo 
establece la norma internacional adoptada capaz de 
soportar adecuadamente a las personas de acuerdo 
a las diferentes masas corporales correspondientes a 
los niños y adolescentes, según las categorías y medi- 
das antropométricas establecidas en la presente ley. 


Los dispositivos de regulación de altura, deberán 
ser del tipo de ajuste rápido e independiente de los 
que se utilizan en el sistema original del sistema de 
retención colocado en el vehículo, excepto que el dis- 
positivo original contemple la posibilidad de sujeción 
adecuada conforme lo establecido precedentemente 
en cuanto a sujeción de las diferentes categorías y 
tallas. 


Los dispositivos de ajuste rápido deberán ser de 
fácil acceso y apertura cuando el sistema de reten- 
ción esté correctamente instalado y el niño esté en 
su sitio. 


Un dispositivo del tipo de ajuste rápido deberá re- 
gularse fácilmente con arreglo a la fuerza requerida 
para manipularlo, la que no deberá superar los 50 N. 


Asiento Booster: Cojín firme que eleva al niño en 
el asiento del vehículo para mejorar la posición, per- 
mitiendo el correcto ángulo de paso del cinturón de 
seguridad sobre los hombros del niño. 


Niño: Es la etapa que va desde el nacimiento hasta 
la adolescencia. Se divide en primera infancia, desde 
el nacimiento hasta los 6 años y la niñez propiamente 
dicha, desde los 6 años hasta los 10 años, a la que le 
sigue la etapa preadolescente. 


Adolescente: Es el período que transcurre entre 
los 10 y 19 años y que se divide en: adolescencia pri- 
mera o temprana o preadolescencia desde los 10 a 14 
años y adolescencia tardía de 15 a 19 años. 


Discapacidad: Es la pérdida de la capacidad fun- 
cional secundaria, con déficit en un órgano o función, 
y que trae como consecuencia una minusvalía en el 
funcionamiento intelectual y en la capacidad para 
afrontar las demandas cotidianas del entorno social. 


Luis Almagro, Eleuterio Fernández Huidobro, 
Luis Porto, Eduardo Bonomi, Eduardo Brenta, 
Tabaré Aguerre, Ricardo Ehrlich, Daniel 
Olesker, Roberto Kreimerman, Leonel Briozzo, 
Héctor Lescano, Graciela Muslera, Pablo 
Genta.” 
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Disposiciones citadas 


Ley N* 18.191 
de 14 de noviembre de 2007 


TRÁNSITO Y SEGURIDAD VIAL EN EL TERRITORIO NACIONAL NORMAS 


Artículo 1”.- Las disposiciones de la presente ley son de orden público. El 
tránsito y la seguridad vial constituyen una actividad de trascendencia e interés 
público, en tanto involucran valores como la vida y la seguridad personal, que 
como tales merecen la protección de la ley. 

Fines de la ley 

Artículo 2”.- Establécese que los fines de la presente ley son: 


1. Proteger la vida humana y la integridad psicofisica de las personas y 
contribuir a la preservación del orden y la seguridad públicos. 


2. Preservar la funcionalidad del tránsito, los valores patrimoniales públicos y 
privados vinculados al mismo y el medio ambiente circundante. 
Objeto de la ley 


Artículo 3?.- El objeto de la ley es regular el tránsito peatonal y vehicular así 
como la seguridad vial, en particular: 


A) Las normas generales de circulación. 

B) Las normas y criterios de señalización de las vias de tránsito o circulación. 
C) Los sistemas e instrumentos de seguridad activa y pasiva y las condiciones 
técnicas de los vehiculos. 


D) El régimen de autorizaciones acministrativas relacionadas con la circulación 
de vehículos. 


E) Establecer las infracciones así como las sanciones aplicables, relacionadas 
con tales fines. 


Ambito espacial de aplicación 


Artículo 4*.- Todas las vías públicas del país ubicadas en zonas urbanas, 
suburbanas y rurales, incluidas las vías privadas libradas al uso público y las 
vías y espacios privados abiertos parcialmente al público. 


PRINCIPIOS RECTORES DEL TRÁNSITO 
Artículo 5”.- Principio de libertad de tránsito. 
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1. El tránsito y la permanencia de personas y vehículos en el territorio nacional 
son libres, con las excepciones que establezca la ley por molivos de interés 
general (Artículos 7* de la Constitución y 22 de la Convención Interamericana 
sobre Derechos Humanos, Pacto de San José de Costa Rica). 


2. Sólo podrá restringirse la circulación o conducción de un vehiculo en los 
casos previstos en la presente ley. 


. Sólo la autoridad judicial o administrativa podrá retener a cancelar, por 
resolución fundada, la licencia de conducir. 


Artículo 6*.- Principio de responsabilidad por la seguridad vial. 


Cuando circulen por las vias libradas al uso público los usuarias deben actuar 
con sujeción al principio de “Abstenerse .ante la duda” adaptando su 


comportamiento a los criterios de seguridad vial. 
Articulo 7*.- Principio de seguridad vial. 


Los usuarios de las vias de tránsito deben abstenerse de todo acto que pueda 
constituir un peligro o un obstáculo para la circulación, poner en peligro a 
personas o, causar daños a bienes públicos o privados. 


Artículo 8*.- Principio de cooperación. 


implica comportarse conforme a las reglas y actuar en la vía armónicamente, 
de manera de coordinar ¡as acciones propias con las de los otros usuarios para 
no provocar conflictos, perturbaciones, ni siniestros, y, en defindiva, compartir 
la vía pública en forma pacífica y ordenada. 


TÉRMINOS Y CONCEPTOS UTILIZADOS 


Artículo 9”.- A los efectos de la ley y de las disposiciones complementarias que 
se dicten, los términos de la misma se entenderán utilizados en el sentido 
definido en el Anexo al presente texto y, los términos no definidos, se 
entenderán en el sentido que se les atribuye conforme a las disciplinas 
técnicas, cientificas y jurídicas referentes en la materia. 


DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 10.- Las reglas de circulación que se incluyen en la presente ley 
constituyen una base normativa minima y uniforme que regulará el tránsito 
vehicular en todo el territorio nacional. 

Artículo 11.- Cada Gobierno Departamental adoptará las medidas adecuadas 
para asegurar el cumplimiento en su territorio de las disposiciones de la 
presente ley. 
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Artículo 12.- Las normas de tránsito vigentes en al territorio de cada 
departamento, podrán contener disposiciones no previstas en la presente ley, 
siempre que no sean incompatibles con las establecidas en la misma. 


Artículo 13.- El conductor de un vehículo que circule en un departamento está 
obligado a cumplir las normas nacionales así como las vigentes en el mismo. 


REGLAS GENERALES DE CIRCULACIÓN 
Artículo 14.- De la circulación vehicular. 


1) En calzadas con tránsito en doble sentido, los veniculos deberán circular por 
la mitad derecha de las mismas, salvo en los siguientes casos: 


A) Cuando deban adelantar a otro vehículo que circule en el mismo sentido, 
durante el tiempo estrictamente necesario para ello, y volver con seguridad a 
su carril, dando preferencia a los usuanños que circulen en sentido contrario 


B) Cuando exista un obstáculo que obligue a circular por el lado izquierdo de la 
calzada, dando preferencia de paso a los vehiculos que circulen en sentido 
contrario. 


2) En todas las vias, los vehiculos circularán dentro de un carril, salvo cuando 
realicen maniobras para adelantar o cambiar de dirección. 


3) En vías de cuatro carriles o más, con tránsito en dobla sentido, ningún 
vehiculo podrá utilizar los carriles que se destinan a la circulación en sentido 
contrario. 

4) Se prohibe circular sobre marcas delimitadoras de carriles, ejes separadores 
o islas canalizadoras. 


5) La circulación alrededor de rotondas será por la derecha, dejando a la 
izquierda dicho obstáculo, salvo que existan dispositivos reguladores 
especificos que indiquen lo contrario. 


6) El conductor de un vehiculo debe mantener una distancia suficieme con el 
que lo precede, teniendo en cuenta su velocidad, las condiciones 
meteorológicas, las características de la vía y de su propio vehículo, para evitar 
un accidente en el caso de una disminución brusca de la velocidad o de una 
detención súbita del vehículo que va delante. 


7) Los vehículos que circulan en caravana o convoy deberán mantenar 
suficiente distancia entre ellos para que cualquier vehículo que les adelante 
pueda ocupar la vía sin peligro. Esta morma no se aplicará a los cortejos 
fúnebres, vehículos militares, policiales, y en caso de caravanas autorizadas. 
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8) Los vehículos que transporten materiales peligrosos y circulen en caravana o 
convoy, deberán mantener una distancia suficiente entre ellos destinada a 


reducir los riesgos en caso de averias o accidentes. 
9) Se prohibe seguir a vehículos de emergencia. 


Artículo 15.- De las velocidades. 


14E conductor de un vehículo no podrá circular a una velocidad superior a la 
permitida. La velocidad de un vehículo deberá ser compatible con las 
circunstancias, en especial con las características del terreno, el estado de la 
vía y el vehículo, la carga a transportar, las condiciones meteorológicas y el 
volumen de tránsito. 


2) En una vía de dos o más carriles con tránsito en un mismo sentido, los 
vehículos pesados y los más lentos deben circular por los carriles situados más 
a la derecha, destinándose los demás a los que circulen con mayor velocidad. 


3) No se podrá conducir un venículo a una velocidad tan baja que obstruya o 
impida la adecuada circulación del tránsito. 


Artículo 16.- De los adelantamientos, 


. 1) Se prohibe a los conductores realizar en la vía pública, competiciones de 
velocidad no autorizadas. 


2) El conductor de un vehiculo que sigue a otro en una vía de dos carriles con 
tránsito en doble sentido, podrá adelantar por la mitad izquierda de la misma, 
sujeto a las siguientes condiciones: 


A) Que otro vehículo detrás suyo, no inició igual maniobra 

B) Que el vehículo delante suyo no haya indicado el propósito de adelantar a 
un tercero. í 

C) Que el carril de tránsito que va a utilizar esté libre en una distancia 
suficiente, de modo tal que la maniobra no constituya peligro. 

D) Que efectúe las señales reglamentarias. 


3) El conductor de un vehículo que es alcanzado por otro que tene la intención 
de adelantarle, se acercará a la derecha de la calzada y no aumentará su 
velocidad hasta que el otro haya finalizado la maniobra de adeiantamiento, 


4) En caminos de ancho insuficiente, cuando un vehículo adelante a otro que 
circula en igual sentido, cada conductor está obligado a ceder la mitad del 


camino. 
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5) El conductor de un vehículo, en una calzada con doble sentido de 
circulación, no podrá adelantar a otro vehículo cuando: 


A) La señalización as! lo determine. 


B) Accedan a una intersección salvo en zonas rurales cuando el acceso sea 
por un camino vecinal, 


C) Se aproximen a un paso a nivel o lo atraviesen. 
D) Circulen en puentes, viaductos o túneles. 
. E) Se aproximen a un paso de peatones. 
6) En los caminos con tránsito en ambos sentidos de circulación, se prohibe el 


adelantamiento de vehículos en aquellos casos en que la visibilidad resulte 
insuficiente. 

7) En vías de tres carriles con tránsito en doble sentido, los vehículos podrán 
utilizar el carril central para adelantar a otro vehículo que circule en su mismo 
sentido, quedando prohibida la utilización del carril izquierdo que se reservará 
exclusivamente a vehículos que se desplacen en sentido contrario, 


8) No se adelantará invadiendo las bermas o banquinas u otras. zonas no 
previstas especificamente para la circulación vehicular. 
9) En una calzada con dos o más carriles de circulación en el mismo sentido, 
un conductor podrá adelantar por la derecha cuando: 
A) El vehículo que lo precede ha indicado la intención de girar o detenerse a 
su izquierda. : 
B) Los vehículos que ocupen el carril de la izquierda no avancen o lo hagan 
con lentitud. - 

En ambos casos se cumplirá con las normas generales de adelantamiento. 


Artículo 17.- De las preferencias de paso. 


1) Al aproximarse a un cruce de caminos, una bifurcación, un empalme de 
carreteras o paso a nivel, todo conductor deberá tomar precauciones 
especiales a fin de evitar cualquier accidente. 


2) Todo conductor de vehiculo que circule por una vía no prioritaria, al 
aproximarse a una intersección, deberá hacario a una velocidad tal que permita 
detenerlo, si fuera necesario, a finde ceder paso a los vehículos que tengan 
prioridad. 
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.3) Cuando dos vehículos se aproximan a una intersección no señalizada 
procedentes de vías diferentes, el conductor que observase a otro aproximarse 
por su derecha, cederá el paso 


4) En aquellos cruces donde se hubiera determinado la preferencia de paso 
mediante los signos "PARE" y "CEDA EL PASO” no regirá la norma establecida 
en el numera' anterior. 


5) El conductor de un vehículo que ingrese 2-la vía pública, o salga de ejla, 
dará preferencia de paso a los demás usuarios de la misma. 


6) El conductor de un vehículo cue cambia de dirección o de sentido de 
marcha, debe dar preferencia de paso a los demás. 


7) Todo conductor debe dar preferencia de paso a los peatones en los cruces o 
pasos reglamentarios destinados a ellos, 


8) Los vehiculos darán preferencia de paso a los de emergencia cuando éstos 
emitan las señales audibles y visuales correspondientes. 


9) Está prohibido al conductor de un vehículo avanzar en una encrucijada, 
aunque algún dispositivo de control de tránsito lo permita, si existe la 
posibilidad de obstruir el área de cruzamiento. 


Artículo 18.- De los giros. 


1) Los cambios de dirección, disminución de velocidad y demás maniobras que 
alteran la marcha de un vehículo, serán reglamentaria y anticipadamente 
advertidas. Sólo se efectuarán si no atentan contra la seguridad o la fluidez del 
tránsito. 


2) El conductor no deberá girar sobre la misma calzada en sentido opuesto, en 
las proximidades de curvas, puentes, túneles, estructuras elevadas, pasos a 
nivel, cimas de cuestas y cruces ferroviarios ni aun en los lugares permitidos 
cuando constituya un riesgo para la segundad del tránsito y obstaculice la libre 


circulación 


3) Para girar a la derecha, todo conductor debe previamente ubicarse en el 
carril de circulación de la derecha y poner las señales de giro obligatorias, 
ingresando a la nueva via por el carri de la derecha, 


4) Para girar a la izquierda, todo conductor cebe previamente ubicarse en el 
carril de circulación de más a la izquierda, y poner las señales de giro 
obligatorio. Ingresará a la nueva via, por el lado correspondiente a la 
circulación, en el carril de más a la izquierda, en su sentido de marcha. 


5) Se podrán autorizar otras formas de giros diferentes a las descriptas en tos 
artículos anteriores, siempre que estén debidamente señalizadas. 
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6) Para girar o cambiar de carl se deben utilizar obligatoiamente luces 
direccionales intermitentes de la siguiente forma: 


A) Hacia la izquierda, luces del lado izquierdo, adelante y detrás y siempre que 
sea necesario, brazo y mano extendidos horizontalmente hacia fuera del 


vehiculo. 


B) Hacia la derecha, luces del lado derecho, adelante y detrás y siempre que 
sea necesario, brazo y mano extendidos hacia fuera del vehículo y hacia arriba. 


7) Para disminuir considerablemente la velocidad, salvo el caso de frenado 
brusco por peligro inminente, y siempre que sea necesario, brazo y mano 
extendidos fuera de! vehículo y hacia abajo. 


Articulo 19.- Del estacionamiento. 


1) En zonas urbanas la detención de vehículos para el ascenso y descenso de 
pasajeros y su estacionamiento en la calzada, está permitido cuando no 
signifique peligro o trastorno a la circulación. Deberá efectuarse en el sentido 
que corresponde a la circulación, a no más de treinta centimetros del cordón de 
la acera o del borde del pavimento y paralelo a los mismos. 


2) Los vehículos no deben estacionarse ni detenerse en los lugares que 
puedan constituir un peligro u obstáculo a la circulación, especialmente en la 
intersección de carreteras, curvas, túneles, puentes, estructuras elevadas y 
pasos a nivel, o en las cercanías de tales puntos. En caso de desperfecto 
mecánico u otras causas, además de colocar los dispositivos correspondientes 
al estacionamiento de emergencia, el conductor tendrá que retirar el vehículo 


de la vía. 
3) Cuando seas necesario estacionar el vehículo en vías con pendientes 


pronunciadas, el mismo debe permanecer absolutamente inmovilizado, 
meciante su sistema de frenos u otros dispositivos adecuados a tal fin. 


4) Fuera de zonas urbanas, se prohibe detener o estacionar un vehículo sobre 
la faja de circulación si hubiere banquina o berma: 


Artículo 20.- De los cruces de vias férreas. 


Los conductores deberán detener sus vehículos antes de un cruce ferroviario a 
nivel y sólo podrán continuar después de comprobar que no existe riesgo de 
accidente. 


Antículo 21.- Del transporte de cargas. 


1) La carga cel vehículo estará acondicionada dentro de los límites de la 
carrocería, de la mejor forma posible y debidamente asegurada, de forma tal 
que no ponga en peligro a las personas o a las cosas. En particular se evitará 
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que la carga se arrastre, fugue, caiga sobre el pavimento, comprometa !a 
estabilidad y conducción del vehículo, oculte las luces o dispositivos 
retrorrefiectivos y la matrícula de los mismos, como así también afecte la 
visibilidad del conductor. 


2) En el transporte de materiales peligrosos, además de observarse la 
respectiva normativa, deberá cumplirse estrictamente con lo siguiente: 


A) En la Carta de Porte o documentación pertinente, se consignará. la 
identificación de los materiales, su correspondiente número de Naciones 


Unidas y la clase de riesgo a la que pertenezca. 


B) En la cabina del vehículo se deberá contar con instrucciones escritas para 
el caso de accidente, 


C) El vehiculo debe poseer la identificación reglamentaria respectiva. 


Artículo 22.- De los peatones. 


1) Los peatones deberán circular por las aceras, sin utilizar la calzada ni 
provocar molestias o trastornos a los demás usuarios, 


2) Pueden cruzar la calzada en aquellos lugares señalizados o demarcados 
especialmente para ello. En las intersecciones sin cruces peatonales 
delimitados, desde una esquina hacia otra, paralelamente a una de las vías. 


3) En aquellas vias públicas donde no haya acera, deberán. circular por las 
bermas (banquinas) o franjas laterales de la calzada, en sentido contrario a la 
circulación de los vehiculos. 


4) Para cruzar la calzada en cualquiera de los casos descritos en los articulos 
anteriores, los peatones deberán hacerlo caminando lo más rápidamente 
posible, en forma perpendicular al eje y asegurándose de que no exista peligro. 


Artículo 23.- De las perturbaciones del tránsito. 


1) Está prohibido arrojar, depositar o abandonar objetos o sustancias en la vía 
pública, o cualquier otro obstáculo que pueda dificultar la circulación o constituir 
un peligro para la seguridad en el tránsito. 


2) Cuando por razones de fuerza mayor no fuese posible evitar que el vehículo 
constituya un obstáculo o una situación de peligro para el tránsito, el conductor 
deberá inmediatamente señalizarlo para los demás usuarios de la vía, tratando 
de retirarlo tan pronto como le sea posible. 


3) La circulación en marena atrás o retroceso, sólo podrá efectuarse en casos 
estrictamente justificados. en circunstancias que no perturben a los demás 
usuarios de la vía, y adoptándose las precauciones necesarias. 
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4) La circulación de los vehículos que por sus características o la de sus 
cargas indivisibles, no pueden ajustarse a las exigencias legales o 
reglamentarias, deberá ser autorizada en cada caso, con carácter de 


excepción, por la autoridad competente. 
LOS CONDUCTORES 


Artículo 24.- Se conducirá con prudencia y atención, con el objeto de evitar 
eventuales accidentes, conservando en todo momento el dominio efectivo del 
vehículo, teniendo en cuenta los riesgos propios de la circulación y demás 
circunstancias del tránsito. 


Artículo 25.- El conductor de cualquier vehiculo deberá abstenerse de toda 
conducta que pueda constituir un peligro para la circulación, las personas, o 
que pueda causar daños a la propiedad pública o privada. 


_ Artículo 26.- De las habilitaciones para conducir. 


1) Todo conductor de un vehiculo automotor debe ser titular de una licencia 
habilitante que le será expedida por la autoridad de tránsito competente en 
cada departamento. Para transitar, el titular de la misma, deberá portarla y 
presentaría al requerimiento de las autoridades nacionales y departamentales 
competentes. 


2) La licencia habilita exclusivamente para la conducción de los tipos de 
vehiculos correspondientes a la clase o categoría que se especifica en la 
misma y será expedida por la autoridad competente de acuerdo a tas normas 
de la presente ley. 


3) Para obtener la habilitación para conducir, el aspirante deberá aprobar: 
A) Un examen mécico sobre sus condiciones psicofísicas. 
8) Un examen teórico de las nornas de tránsito. 

" C) Un examen práctico de idoneidad para conducir. 


Los referidos exámenes y los criterios de evaluación de los mismos serán 
únicos en todo el pais. 


4) La licencia de conducir deberá contener como minimo la identidad del titular, 
el plazo de validez y la categoria del vehiculo que puede conducir. 


5) Podrá otorgarse licencia de concucir a aquellas personas con incapacidad 
física, siempre que: . 


A) El defecto o deficiencia fisica no comprometa la seguricad del tránsito o sea 
compensado técnicamente, asegurando la conducción del vehiculo sin riesgo. 
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8) El vehículo sea debidamente adapiado para el defecto o deficiencia física 
del interesado 


El documento de habilitación del conductor con incapacidad física indicará la 
necesidad del uso del elemento corrector del defecto o deficiencia o de la 
adaptación del vehiculo. 


6) La licencia de conducir deberá ser renovada periódicamente para comprobar 
si el interesado aún reúne los requisitos necesarios para conducir un vehículo. 


7) Todas las autoridades competentes reconocerán la licencia nacional de 
conducir expedida en cualquiera de los departamentos y en las condiciones 
que establece la presente ley, la que tendrá el carácter de única y excluyente, a 
efectos de evitar su acumulación y que con ello se tornen inocuas las 
sanciones que se apliquen a los conductores por las diferentes autoridades 
competentes. 


Artículo 27.- De la suspensión de las habilitaciones para conducir. 


Las autoridades competentes en matera de tránsito establecerán y aplicarán 
un régimen único de inhabilitación temporal o definitiva de conductores, 
teniendo en cuenta la gravedad de las infracciones, el cual se gestionará a 
través del Registro Nacional Único de Conductores, Vehiculos, Infracciones e 
Infractores. 


LOS VEHÍCULOS 
Artículo 28.- Las disposiciones que recirán para los vehículos serán las 
siguientes: 


1) Los vehículos automotores y sus rerrolques, deberán encontrarse en buen 
estado de funcionamiento y en condiciones de seguridad tales, que no 
constituyan peligro para su conductor y demás ocupantes del vehiculo asi 
como otros usuarios de la vía pública, ni causen daños a las propiedades 
públicas o privadas. 

2) Todo vehiculo deberá estar registrado en el Registro Nacional Único ce 
Conductores, Vehiculos, Infracciones e Irfractores creado por la Ley N* 16.585. 
de 22 de setiembre de 1994 


3) El certificado de registro deberá contener como mínimo la sigúiente 
información: 

A) Número de registro o placa. 

B) Identificación cel propietario. 


C) Marca, año, modelo, tipo de vehiculo y los números de fábrica que lo 
identifiquen. , 
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4) Todo vehiculo automotor deberá identificarse mediante dos placas, delantera 
y trasera, con el número de matrícula o patente. 


Los remolques y semirremolques se identificarán únicamente con la placa 
trasera. 


Las placas deberán colocarse y mantenerse en condiciones tales que sus 
caracteres sean fácilmente visibles y legibles. 


Artículo 29.- De los diferentes elementos. 


1) Todo vehiculo automotor, para transitar por la vía pública, deberá poseer 
como mínimo el siguiente equipamiento obligatorio, en condiciones de uso y 
funcionamiento: 


A) Sistema de dirección que permita al conductor controlar con facilidad y 
seguridad la trayectoria del vehiculo en cualquier circunstancia, 


B) Sistema de suspensión que proporcione al vehículo una adecuada 
amortiguación de los efectos que producen las irregularidades de la calzada y 
contribuya a su adherencia y estabilidad. 


C) Dos sistemas de frenos de acción independiente, que permitan controlar el 
movimiento del vehículo, detenerlo y mantenerlo inmóvil. 


D) Sistemas y elementos de iluminación y señalización que permitan buena 
visibilidad y seguridad en la circulación y estacionamiento de los vehículos. 


E) Elementos de seguridad, matafuego, balizas o dispositivos reflectantes 
independientes para casos de emergencia. 


F) Espejos retrovisores que permitan al conductor una amplia y permanente 
visión hacia atrás. 


G) Un aparato o dispositivo que permita mantener limpio el parabnsas 
asegurando buena visibilidad en cualquier circunstancia. 


H) Paragolpes delantero y trasero, cuyo diseño, construcción y montaje sean 
tales que disminuyan los efectos de impactos. 


1) Un parabrisas construico con material cuya transparencia sea inalterable a 
través del tiempo, que no deforme sensiblemente los objetos que son vistos a 
través de él y que en caso de rotura, quede reducido al mínimo el peligro de 
lesiones corporales. 


J) Una bocina cuyo sonido, sin ser estridente, pueda oirse en condiciones 
normales, 
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K) Un dispositivo silenciador que reduzca sensiblemente los ruidos provocados 
por el funcionamiento del motor. 


L) Rodados neumáticos o de elasticidad equivalente que ofrezcan seguridad y 
adherencia aun en caso de pavimentos húmedos o mojados. 


M) Guardabarros, que reduzcan al minimo posible la dispersión de liquidos, 
barro, piedras, etcétera 


N) Los remoíques y semirremolques deberán poseer el equipamiento indicado 
en los literales B), D), L) y M), además de un sistema de frenos y paragolpes 
trasero. 


2) En las combinaciones o trenes de vehiculos deberán combinarse las 
siguientes normas: 


A) Los dispositivos y sistemas de frenos de cada uno de los vehículos que 
forman la combinación o tren, deberán ser compatibles entre sí. 


B) La acción de los frenos de servicio, convenientemente sincronizada, se 
distribuirá de forma adecuada entre los vehiculos que forman el conjunto, 


C) El freno de servicio deberá ser accionado desde el comando del vehículo 
tractor. . 


D) El remolque deberá estar provisto de frenos, tendrá un dispositivo que 
actúe automática e inmediatamente sobre todas las ruedas del mismo, si en 
movimiento se desprende o desconecta del vehículo tractor: 


Las condiciones cel buen uso y funcionamiento de los vehiculos se acreditarán 

mediante un certificado a expedir por la autoridad competente o el 
concesionario de inspección técnica en quien elo se delegue, donde se 
establecerá la aptitud técnica del vehiculo para circular. 


3) Las motocicletas y bicicletas deberán contar con un sistema de frenos que 
permita reducir su marcha y detenerias de modo seguro. 


4) Los vehículos automotores no superarán los limites máximos reglamentarios 
de emisión de contaminantes que la autoridad fije a efectos de no molestar a la 
población o comprometer su salud y seguridad. 


5) Los accesorios tales como sogas, cordeles, cadenas, cubiertas de lona, que 
sirvan para acondicionar y proteger la carga de un vehículo, deberán instalarse 
de forma que no sobrepasen los limites de la carrocería y estarán debidamente 
asegurados. Todos los accesorios destinados a proteger la carga deberán 
reunir las condiciones previstas en el artículo 21. 


5) El uso de la bocina sólo estará permitido a fin de evitar accidentes 
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7) Queda prohibida la instalación de bocinas en los equipos de descarga de 
aire comprimido. 
8) Los vehículos habilitados para el transporte de carga en los que ésta 


sobresalga de la carroceria de los mismos, deberán ser debidamente 
autorizados a tal fin y señalizados, de acuerdo a la reglamentación vigente. 


Artículo 30.- Es obligatorio para todo vahiculo automotor que circule dentro del 
ámbito de aplicación de la presente ley (artículo 4*), el uso de los proyectores 
de luz baja (luces cortas) encendidos en forma permanente. 


Artículo 31.- Es obligatorio el uso de cinturón de seguridad en la circulación en 
vías urbanas como en interurbanas: 


A) Por el conductor y los pasajeros de los asientos delanteros, así como por 
los pasajeros que ocupen los asientos traseros de autos y camionetas. 


2) Por el conductor y los pasajeros de los asientos delanteros de los vehículos 
destinados al transporte de carga. 


C) Por el conductor y el eventual acompañante de cabina de vehiculos de 
transporte de pasajeros. 


D) Por todos los ocupantes en caso de vehículos de transporte escolar. 


Los transportistas que tengan que adecuar sus vehiculos, tendrán un plazo de 
hasta se:s meses a partir de la entrada en vigencia de la presente ley. 


Artículo 32.- Es obligatorio el uso de señales luminosas o reflectivas, de 
acuerdo con lo que determine la reglamentación, en bicicletas y vehículos de 
tracción a sangre, y en sus conductores. 


Artículo 33,- Es obligatorio el uso de casco protector para los usuarios de 
motocicletas que circulen dentro del ámbito de aplicación de la presente ley. 


SEÑALIZACIÓN VIAL 
Artículo 34.- La señalización vial se regirá por lo siguiente: 


1) El uso de las señales de tránsito estará de acuerdo a las siguientes reglas 
generales: 


A) El número ce señales reglamentarias habrá de limitarse al minimo 
necesario. No-se colocarán señales sino en los sitios donde sean 
indispensables. 


B) Las señales permanentes de peligro habrán de colocarse a suficiente 
distancia de los objetos por ellas indicadas, para que el anuncio a los usuarios 
sea eficaz. 


25 de setiembre de 2012 CÁMARA DE SENADORES 329-C.S. 


C) Se prohibirá la colocación sobre una señal de tránsito, o en su soporte, de 
cualquier inscripción extraña al objeto de tal señal que pueda disminuir la 
visibilidad, alterar su carácter o distraer la atención de conductores o peatones. 


D) Se prohibirá la colocación de todo tablero o inscripción que pueda prestarse 
a confusión con las señales reglamentarias o hacer más dificil su lectura. 


2) En las vías públicas. se dispondrán siempre que sea necesario, señales de 
tránsito destinadas a reglamentar la circulación, advertir y orientar a 
conductores y peatones. 


3) La señalización del tránsito se efectuará mediante señales verticales, 
demarcaciones horizontales, señales luminosas y ademanes. 


4) Las normas referentes a la señalización de tránsito serán las establecidas 
de conformidad con el Manual Interamericano de Dispositivos para el Contro! 
de Tránsito en Calles y Carreteras. adoptado por el Decreto-Ley N* 15.223, de 
10 de diciembre de 1981. 


5) Queda prohibido en las vías públicas la instalación de todo tipo de carteles, 
señales, simbolos y objetos, que no sean conformes a la norma referida en el 
numeral anterior. 


6) Toda señal de tránsito deberá ser colocada en una posición que resulte 
perfectamente visible y legible de día y de noche, a una distancia compatible 
con la seguridad. 


1 


7) Las zonas de la calzada destinadas al cruce de peatones podrán 
señalizarse, con demarcación horizontal, señalización vertical o señalización 
luminosa. 


8) Los accesos a locales con entrada o salida de vehiculos, contarán con las 
señales luminosas de advertencia, en los casos que determine la autoridad de 
tránsito competente. , 


9) Cualquier obstáculo que genere peligro para la circulación, deberá estar 
señalizado según lo que establezca la reglamentación. 


10) Toda via pública pavimentada deberá contar con una mínima señalización 
antes de ser habilitada. 


11) Las señales de tránsito, deberán ser protegidas contra cualquier obstáculo 
o luminosidad capaz de perturbar su identificación o visibilidad, 


Artículo 35.- Las señales. de acuerdo a su función especifica se clasifican en: 


A) De reglamentación. Las señales de reglamentación tienen por finalidad 
indicar a los usuarios de las condiciones, prohibiciones o restricciones en el uso 
de la via pública cuyo cumplimiento es obligatorio. 
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B) De advertencia. Las señales ce advertencia tienen por finalidad prevenir a 
los usuarios de la existencia y naturaleza del peligro que se presenta en la vía 
pública. 


C) De información. Las señales de información tienen por finalidad guiar a los 
usuarios en el curso de sus desplazamientos, o facilitarle otras indicaciones 
que puedan serle de utilidad. 


Articulo 35.- Las señales luminosas de regulación del fujo vehicular podrán 
constar de luces de hasta tres colores con el siguiente significado: 


A) Luz roja continua: indica detención a quien la enfrente. Obliga a detenerse 
en linea demarcada o antes de entrar a un cruce. 


B) Luz roja intermitente: los vehículos que la enfrenten deben detenerse 
inmediatamente antes de ella y el derecho a seguir queda sujeto a las normas 
que rigen después de haberse detenido en un signo de "PARE", 


C) Luz amarilla o ámbar continua: advierte al conductor que deberá tomar las 

precauciones necesarias para detenerse 3 menos que se encuentre en una 
zona de cruce o a una distancia tal, que su detención coloque en riesgo ta 
seguridad del tránsito. 


D) Luz amanila o ámbar intermitente: los conductores podrán continuar la 
marcha con las precauciones necesarias. 


E) Luz verde continua: permite el paso. Los vehículos podrán seguir de frente 
o girar a izquierda o derecha, salvo cuando existiera una señal prohibiendo 
tales maniobras 


F) Luz roja y flecha verde: los vehiculos que enfrenten esta señal podrán 
entrar cuidadosamente al cruce, solamente para proseguir en la dirección 
indicada. 

G) Las luces podrán estar dispuestas horizontal o verticalmente en el siguiente 
orden; roja, amarilla y verde, de izquierda a derecha o de arriba hacia abajo, 
según corresponda. 


Articulo 37.- Los agentes encargados de dirigir el tránsito serán fácilmente 
reconocibles y visibles a la distancia, tanto de noche como de dia. 


Artículo 38.- Los usuarios de la vía pública están obligados a obedecer de 
inmediato cualquier orden de los agentes encargados de dirigir el tránsito. 


Artículo 39.- Las indicaciones de los agentes que dirigen el tránsito prevalecen 
sobre las indicadas por las señales luminosas, y éstas sobre los demás 
elementos y reglas que regulan la circulación. 
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Articulo 40.- Las siguientes posiciones y ademanes ejecutados por los agentes 
de tránsito significan: 


Aj Posición de fiente o de espaldas con brazo o brazos en alto, obliga a 
detenerse a quien asi lo enfrenta, 


B) Posición de perfil con brazos bajos o con el brazo bajo de su lado, permite 
continuar la marcha. 


Artículo 41.- La autondad competente podrá establecer la preferencia de paso 
en las intersecciones, mediante señales de "PARE" o "CEDA EL PASO”. 


El conductor que se enfrente a una señal de "PARE" deberá detener 
obligatoriamente su vehículo y permitir el paso a los demás usuarios. 


El conductor que se enfrente a una señal de "CEDA EL PASO" deberá reducir 
la velocidad, detenerse si es necesario y permitir el paso a los Usuarios que se 
aproximen a la intersección por la otra vía. 


ACCIDENTES Y SEGURO OBLIGATORIO 


Artículo 42.- Se considera accidente de transito todo hecho que produzca 
lesiones en personas o daños en bienes como consecuencia de la circulación 
de vehículos. 


Artículo 43.- Sin peguicio de lo dispuesto en las respectivas reglamentaciones, 
todo conductor implicado en un accidente deberá: 


A) Detenerse en el acto, sin generar un nuevo peligro para la seguridad del 
tránsito, permaneciendo en el lugar hasta la llegada de las autoridades. 


B) En caso de accidentes con víctimas, procurar el inmediato socorro de las 
personas lesionadas. 


C) Señalizar adecuadamente el lugar. de modo de evitar riesgos a la seguridad 
de los demás usuarios. 


D) Evitar la modificación o desaparición de cualquier elemento útil a los fines 
de la investigación administrativa y judicial. 
E) Denunciar el accidente a la autoridad competente 


Artículo 44.- Todo vehículo automotor y los acoplados remolcados por el mismo 
que circulen por las vías de tránsito, deberán ser objeto de un contrato de 
seguro de responsabilidad civil por daños a terceros con la cobertura que 
cetermine la ley, que lo declarará obligatorio. 


MEDIDAS DE PREVENCIÓN Y CONTROL 


Prueba de alcohol u otras drogas en sangre 
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Artículo 45.- Todo conductor estará inhabiktado para conducir vehiculos de 
cualquier tipo que se desplacen por la via pública, cuando la concentración de 
alcohol, al momento de conducir el vehículo, sea superor a la permitida. 


El Poder Ejecutivo reducirá en forma gradual y en un periodo no mayor de tres 
años, la concentración de alcchol en sangre permitida del 0,8 gramos (ocho 
decigramos) actual a 0,3 gramos (tres decigramos) de alcohol por litro de 
sangre o su equivalente en términos de espirometría. 


Artículo 46.- Á partir de la presente"ley, los funcionarios del Ministerio del 
Interior, de la Dirección Nacional de Transporte del Ministerio de Transporte y 
Obras Públicas y de las intendencias Municipales, en el ámbito de sus 
competencias, especialmente habilitados y capacitados a tal fin, podrán 
controlar en cualquier persona que conduzca un vehículo en zonas urbanas, 
suburbanas o rurales del territorio macional, la eventual presencia y 
concentración de alcohol u otras drogas psicotrópicas en su organismo, a 
través de procedimientos de espirometria u “otros métodos expresamente 
establecidos por las autoridades competentes, los que podrán ser ratificados a 
través de exámenes de sangre, orina u otros análisis clínicos o paraclínicos. 


Al conductor que se le compruebe que conducía contraviniendo los límites 
indicados en la presente ley, se le reltendrá la licencia de conducir y se le 
aplicarán las siguientes sanciones: 


A) En caso de tratarse de una primera infracción, una suspensión de dicha 
habilitación para conducir de entre seis meses y un año, 


B) En caso de reincidencia, se extenderá dicha sanción hasta el término de 
dos años. 


C) En caso de nueva reincidencia, se podrá cancelar la licencia de conducir 
del infractor. 


La autoridad compelente reglamentará el procedimiento de rehabilitación. 
Al conductor que se rehusare a los exámenes antes referidos: 
A) Se le retendrá la licencia de conducir, 


B) En virtud de su negativa, se le podrá aplicar una multa de hasta 100 UR 
(cien unidades reajustables). 


C) La negativa constituirá presunción de culpabilidad. 


D) La autoridad competente aplicará una sanción que implicará la 
inhabilitación para conducir entre seis meses y un año de cometida la primera 
infracción y, en caso de reincidencia, la misma se extenderá hasta un máximo 
de dos años. 
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La autoridad competente establecerá los protocolos de intervención médica 
para la extracción y conservación de muestras hemáticas, la realización de los 
análisis de orina o clínicos y la capacitación técnica del personal inspectivo, 
determinando también en cichos protocolos, los casos en que un conductor no 
pueda ser sometido al procedimiento de espirometría. 


La inobservancia de los requisitos astablecidos determinará que la prueba sea 
nula. 


Lo dispuesto en los literales A), B), C) y D) del presente artículo es sin perjuicio 
de las acciones que acuerdan las leyes penales y civiles a los particulares. 


Artículo 47.- Los conductores de vehículos destinados al transporte de 
pasajeros, en cualquier modalidad, incluidos los vehiculos de transporte de 
escolares, los de taximetros, remises y ambulancias, y de vehiculos destinados 
al transporte de carga aptos para una carga útil de más de 3.500 kilogramos, 
asi como los que transporten mercancias peligrosas, incurrirán en infracción si 
presentan alcoho! en sangre, 


La autoridad competente reglamentará la presente disposición, estableciendo 

que el índice de alcohol en sangre podrá alcanzar. un guarismo determinado 

(medido en decigramos por litro de sangre), cuando sa trate de porcentajes de 

alcohol etílico originados en procesos metabólicos, endócrinos o por otras 
" enfermedaces que puedan arrojar similar resultado en los controles, 


Artículo 48.- Cuando ocurran accidentes de tránsito con víctimas personales - 
lesionados o fallecidos- deberá someterse a los involucrados, peatones o 
conductores de vehiculos, a los exámenes que permitan determinar el gradó de 
eventual intoxicación alcohólica o de otras drogas, previa autorización del 
médico interviniente. Los funcionarios públicos intervinientes en el caso 
incurrirán en falta grave en caso de omitir la realización de los exámenes antes 
referidos. 


Artículo 49.- Cuando un conductor o peatón deba someterse, de conformidad 
con la disposición anterior, a un análisis de sangre para determinar la 
concentración de alcohol en su organismo, la correspondiente extracción sólo 
podrá realizarse por médico, enfermero u otro técnico habilitado y en 
condiciones saritarias acordes con las pautas establecidas por la autoridad 
competente con el asesoramiento del Ministerio de Salud Pública. 


Artículo 50.- A solicitud del conductor de un vehiculo que ha sido sometido a 
los exámenes aludidos en las disposiciones precedentes, el funcionario 
actuante deberá extenderle un recaudo en el cual deberá constar fecha, hora y 
lugar en que se realiza la prueba y sus resultados claramente consignados. 


Articulo 51.- La persona que sea sometida a exámenes de espirometria, sangre 
u orina, en los términos establecidos precedentemente, podrá solicitar 
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. inmediatamente de las autoridades competentes del Ministerio de Salud 
Pública que uno de los técnicos habilitados a esos efectos realice otros 
exámenes que permitan ratificar o rectificar los resultados de aquellos. 


Articulo 52.- La autoridad competente reglamentará todo lo referido al 
procedimiento de realización de pruebas o análisis previstos por los articulos 
precedentes, con el asesoramiento técnico del caso. 


INFRACCIONES Y SANCIONES DE TRÁNSITO 


Artículo 53.- Se considera infracción de tránsito el incumplimiento de cualquier 
disposición de la normativa vigente. 


Artículo 54.- La Unidad Nacional de Seguridad Vial (UNASEV) propondrá un 
sistema común de valores de sanciones para las infracciones a las 
disposiciones referentes al tránsito, de aplicación en todo el territorio nacional 
por los órganos y autoridades competentes dentro del ámbito de sus 


respectivas jurisdicciones. 


Artículo 55.- Las sanciones a que dieran lugar las infracciones de tránsito, 
serán aplicadas por la autoridad competente en cuya jurisdicción se hubieran 
producido, independientemente del departamento de origen del vehículo. 


Artículo 56.- Los vehículos que no cumplan lo dispuesto en la presente ley y no 

ofrezcan la debida seguridad en el tránsito, podrán ser retirados de la 

circulación, sin perjuicio de que la autoridad competente podrá autorizar su 

desplazamiento precario estableciendo las condiciones en que ello deberá 
. hacerse. 


Asimismo los plazos de detención de los vehiculos en custodia de la autoridad 
de tránsito, se ajustarán a lo que establezca la reglamentación. 


Articulo 57 (Derogaciones).- Deróganse el artículo 284 de la Ley N* 17.298, de 
21 de febrero de 2001, y el Titulo VII de la Ley N* 16.585, de 22 de setiembre 


de 1994. 

ANEXO 

DEFINICIONES : 

VÍA: Carretera, camino o calle abierto a la circulación pública. 

CALZADA: Parte de la vía destinada a la circulación de vehiculos. 

CARRIL: Parte de la calzada, destinada al tránsito de una fila de vehículos. 
CONDUCTOR: Toda persona habilitada para conducir un vehículo por una vía. 
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LICENCIA DE CONDUCIR: Documento que la autoridad competente otorga a 
una persona para conducir un vehículo. 


PEATÓN: Es la persona que circula caminando en la via pública. 


VEHÍCULO: Artefacto de libre operación, que sirve para transportar personas o 
bienes por una vía. 


MATRÍCULA o PATENTE: Registro vigente del vehículo expedido por la 
autoridad competente. 


CARAVANA o CONVOY: Grupo de vehiculos, que circulan en una fila por la 
calzada 


BERMA o BANQUINA: Parte de la via contigua a la calzada, destinada 
eventualmente a la detención de vehículos y circulación de peatones. 


INTERSECCIÓN: Área común de calzadas que se cruzan o convergen. 


PASO A NIVEL: Área común de intersección entre una vía y una linea de 
ferrocarril. 


DEMARCACIÓN: Símbolo, palabra o marca, de preferencia longitudinal o 
transversal, sobre la calzada, para guía de tránsito de vehiculos y peatones, 


ADELANTAR: Maniobra mediante la cual un vehículo pasa a otro que circula 
en el mismo sentido. 


ESTACIONAR: Paralizar un vehiculo en la vía pública, con o sin el conductor. 
por un periodo mayor que el necesario para dejar o recibir pasajeros o cosas. 


DETENERSE: Paralización breve de-un vehículo para alzar o bajar pasajeros, | 
O cosas, pero solo mientras dure la maniobra. 


PREFERENCIA DE PASO: Prerrogativa de un peatón o conductor de un 
vehículo de proseguir su marcha. 


AUTORIDAD COMPETENTE: Órgano nacional o departamenta! facultado por 
"la presente ley para realizar los actos y cumplir los cometidos previstos en la 
misma, 
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Decreto N* 206/2010 
de 5 de julio de 2010 


Reglamentario/a de: 
Ley N* 18.346 de 12/09/2008, 
Ley N* 18.191 de 14/11/2007 artículo 31. 


VISTO: lo dispuesto en el Articulo 31” de la Ley N” 18,191 de 14 de noviembre 
de 2007 y su modificativa, Ley N* 18.346 de 12 de setiembre de 2008 


RESULTANDO: 1) Que de contormidad con lo dispuesto en los Artículos N*s. 4* 
y 31* de la Ley N” 18.191 indicada, se establece la obligatoriedad del uso del 
cinturón de seguridad en la circulación en vias urbanas, suburbanas y rurales, 
incluidas las vías privadas libradas al uso público y las vias y espacios privados 


abiertos parcialmente al público. 


11) Que según el ¡literal J) del Artículo 6” de la Ley N" 18.113 de 18 de abril de 
2007, es competencia de la Unidad Nacional de Seguridad Vial "Proponer los 
Reglamentos Relativos al Tránsito y la Seguricad Vial”, 


111) Que el Numeral! 1? del Articulo 28” de la Ley N” 18.191, establece: 


"Los vehículos automotores y sus remolques, deberán encontrarse en buen 
estado de funcionamiento y en condiciones de seguridad tales, que no 
constituyan peligro para su conductor y demás ocupantes del vehiculo ...”. 


lv) Que es necesario establecer las características y condiciones técnicas que 
deben poseer los cinturones de seguridad y los elementos de sujeción de los 


CONSIDERANDO: 1) Que en el ámbito del Mercado Común del Sur fue 
aprobada por Uruguay, la Resolución MERCOSUR/GMS/Resolución N” 27/94 
sobre la Instalación y Uso de Cinturones de Seguridad (Artículo 13 del Tratado 
de Asunción, el Artículo 10* de la Decisión N* 4/91 del Consejo del Mercado 
Común, las Resoluciones N*s 9/91 y 91/93 del Grupo Mercado Común y la 
Recomendación N” 1/94 del Subgrupo de Trabajo N* 3, "Normas Técnicas”) y 
Resolución MERCOSUR/GMS/Resolución N* 35/94 sobre Clasificación de 
Vehículos-Reglamento Armonizado; l!) Que la Organización Mundial de la 
Salud en su Informe Mundial sobre prevención de los traumatismos causados 
por el Tránsito (Ginebra 2004) señala que la utilización obligatoria del cinturón 
de seguridad es uno de los mayores éxitos “en la prevención de los 
traumatismos causados por el tránsito, reduciendo las consecuencias que se 
producen luego de acaecido el mismo, determinandó, con su uso el que 
muchas vidas se hayan salvado. 
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111) Que dicho informe agrega que diversos estudios concluyen que el uso de 
los cinturones de seguridad es un mecanismo que contribuye a reducir entre un 
40% y un 50% el riesgo de todos los traumatismos, entre un 43% y un 65% el 
de los traumatismos graves y el de las lesiones mortales entre un 40% y un 
60%. 

IV) Que no existiendo normas técnicas nacionales, se adoptarán normas 
internacionales que la Organización de Naciones Unidas han recogido para sus 
países miembros elaboradas por la Comisión Económica para Europa de las 
Naciones Unidas (United Nations Economic Comisión for Europe - UNECE), en 
sus dos últimas actualizaciones, hasta tanto el pais no adopte normas técnicas 
para este tipo de elemento de seguridad. 


Y) Que el Ministerio de Transporte y Obras Públicas comparte lo expresado y 
se manifiesta de conformidad. 


ATENTO: a lo dispuesto en el Artículo 168”, Numeral 4) de la Constitución de la 
República, en el literal J) del Artículo 6” de la Ley N* 18.113 de 18 de abril de 
2007 y en los Artículos 1*, 2* y 3 de la Ley N” 18.191 de 14 de noviembre de 


2007, 
EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 
- DECRETA: 


Artículo 1 


Aprobar la Reglamentación del Artículo 31” de la Ley N” 18,191 de 14 de 
noviembre de 2007 su modificativa Ley N” 18.346 de 12 de setiembre de 2008, 
sobre el uso obligatorio del cinturón de seguridad, que a continuación se 


transcribe: 
CAPITULO | - DISPOSICIONES GENERALES 


Artículo 1 , 


Sujetos obligados: Es obligatorio el uso del cinturón de seguridad en la 
circulación de vehiculos 


A) Por el cenductor y los pasajeros de los asientos delanieros, así como por los 
pasajeros que ocupen los asientos traseros de autos y camionetas. 

B) El conductor y los pasajeros de los asientos delanteros de los vehiculos 
destinados a! transporte de carga. 

C) Por el conductor y el eventual acompañante de cabina de vehículos de 
transporte de pasajeros. 
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D) Por todos los ocupantes en caso de vehículos de transporte escolar, Los 
transportistas que tengan que adecuar sus vehículos, tendrán un plazo de 
hasta seis meses a partir de la entrada en vigencia de la presente 


reglamentación. 


Establécese que a los efectos cel cumplimiento de la normativa sobre la 
odligación de Cotar de cinturones de seguridad a unidades de transporte 
escolar de pasajeros, los plazos para su cumplimiento serán establecidos por 
Resolución cel Podar Ejecutivo. 


Dicha decisión deberá considerar las adaptaciones necesarias para que la flota 
que presta los servicios ofrezca las condiciones de seguridad requeridas 


Artículo 2 


El uso de cinturón de seguridad correctamente abrochado es obligatorio para 
el conductor y los pasajeros de los vahiculos previstos en el Articulo 31* de la 
Ley N” 18 191, que circulen en vías urbanas, suburbanas y rurales, incluidas 
las vías privadas libradas al uso público y las vías y espacios privados abiertos 
parcialmente al público, debiéndose realizar de conformidad con las 
disposiciones del presente decreto. 


CAPITULO I! - REQUISITOS RELATIVOS AL EQUIPAMIENTO 
OBLIGATORIO DE CINTURONES DE SEGURIDAD EN LOS VEHICULOS 


Artículo 3 


Principio General: Los vehículos automotores a que refiere el Artículo 31* de la 
Ley N* 18.191, deberán contar con cinturones de seguridad de tres puntas en 
todos sus asientos. 


Articulo 4 


Todos los vehiculos automotores de 3 (tres) o más ruedas, que se 
empadronen por primera vez (cero Kilómetros), deberán contar en todas sus 


plazas. con cinturones de seguridad de tres puntas 
Artículo 5 


Los vehículos previstos en los literales A) y B) del Artículo 31” de la Ley N* 
18.191 cuya estructura no permita, a juicio de las Plantas de Inspección 
Técnica o de las instituciones habilitadas para ello, la fijación del tercer punto 
de anclaje en los cinturones de seguridad y en los asientos centrales de los 
vehículos con capacidad para más de dos pasajeros en cada fila de asientos, 
deberán contar, por lo menos con cinturones de seguridad de dos puntas. 


Artículo 6 
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Los asientos del conductor y el eventual acompañante de cabina de vehículos 
de transporte de pasajeros, deberán poseer cinturones de seguridad de tres 
puntas (Artículo 31*, Literal C). 


Articulo 7 


Los vehículos nuevos cue se afecten al servicio de transporte de escolares 
(niños y adolescentes) deberán poseer cinturones de seguridad de tres puntas 
en todos sus asientos (Artículo 31*, Literal D), 


Por excepción, los vehiculos afectados actualmente a dicho servicio y cuya 
estructura, a juicio de las Plantas de Inspección Técnica correspondientes a la 
jurisdicción de la autoridad habilitante de dicho servicio, no admitiera la 
colocación de tres puntos de sujeción, deberán contar por lo menos como 
mínimo, con cinturones de seguridad de dos puntas. (*) 


Artículo 8 


La excepción prevista en el Artículo anterior sólo regirá por un plazo de 24 
meses o hasta que la unidad afectada al servicio deba ser sustituida por una 
nueva de conftormicad con las normas reglamentarias existentes al respecto, la 
que deberá ajustarse a lo previsto en el primer apartado del Articulo 
precedente. ] 


Artículo 9 


Todos los cinturones de seguridad deberán ajustarse a lo dispuesto por la 
Norma Técnica UNECE16 (Comisión Económica para Europa de las Naciones 
Unidas) que luce en Anexo lll, 


Artículo 10 
Los cinturones de seguridad de tres puntas deberán ser simultáneamente: 


a) pálvicos. o sea que pasen por delante de la pelvis y de bandolera, o sea que 
crucen al torso del que lo utilice; 


b) con anclajes en el piso y/o parantes que garanticen el cumplimiento eficiente 
de su función, no admitiéendose anclajes al propio asiento, excepto que dicho 
anclaje provenga de fábrica. 


Artículo 11 


La fijación de los cinturones de seguridad deberán cumplir la Norma Técnica 
UNECE 14 (Comisión Económica para Europa de las Naciones Unidas) que 
luce en Anexo IV. > 
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Artículo 12 


Los criterios para la utilización e instalación de los cinturones de seguridad en 
Ids vehiculos indicados en el Artículo 1* deberán ajustarse a las normas 
técnicas internacionales a que refiere el presente Decreto de conformidad a las 


dos últimas actualizaciones recogidas por 
Organización de Naciones Unidas. 
CAPITULO 1! - DE LA IMPORTACION DE VEHICULOS 


Articulo 13 


Todos los vehiculos automotores, en especial, automóviles, camionetas, 
vehículos de transporte de carga y transporle de escolares que se importen a 
partir de los 180 días de promulgado el presente Decreto, deberán estar 
equipados de fábrica obligatoriamente con cinturones de seguridad de tres 
puntas en número correspondiente al de pasajeros sentados, incluido el 


conductor 


Estos cinturones y su sistema de fijación se ajustarán a lo establecido en las 
normas técnicas adoptadas. 


Articulo 14 


Cuando se trate de cinturones de seguridad que se incorporen por separado al 
vehículo, deberán ajustarse a las mormas técnicas adoptadas o reconocidas en 


el presente Decreto. 
CAPITULO !V - DE LAS SANCIONES 


Artículo 15 


El incumplimiento de ¡as presentes disposiciones, serán sancionadas por los 
Organismos competentes en el ámbito de su jurisdicción correspondiente. 


CAPITULO V - DE LA DIFUSION Y EDUCACION VIAL 
Artículo 16 


Todos los vehículos de uso público, sean éstos de alquiler, taxímetros, 
remises, ambulancias, vehiculos de emeraencia, transporte de escolares, así 
como los vehículos oficiales, deberán tener indicado en su interior en forma 
visible y que no afecte la visibilidad del conductor, un autoadhesivo, como 
minimo de 20 cm. por 8 cm. con la frase: "USE EL CINTURON DE 
SEGURIDAD" y el LOGO de la UNASEV (Unidad Nacional de Seguridad Vial), 
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Artículo 17 


La UNASEV realizará y coordinará con los Organismos competentes, 
campañas educativas que tengan por finalidad la difusión de los beneficios cel 
uso del cinturón de seguridad. 


Artículo 18 


Integran el presente Decreto los Anexos | sobre Definiciones, el Anexo Il sobre 
Instrucciones de Uso de Cinturones de Seguridad, el Anexo lil sobre los 
Cinturones de Seguridad (Norma Técnica UNECE16) y Anexo IV sobre fijación 
de los cinturones de seguridad (Norma Técnica UNECE14). (*) 


Ver vigencia: Decreto N” 427/010 de 31/12/2010 artículo 1. 
Articulo 19 
Comuniquese, publiquese, etc. 
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Comisión de Transporte y Obras Públicas 
ACTA N* 46 


En Montevideo, el día cinco de setiembre de dos 
mil doce, a la hora dieciocho, se reúne la Comisión de 
Transporte y Obras Públicas de la Cámara de Sena- 
dores. Asisten los señores Senadores miembros: Luis 
José Gallo Imperiale, Daniel Martínez, Rafael Miche- 
lini, Carlos Moreira, Gustavo Penadés, Luis Rosadilla 
y Tabaré Viera. 

Preside su titular, el señor Senador Daniel Mar- 
tínez. 

Concurren especialmente invitadas: la Coordi- 
nadora General de la Cámara Asesora Jurídica y de 
Seguridad Vial de la Unasev, doctora Gaby Lencina y 
Directora Blanca Repetto. 

Actúan en Secretaría la señora Rosa De León, Se- 
cretaria de la Comisión y el señor Martín Secco, Pro- 
secretario de Comisión. 

Abierto el acto se da cuenta de un asunto entrado: 

-Carpeta N* 975/2012- “Guyunusa - Designación 
a la Ruta Nacional N* 24.” Proyecto de ley aproba- 
do por la Cámara de Representantes (Distribuido 
N* 1644/2012). 

A continuación el señor Presidente da la bienve- 
nida a las invitadas y cede el uso de la palabra a la 
doctora Gaby Lencina a efectos de comenzar a con- 
siderar las modificaciones enviadas por la Unasev el 
pasado veinte de agosto al proyecto de ley del Poder 
Ejecutivo sobre Tránsito y Seguridad Vial (Carpeta 
N* 741/2011, Distribuido N* 1187/2011). Proyecto 
que, por Resolución de la Cámara de Senadores de 
fecha veintiuno de agosto del corriente, vuelve a Co- 
misión para su estudio. 

Luego de un intercambio de opiniones se procede 
a reconsiderar los artículos 6”, 9” y 16 del proyecto 
sustitutivo aprobado por esta Comisión el día quince 
de agosto (Acta N*44). 

Artículo 6”.- Se vota: 6 votos en 6 Senadores 
presentes. Afirmativa. UNANIMIDAD. Aprobado 
con modificaciones. 

Artículo 9”.- Se vota: 6 votos en 6 Senadores pre- 
sentes. Afirmativa. UNANIMIDAD. Aprobado con 
modificaciones. 

Artículo 16.- Se vota: O voto en 6 Senadores pre- 
sentes. Negativa. Se suprime. 

Se designa Miembro Informante al señor Senador 
Daniel Martínez, quien lo hará en forma verbal. 

El texto del proyecto de ley sustitutivo aprobado 
es el siguiente: 

CAPÍTULO 1 

DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE 
Y SUJECIÓN DE NIÑOS Y ADOLESCENTES EN 
LOS VEHÍCULOS 

Artículo 1”.- Queda prohibido circular con niños 
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de hasta doce años o que midan menos de 1,50 me- 
tros en los asientos delanteros de los vehículos. 

Artículo 2”.- Se prohíbe a los conductores de ciclo- 
motores, motocicletas, motos y similares transportar 
niños o adolescentes de cualquier edad que no alcan- 
cen los posa pies de dichos vehículos. 

En los casos de motocicletas con sidecar, se po- 
drá transportar niños y adolescentes, siempre que se 
ajuste a las condiciones establecidas en las disposicio- 
nes de la presente ley y su reglamentación respectiva. 

Artículo 3*.- Los niños y adolescentes de O a 12 
años o hasta 1,50 metros de estatura deberán viajar 
en los asientos traseros de conformidad a los sistemas 
de sujeción y categorías establecidas en la reglamen- 
tación que el Poder Ejecutivo establezca. 

Artículo 4”.- Las sillas y booster para el transpot- 
te de niños y adolescentes deberán cumplir con las 
normas nacionales o internacionales que se adopten, 
según la reglamentación que se dicte al respecto. 

CAPÍTULO II 

DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE 
DE PERSONAS CON DISCAPACIDADES 

Artículo 5”.- Toda persona que, de acuerdo a su 
condición, no pueda tener control del área torácico 
abdominal, deberá viajar en vehículos automotores 
con pecheras o nuqueras adecuadas, sin perjuicio de 
los elementos de seguridad exigidos por la normativa 
vigente y de los que, además, se requieran específi- 
camente por su condición, siempre que así lo deter- 
mine el médico tratante y con los alcances que este 
establezca. 

CAPÍTULO II 

DISPOSICIONES RELATIVAS AL USO DE CIN- 
TURÓN DE SEGURIDAD 

Artículo 6”.- Todos los vehículos del transporte 
colectivo de pasajeros en los servicios regulares de 
mediana y larga distancia u ocasionales, o todos aque- 
llos que transiten en rutas de jurisdicción nacional, 
deberán poseer cinturón de seguridad y su uso será 
obligatorio. No podrán transportar personas de pie. 

El Poder Ejecutivo, mediante la reglamentación 
respectiva podrá establecer excepciones a la presente 
disposición. 

CAPÍTULO IV 

DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE 
SEGURIDAD PASIVA PARA LOS VEHÍCULOS 
AUTOMOTORES 

Artículo 7”.- Todos los vehículos nuevos propulsa- 
dos a motor de cuatro o más ruedas que se comercia- 
licen en el país deberán contar con sistema de frenos 
ABS, apoya cabeza en todos sus asientos o plazas, cin- 
turones de seguridad y airbag frontales en las plazas 
delanteras como mínimo de aquellos vehículos que 
así lo admitan, de acuerdo con lo que fije la regla- 
mentación respectiva. 

Artículo 8”.- Los requisitos establecidos en el ar- 
tículo anterior serán exigibles partir de los dieciocho 
meses de la promulgación de la presente ley, debien- 
do tales elementos ajustarse a las disposiciones y exi- 
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gencias técnicas contenidas en las normas nacionales 
o internacionales que se adopten a tales efectos por 
el país. 

CAPÍTULO V 

DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE SE- 
GURIDAD PASIVA Y ACTIVA PARA CICLISTAS Y 
MOTOCICLISTAS 

Artículo 9”.- A partir de los ciento ochenta días de 
la promulgación de la presente ley, será obligatorio 
para los conductores y acompañantes de bicicletas, 
motos, ciclomotores, motocicletas, cuadriciclos o si- 
milares, el uso permanente durante su circulación 
en todas las vías públicas, de un chaleco o campera 
reflectivos o, en su defecto, bandas reflectivas que 
cumplan con las exigencias técnicas de reflexión de 
acuerdo a lo que fije la reglamentación. 

Artículo 10.- En caso que el vehículo posea al- 
gún elemento fijo o semi-fijo, que impida parcial o 
totalmente la visualización de la parte posterior del 
conductor o acompañante, el mismo deberá contar 
mínimamente con una banda visible desde atrás de 
material reflectante de conformidad con lo que fije la 
reglamentación. 

Artículo 11.- Los conductores de bicicletas, a par- 
tir de los ciento ochenta días de la promulgación de 
la presente ley, deberán usar un casco protector de 
seguridad que cumpla con las exigencias de las nor- 
mas técnicas nacionales o internacionales, según fije 
la reglamentación respectiva. 

Artículo 12.- A partir de los ciento ochenta días 
de la promulgación de la presente ley, las bicicletas, 
motos, ciclomotores, motocicletas, cuadriciclos o 
similares de cualquier tipo o categoría destinadas a 
paseo o trabajo, deberán contar para circular con un 
equipamiento obligatorio de seguridad constituido 
por: un sistema de freno delantero y trasero, espejos 
retrovisores, timbre o bocina y un sistema lumínico 
consistente en un faro de luz blanca y un reflectante 
del mismo color ubicado conjuntamente con este 
en la parte delantera y un faro de luz roja y un 
reflectante del mismo color, colocados en la parte 
posterior, ambos visibles a una distancia prudencial 
en condiciones atmosféricas normales. 

Todas las bicicletas que se comercialicen a partir 
de los ciento ochenta días de la promulgación de la 
presente ley deberán contener, además del equipa- 
miento citado en el inciso precedente, al menos dos 
dispositivos retro reflectantes en cada una de sus 
ruedas para posibilitar su reflexión lateral y una ban- 
da de material retro reflectante en ambos frentes de 
cada uno de los pedales. 

Artículo 13.- Las bicicletas destinadas a compe- 
tencias deportivas estarán exentas del cumplimiento 
de estas disposiciones. 
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Artículo 14.- A partir de los treinta días de pro- 
mulgación de la presente ley, la venta de vehículos 
nuevos (0 km) ciclomotores, motos, motocicletas, 
motonetas y similares, debe ser acompañado con un 
casco protector certificado como mínimo y su empa- 
dronamiento respectivo. 

CAPÍTULO VI 

DE LAS PROHIBICIONES AL CIRCULAR 

Artículo 15.- Se prohíbe a los conductores de cual- 
quier tipo o categoría de vehículos, cuando circulen, 
el uso de dispositivos de telefonía móvil o cualquier 
otro medio o sistema de comunicación, excepto cuan- 
do el desarrollo de la comunicación tenga lugar sin 
emplear cualquiera de las manos. 

CAPÍTULO VII 

PROHIBICIÓN DE TRANSPORTE DE PERSO- 
NAS 

Artículo 16.- Se prohíbe el transporte de personas 
en la caja de los vehículos y acoplados, con las excep- 
ciones que establezca la reglamentación. 

CAPÍTULO VIII 

MALETÍN DE SEGURIDAD VIAL 

Artículo 17.- A partir de los ciento ochenta días 
de la promulgación de la presente ley todos los ve- 
hículos automotores de cuatro o más ruedas, que 
circulen por la vía pública o por la vía privada li- 
brada al uso público, deberán contar con un male- 
tín con elementos de primeros auxilios y seguridad 
vial, cuyo contenido se determinará en la regla- 
mentación respectiva. 

CAPÍTULO IX 

SANCIONES 

Artículo 18.- Las sanciones que deriven de la apli- 
cación de la presente ley serán fijadas por el Poder 
Ejecutivo a propuesta de la Unasev y en consulta con 
el Congreso de Intendentes. 

Artículo 19.- (Reglamentación).- El Poder Ejecuti- 
vo reglamentará esta ley en un plazo de ciento ochen- 
ta días a partir de su promulgación. 

A la hora diecinueve y diez minutos se levanta la 
sesión. 

De lo actuado se toma versión taquigráfica 
cuya copia dactilografiada luce en el Distribuido 
N* 1666/2012, que forma parte integrante de la pre- 
sente acta. 

Para constancia se labra la presente acta que, una 
vez aprobada firman el señor Presidente y la señora 
Secretaria de la Comisión. 


Daniel Martínez, Presidente; Rosa De León, 
Secretaria.” 
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DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE Y SUJECION 
DE NIÑOS Y ADOLESCENTES EN LOS VEHÍCULOS 


Artículo 1*.- Queda prohbido circular con niños de hasta doce 
años y que midan menos de 1,50 metros, en los asientos" 


Artículo Pe Se a a los conductores de ciclomotores, 
motocicietas, motos y similares transportar niños o adolescentes 
de cualquier edad que no alcancen los posa pies de dichos 
vehículos, 

En los casos de motocicletas con sidecar, se podrá transportar 
niños y adolescentes, siempre que se ajuste a las condiciones hi 
establecidas en las disposiciones de la presente ley. 


Artículo 3*.- Los niños y adolescentes de O a 12 años y/o hasta | A 
1,50 metros de estatura deberán viajar de conformidad a los 
sistemas de sujeción y categorías establecidas en_los artículos 
siguientes. 


Artículo 4*.- Los niños de hasta 1 año, o peso de hasta 10 Kg. 
deberán viajar en el asiento trasero en silla adecuada, con 
sujeción propia, mirando hacia atrás en el sentido contrario a la 
circulación del vehículo y con la silla debidamente asegurada al 
vehículo. 
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DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE Y SUJECION 
DE NIÑOS Y ADOLESCENTES EN LOS VEHÍCULOS 


Artículo 1”.- Queda prohibido circular con niños de hasta doce 
años o que midan menos de 1,50 metros en los asientos 
delanteros de los vehículos. 


Artículo 2”.- Se prohíbe a los conductores de ciclomotores, 

motocicletas, motos y similares transportar niños o adolescentes 

de cualquier edad que no alcancen los posa pies de dichos 

vehículos. 

'n los casos de motocicietas con sidecar, se podrá transportar 
s y adolescentes, siempre que se ajuste a las condiciones 


eS ac en las disposiciones de la presente ley y su 


- Los niños y adolescentes de O a 12 años o hasta 
1,50 metros de estatura deberán viajar en los asientos traseros 
de conformidad a los sistemas de sujeción y categorías 
establecidas en la reglamentación que el Poder Ejecutivo 
establezca. 
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Articulo $*.- Los niños de 1 año o peso supenor a los 10 Kg Y 
hasta los 4 años o 18 Kg deberán viajar en el asiento trasero en 
silla adecuada, mirando hacia delante en sentido de circulación 
del vehiculo, con sujeción propia y la silla debidamente 
asegurada al vehículo. 

Articulo 6*.- Los niños a partir de los 4 años o que pesen más de 
18 Kg. Y hasta los 5 años o 22 kg, deberán viajar en silla 
adecuada, mirando hacia delante en sentido de circulación del 
vehiculo, o sila suplemento (tipo BOOSTER) con cinturón de tres 


culo 7”.- Los niños a partir de los 6 años o más de 22 kg Y 
hasta los 11 años o 36 kg deberán viajar en silla suplemento (tipo 
booster) con cinturón de tres puntas o con cinturón con 
dispositivo de regulación de altura en su defecto 
lículo 8*.- Los niños cuya estatura sea igual o superior a 1,35 
metros, y no supere los 1,550 metros, podrán utilizar 
indistintamente un dispositivo de sujeción adecuado a su talla y a 
su peso, o el cinturón de seguridad para adultos. 

Articulo 9”.- Los niños a partir de los 11 y hasta los 14 años que 
no alcancen los 1,50 metros deberán viajar en el asiento trasero 
y usar cinturón de tres puntas ] 

Artículo 10.- Los niños, a partir de los 12 años y de más de 1,50 
metros de altura podrán viajar en el asiento delantero con 
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internacionales que se acopien, según ta reglamentación que se 
dicte al respecto ] 

CAPÍTULO 1! 
DISPOSICIONES RELATIVAS Al TRANSPORTE DE NIÑOS Y 


ADOLESCENTES EN VEHÍCULOS DE TRANSPORTE 
COLECTIVO DE PASAJEROS 


Artículo 12.- Se prohibe que los niños de hasta 12 años 
inclusive, sean transportados de pie en los vehiculos de 
transporte colectivo de pasajeros de los servicios regulares, bajo 
estricta responsabilidad del guarda y/o chofer de la unidad de 
ta .. A 

CAPITULO Ill 


DISPOSICIONES RELATIVAS Al TRANSPORTE DE 
PERSONAS CON DISCAPACIDADES. 


Articulo 13.- Toda persona que de acuerdo a su condición, no 


pueda tener control del área torácico abdominal, deberá viajar en p 


vehiculos automotores con pecheras y/o nuqueras adecuadas, 
sin perjuicio de los elementos de seguridad exigidos por la 
normativa vigente y de los que, además, se requieran 


especificamente por su condición, siempre que así lo determine $ 


el médico tratante y con los alcances que éste establezca. 
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lemacionales que se adopten, según la reglamentación que se 
dicte al respecto. 


CAPÍTULO Il 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE DE 
PERSONAS CON DISCAPACIDADES 


Artículo. 5*.- Toda persona que, de acuerdo a su condición, no 
eda tener control del área torácico abdominal, deberá viajar en 
ehículos automotores con pecheras o nuqueras adecuadas, sin 
perjuicio de los elementos de seguridad exigidos por la normativa 
igente y de los que, además, se requieran especificamente por 

condición, siempre que así lo determine el médico tratante y | 
con los alcances que éste establezca 
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CAPÍTULO IV = CAPÍTULO Il 
DISPOSICIONES RELATIVAS AL USO DE CINTURÓN DE DISPOSICIONES RELATIVAS AL USO DE CINTURÓN DE 
SEGURIDAD EN EL TRANSPORTE COLECTIVO DE SEGURIDAD 


POR 
RETERA (D' Di k 


Artículo 14.- Los vehículos del transporte colectivo de pasajeros Articulo 0”.- Todos los vehiculos del transporte colectivo de 
en los servicios que superen los 120 kilómetros de recorrido pasajeros en los servicios regulares de mediana y larga distancia u 
apt corral craft sionales, o todos aquellos que transiten en rutas de 
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TULO Y 


DISPOSICIONES RELATIVAS Al TRANSPORTE COLECTIVO 
DE PASAJEROS EN SERVICIOS OCASIONALES. 


' Artículo 16 - Los vehículos del transporte colectivo de pasajeros 
| que cumplan seracios ocasionales, deberán poseer cinturón de 


pasajeros de servcios ocasionales deberán usar cinturón de 
| seguridad de acuerdo a las conciciones legalmente establecidas, 
bajo estricta responsabilidad del guarda y/o conductor.- Se 
Lorolibo el be el transporte de personas de pie. 
Artículo 18,- En todos los casos previstos en los capítulos 111 
y IV, se deberá dar cumplimiento a lo dispuesto en el articulo 16 
del Decreto 206/2010 de fecha 5 de julio de 2010 


pa CAPÍTULO Vi 
DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE SEGURIDAD 
PASIVA PARA LOS VEHÍCULOS AUTOMOTORES 


SE SUPRIME 


CAPÍTULO IV 


DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE SEGURIDAD 
PASIVA PARA LOS VEHÍCULOS AUTOMOTORES 


Artículo 19.-Todos los vehículos propulsados a motor que Artículo 7”.- Todos los vehículos nuevos propulsados a motor de 
ESENaNO.. DELE JN SORA. destinados al cuatro o más ruedas que se comercialicen en el pals deberán 

orto de personas o pasaj e_ind contar con sistema de frenos ABS, apoya cabeza en todos sus 
nes de seguridad y airbag frontales en 


) | asientos O p azas, cinturo: 
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| easaleros,_en todas sus categorias y modelos. deberán contar las plazas delanteras como minimo de aquellos vehiculos que 
con sistema ABS y con apoya cabeza regulable en tocos sus así lo admitan, de acuerdo con lo que fije la reglamentación 
asientos o plazas. respectiva. 

Los referidos vehiculos deberán además contar _con airbag 

frontales en las plazas delanteras, como mínimo. 

Artículo 20.- Los requisitos establecidos en el artículo anterior | Artículo 8*.- Los requisitos establecidos en el articulo anterior 
serán exigibles a partir del 1* de enero de 2014, debiendo tales serán exigibles a partir de los dieciocho mesos de la 
elementos ajustarse a las disposiciones y exigencias contenidas promulgación de la presente ley, debiendo tales elementos 
en las normas técnicas nacionales o internacionales que se ajustarse a las disposiciones y exigencias técnicas contenidas en 


adopten a tales efectos por el país. as normas nacionales o internacionales que se adopten a tales 
efectos por el país. 
| CAPÍTULO Vil CAP LO V 
DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE SEGURIDAD DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE SEGURIDAD 
PASIVA Y ACTIVA PARA CICLISTAS Y MOTOCICLISTAS PASIVA Y ACTIVA PARA CICLISTAS Y MOTOCICLISTAS 


Artículo 21 - A partir de los 180 días de la promulgación de la | Artículo 9”- A parir de los ciento ochenta días de la 
presente ley, será exigible a los ciclistas y motociclistas, el uso promulgación de la presente ley, será obligatorio para los 
permanente durante su circulación en todas las vías públicas, de conductores y acompañantes de  biciclotas, motos, 
un chaleco o campera reflectivos, o en su defecto. bandas ciclomotores, motocicletas, cuadricicios o similares, el uso 
reflectivas que cumplan con las exigencias técnicas de reflexión [permanente durante su circulación en todas las vías públicas, de un 
de acuerdo a lo que fije la reglamentación. Dichos elementos thaleco o campera reflectivos o, en su defecto, bandas reflectivas 

x le 1E- es, braza a . o cumplan con las exigencias técnicas de reflexión de acuerdo a 

e fije la reglamentació e 


- Cualquier 
acompañante de los vehículos citados en el artículo precedente, SE SUPRIME 
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visbilidad, ceberá contar minimamente con una banda de 


e fije la reglamentación, que cubra su torso o contorno. 

Artículo 23 - En caso que el vehiculo posea algún elemento fijo 
o semi -fijo, que impida parcial o totalmente la visualización de la fij 
parte posterior del conductor y/o acompañante, el mismo deberá le 
contar minimamente con una banda de material reflectante de 


conformidad con lo que fije la reglamentación, visible desde 


A A E 
Artículo 24.- Los conductores de bicicletas, a partr de los 180 Artículo 11.- Los conductores de bicicletas, a partir de los ciento 
días de la promulgación de la presente ley, deberán portar un enta días de la promulgación de la presente ley, deberán usar 
casco protector de seguridad que cumpla con las exigencias de un casco protector de seguridad que cumpla con las exigencias de 
las normas técnicas nacionales o imernacionales, según fije la las normas técnicas nacionales o internacionales, según fije la 
mentación respectiva, , p 

- Á partir de los 180 días de la promulgación de la “Articulo 12- A Sa de los ciento ochenta días de la 
presente ley, las bicicletas y birrodados autopropulsados de | promulgación de la presente ley, las bicicletas, motos, 
cualquier tipo o categoría destinadas a paseo o trabajo, deberán | ciclomotores, motocicletas, cuadricicios o similaros de 
contar para circular con un equipamiento obligatorio de | cualquier tipo o categoría destinadas a paseo o trabajo, deberán 
seguridad constituido por: un sistema de freno delantero y | contar para circular con un equipamiento obligatorio de seguridad 
trasero, espejos retrovisores, timbre o bocina y un sistema | constituido por. un sistema de freno delantero y trasero, espejos 
lumínico consistente en un faro de luz blanca y un reflectante del | retrovisores, timbre o bocina y un sistema lumínico consistente 
mismo color ubicado conjuntamente con éste en la parte |en un faro de luz blanca y un reflectante del mismo color ubicado | 
delantera, y un faro de luz roja y un reflectante del mismo color, | conjuntamente con éste en la parte delantera y un faro de luz roja 
colocados en la parte posterior, ambos visibles a una distancia | y un reflectante dei mismo color, colocados en la parte posterior, | 
prudencial en condiciones atmosféricas normales. ambos visibles a una distancia prudencial en condiciones 

atmosféricas nomelos. 

Todas las bicicietas que se comercialicen a partir de los 18 
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' 


| 


[ds a promulgación de la prosards lay, deberán con piesente ley deberán” 
; presente ley, ceberán contener además días ce la promulgación de la deberán 
| del equipamiento citado en el inciso precedente, al menos dos md roer gorro rre 


' posibilitar O cada una de sus ruedas para ¡al menos dos dispositivos retro reflectantes en cada una de sus 

reflectante en ambos frent y una banca de material retro fuedas para posibilitar su refiexión lateral y una banda de material 

Artículo 26.- Las scada uno de ls E dales. etro reflectante en ambos frentes de cada uno de los pedales. 

deportivas pr las destinadas a competencias | Artículo 13. Las bicicletas  destmadas a competencias 

disposiciones exentas del cumplimiento de estas Keportivas estarán exentas del cumplimiento de estas 
posiciones sólo y mientras transiten dentro de circuitos o en Hisposiciones. 


Artículo 27.. A partir de los 30 días de promulgación ¡ omulgación 
de la | Artículo 14.- A partr de los treinta días de promulgación de la 
catar. la venta de vehículos ciclomotores motos, presente ley. la venta de vehículos nuevos (O km) ciclomotores, 


, motonetas y similares, debe ser acompañada con otos motocicletas motonetas ¡ 
R 4 y similares, debe ser 
un Casco protector certificado como mínimo. acompañada con un casco protector certificado como mínimo y 
o po por emp gron Ñ O ' CU 0 
CAPÍTULO VIII o LO Vi 
DE LAS PROHIBICIONES Al CONDUCIR DE LAS PROHIBICIONES AL CIRCULAR 


pobre de halo a los conductores de cualquier tipo o | Artículo 15.-. Se prohibe a los conductores de cualquier tipo o 
pa o E en la vía pública, el uso de dispositivos de kategoría de vehículos, cuando circulen, el uso de dispositivos de 
y/o cualquier otro medio o sistema de felefonía móvil o cualquier otro medio o sistema de 


a a GO de la comunicación comunicación, excepto cuando el desarrollo de la comunicación 
ulera de las manos. 'enga sin emplear cualquiera de las manos 
Artículo 29.- Si y o — — Hs 


tpo o categoría, en toda vía ¡ibrada al uso público 


Le8scos o auriculares conectados a plores 0 
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¡Artículo 30.- Los peatones deberán utilizar vestimenta clara, 

| elementos retro-reflectantes o dispositivos luminicos destellantes, 

¡ al circular en la vía pública (art, 4 ley 18.191) en horas nocturnas 
con reducida o nula visibilidad 


PROHIBICIÓN DE TRANSPORTE DE PERSONAS PROHIBICIÓN DE TRANSPORTE DE PERSONAS 


y caja de 
Artículo 31.- Se prohibe el transporte de personas en la caja de | Artículo 16.- Se prohibe el transporte de personas en la 
vehículos y acoplados, do os vehículos y acoplados, con las excepciones que establezca la 


14 £ 


CAPÍTULO Xil 
DEL MALETIN DE SEGURIDAD VIAL 
Artículo 32.- A partr de los 180 días de la promulgación de la | Artículo 17.- A partir de los ciento ochenta días de la 


ñ automotores 
presente ley todos los vehiculos automotores deberán ser promulgación de la presente ley todos los vehiculos auto: 
con un maletín de seguridad vial con elementos de cuatro o más ruedas, que circulen por la vía pública o 


MALETIN DE SEGURIDAD VIAL 
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primeros auxilos y seguridad vial, cuyo contenido se determinará 
por la reglamentación respectiva 


PC la vía privada brade al uso público, deberán contar con un 


(Reglamentación). El 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee.) 
- En discusión general. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor 
Senador Martínez. 


SEÑOR MARTÍNEZ.- Señor Presidente: este pro- 
yecto de ley nació a iniciativa de la Unidad Nacional 
de Seguridad Vial (Unasev). 


Como lo saben los señores Senadores y todo el 
país, los accidentes de tránsito en la ciudad y en las 
carreteras constituyen un verdadero drama nacional, 
que cuesta vidas y personas lesionadas, causa impacto 
familiar, y tiene costos económicos, aunque eso es lo 
menos importante. Se ha convertido en un verdadero 
flagelo -es la primera causa de muerte de jóvenes en 
el país- frente al que los uruguayos y las uruguayas 
no hemos logrado tener una cultura que nos permita 
asumir reglas y comportamientos que minimicen los 
riesgos inherentes al traslado de personas en vehícu- 
los automotores de dos, tres o cuatro ruedas, o de la 
cantidad de ejes que correspondan. 


Como ya dije, esta realidad se da en las ciudades 
y en las carreteras de nuestro país, ocurre con cual- 
quier tipo de vehículo y tiene consecuencias, ya no 
graves sino gravísimas, por el drama que provoca, por 
las vidas que se cobra, por la distorsión de familias 
enteras, y también -aunque en un grado de importan- 
cia mucho menor- por su impacto económico. 


El aumento del uso individual y colectivo de me- 
dios de transporte automotor ha hecho que el mundo 
avance en la generación de legislaciones que permi- 
tan contar con un marco jurídico que apunte a mi- 
nimizar los accidentes y marcar reglamentaciones y 
prohibiciones que puedan ser controladas por las au- 
toridades respectivas. De esta manera, la fuerza de la 
ley se suma a la tarea educativa que los organismos 
correspondientes deben realizar. Al generar y aplicar 
ese marco, se podrá avanzar en el establecimiento de 
un límite al flagelo antes mencionado. 


La Unidad Nacional de Seguridad Vial - Unasev- 
nos informó sobre una serie de datos escalofriantes 
e hizo una propuesta de ley que remitió a este 
Parlamento y que fue debatida en la Comisión de 
Transporte y Obras Públicas. Se trataba de una 
propuesta maximalista a la que, como se puede 
ver en el cuadro comparativo, durante el debate le 
fueron quitados muchos artículos que podían llevar a 
confusión. De este modo, intentamos concentrarnos 
en el marco global a fin de dar las herramientas 
necesarias, para luego, a través de la implementación 
de sanciones-que será motivo de otro debate y de la 
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propia reglamentación de la ley-, ir a los aspectos más 
concretos. 


Este proyecto abarca cuestiones muy variadas, 
como la prohibición de que los niños menores de 
doce años -o que midan menos de 1,50 metros, 
tal como se establece en el artículo 1%- vayan en 
asientos delanteros de vehículos; la prohibición a los 
conductores de ciclomotores, motocicletas, motos 
y similares de transportar niños o adolescentes de 
cualquier edad que no alcancen los posa pies de 
dichos vehículos -artículo 2“-; la obligación de que 
niños y adolescentes de O a 12 años, o de hasta 1,50 
metros de estatura, viajen en los asientos traseros de 
conformidad con los sistemas de sujeción y categorías 
establecidas en la reglamentación del Poder Ejecutivo 
-artículo 3*-; la obligatoriedad de que las sillas y booster 
de transporte de niños y adolescentes cumplan con 
las normas internacionales que el país adopte por vía 
de reglamentación -artículo 4”-; la obligatoriedad de 
que toda persona que no pueda tener control del área 
torácico abdominal viaje en vehículos automotores con 
pecheras o nuqueras adecuadas, respetando lo que es 
la normativa internacional y lo que el médico tratante 
determine, con los alcances que este establezca 
-artículo 5%-; además de lo que dispone el artículo 6*, 
que es el que ha generado mayor debate, porque obliga 
a que todos los servicios de mediana y larga distancia, 
regulares u ocasionales, o todos aquellos que transiten 
en rutas de jurisdicción nacional, posean cinturón de 
seguridad y que su uso sea obligatorio, agregándose 
que no podrán transportar personas de pie. 


Tal vez el artículo 6 fue el más debatido porque, 
obviamente, todos los miembros de la Comisión tene- 
mos claro que en nuestras carreteras, en rutas nacio- 
nales y departamentales, existe un número importan- 
te de personas -muchas veces niños o maestros que 
van a las escuelas, o policías- que suben a los ómni- 
bus sin costo y aun no habiendo lugares libres, por lo 
que la aplicación inmediata y a rajatabla de esta dis- 
posición obligaría a dejarlos de a pie, con el impacto 
negativo que esto implicaría. Por tal motivo, con el es- 
píritu maximalista de aplicar una ley que avance ha- 
cia el ideal, aunque diferido en el tiempo, decidimos 
mantener este artículo, que prohíbe el transporte de 
personas de pie en los vehículos de transporte colec- 
tivo carretero, regular u ocasional, pero agregando un 
párrafo que dice: “El Poder Ejecutivo, mediante la 
reglamentación respectiva podrá establecer excepcio- 
nes a la presente disposición”. Nos importa destacar 
esto para que quede constancia en la versión taqui- 
gráfica, aunque vamos a presentar un aditivo para 
dar mayor claridad al punto. 


La idea de incluir este artículo es, justamente, dar 
el tiempo necesario para la aplicación de la norma. 
No pretendemos dejar fuera a niños, policías ni maes- 
tras que andan por los caminos de la patria movién- 


25 de setiembre de 2012 


dose en el transporte carretero, que muchas veces 
se ven obligados a ir de pie porque no hay más lugar 
en los ómnibus, por lo que somos conscientes de que 
esto le va a llevar un período de tiempo al Poder Eje- 
cutivo. Creo que debemos avanzar hacia esa norma- 
tiva estricta y maximalista, que es la que se aplica en 
los países que han logrado abatir los índices de sinies- 
tralidad, pero dando tiempo al Poder Ejecutivo para 
que negocie y aplique las medidas que permitan lle- 
gar a esto. Estas medidas pueden ser muchas: desde 
definir un transporte específico para los gurises que 
se mueven de una escuela al lugar en que habitan, 
hasta revisar aspectos tarifarios o de promoción a los 
efectos de que las empresas de transporte, si deben 
poner mayores frecuencias, no tengan que hacerlo a 
costo propio, sino obteniendo un retorno económico, 
como corresponde. 


En definitiva, el Poder Ejecutivo tomará las medi- 
das que entienda necesarias para lograr la aplicación 
de esta normativa, que sin duda es maximalista, pero 
en la que la Comisión entendió que debíamos avanzar. 


Nosotros vamos a acercar un complemento al pá- 
rrafo que dice: “El Poder Ejecutivo, mediante la regla- 
mentación respectiva podrá establecer excepciones a 
la presente disposición”, para dar mayor claridad a la 
frase y tranquilizar a diversos actores del sistema de 
transporte carretero que, quizás con razón, han esta- 
do planteando su preocupación. 


El proyecto establece luego una serie de exigen- 
cias, como la que tiene que ver con los dispositivos 
y elementos de seguridad pasiva para los vehículos 
automotores. Por ejemplo, expresa que todos los vehí- 
culos nuevos deben incluir los sistemas de seguridad 
-ya sea frenos ABS, airbag, apoyacabeza, cinturones 
de seguridad, etcétera-, de manera de avanzar a ni- 
veles de máxima seguridad y cumplir con la normati- 
va internacional en este aspecto. Conscientes de que 
esto no se puede aplicar de un día para el otro y de 
que en el mercado puede haber vehículos que hoy no 
cumplen con estas condiciones, por lo que deberán 
ser adaptados, el artículo 8% establece un plazo de 18 
meses para que se pueda cumplir con la normativa 
técnica sobre seguridad en los vehículos exigida en el 
artículo anterior. 


El Capítulo V está vinculado a los dispositivos y 
elementos de seguridad pasiva y activa para ciclistas 
y motociclistas. Establece que a los 180 días de la pro- 
mulgación de la ley será obligatorio para conductores 
y acompañantes de bicicletas, motos, ciclomotores, 
motocicletas, cuadriciclos o similares, el uso perma- 
nente, durante su circulación en áreas públicas, de 
un chaleco o campera reflectiva o, en su defecto, de 
bandas reflectivas que cumplan con las exigencias 
técnicas de reflexión, de acuerdo con lo que la regla- 
mentación fije. 
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En el artículo 10 se establece que si el vehículo 
posee algún elemento fijo o semifijo que impida par- 
cial o totalmente la visualización de la parte poste- 
rior del conductor o del acompañante, deberá contar, 
mínimante, con una banda de material reflectante 
visible desde atrás, de conformidad con lo que fije la 
reglamentación. Con este artículo se busca dar mayor 
seguridad y visibilidad -como decíamos en el artículo 
9- a los conductores de bicicletas, motos, ciclomo- 
tores, motociclistas, cuadriciclos o similares, y a sus 
acompañantes. 


Los artículos 11 y 12 establecen el uso obligato- 
rio de un casco protector -tema de largo debate en 
nuestro país- y un plazo de 180 días para que motos, 
ciclomotores, motocicletas, cuadriciclos o similares 
cuenten con los frenos correspondientes, espejos re- 
trovisores, timbre o bocina, sistema lumínico, etcéte- 
ra, es decir, todos los sistemas técnicos de seguridad 
que ofrezcan mayores garantías a la hora de evitar 
accidentes. 


En el artículo 13 se exime a las bicicletas deporti- 
vas de todos estos elementos de seguridad, y el artícu- 
lo 14 refiere al empadronamiento y a la obligatoriedad 
del casco protector certificado para todos los vehícu- 
los de dos ruedas. 


Se prohíbe -si bien ya es normativa de muchas In- 
tendencias- a los conductores de cualquier categoría 
de vehículos usar, cuando circulen, dispositivos de 
telefonía móvil o cualquier otro sistema de comuni- 
cación, excepto, obviamente, cuando el desarrollo de 
la comunicación tenga lugar sin emplear las manos. 
Ese es el caso de algunos funcionarios que trabajan 
con elementos de comunicación. 


Se trata de un proyecto de ley maximalista, que 
presenta condiciones que pueden parecer extremas 
al entender de muchos ciudadanos. Recordemos que 
en la historia del mundo, y en particular de nuestro 
país, ha habido muchas medidas que en su momento 
parecían inaplicables y que hoy, a la luz de los he- 
chos, resultaría impensable que no fueran normas de 
convivencia obligatorias. En definitiva, apuntan a la 
calidad de vida y a la seguridad de los seres humanos 
y, en este caso, de quienes se mueven en cualquier 
tipo de transporte, ya sea público, colectivo, birroda- 
do, cuatrirrodado, o con la cantidad de ejes y ruedas 
que tenga. 


Cuando en Comisión discutíamos si incluir o no 
la frase: “No podrán transportar personas de pie”, no 
había muchos antecedentes de accidentes que invo- 
lucraran personas que viajaran paradas en vehícu- 
los de transporte colectivo; sin embargo, esto revis- 
te mucha importancia, sobre todo en el interior del 
país, porque los niños, los funcionarios policiales y 
las maestras muchas veces no tienen espacio para ir 
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sentados. Esa fue una de las causas que nos lleva- 
ron a mantener la frase y agregar la posibilidad de 
reglamentación del Poder Ejecutivo, de forma de ir 
buscando las medidas que aseguren la aplicación de 
esta norma. Lamentablemente, cuatro días después 
de que votáramos el proyecto en Comisión, sucedió 
el dramático accidente de Canelones, en el que fa- 
llecieron personas, justamente, por ir de pie. Por lo 
tanto, incluyendo el aditivo al artículo 6” -nos parece 
que agrega más luz a la reglamentación si otorgamos 
esas potestades al Poder Ejecutivo- daremos tiempo 
para que la norma se instrumente y se negocie con 
los diferentes actores. Se trata de medidas que deben 
aplicarse, sin dejar a nuestros niños, maestras y fun- 
cionarios policiales de a pie. 


Señor Presidente: quizás a muchas personas este 
proyecto les pueda parecer excesivo y maximalista, 
pero la gravedad de lo que está sucediendo requie- 
re resoluciones de este tipo. Reitero: podemos poner 
como ejemplo cientos de normas que en nuestro país 
parecían exageradas, pero que luego de su aplicación 
-con la valentía que significa llevar adelante diferen- 
tes legislaciones- permitieron dar un salto cualitativo, 
solucionar el drama de la pérdida de vidas humanas 
o de lesiones permanentes, con el impacto que eso 
implica para las familias de muchos uruguayos y uru- 
guayas. Es incuestionable que estos hechos son hoy, 
para nosotros, moneda corriente. 


Este proyecto de ley fue votado por unanimidad en 
la Comisión y entendemos que debe ser considerado y 
votado por el Senado. 


Es cuanto quería manifestar. 
SEÑOR VIERA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR VIERA.- Señor Presidente: los accidentes 
de tránsito, que cuestan la vida a tantos compatrio- 
tas y dejan lisiados a otros para toda la vida, tienen 
un costo social y económico realmente importante en 
nuestra sociedad. La principal causa de muerte entre 
los jóvenes en el Uruguay son los accidentes de trán- 
sito, que se han convertido en un verdadero flagelo, 
con lo que ello conlleva. Nos referimos al tránsito ve- 
hicular, de peatones y de transporte de personas. El 
aumento de vehículos -automotores y ciclomotores- 
en las carreteras y ciudades del país, hace que salir a 
la calle sea realmente una aventura. Reglamentar el 
uso de los vehículos, el transporte público y el tránsi- 
to se ha vuelto una tarea imperiosa, que nos desafía a 
enfrentar lo ideal -que siempre es difícil de alcanzar 
y por eso es un ideal- con la realidad de un país que 
tiene pocos recursos y un mercado pequeño. Este es 
el caso del transporte colectivo, donde agregar coches 
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y frecuencias en determinadas líneas es imposible, 
porque no hay público para llenar dos coches, pero 
una unidad resulta insuficiente. 


La Comisión de Transporte y Obras Públicas es- 
tudió y debatió durante mucho tiempo el tema que 
hoy se plantea en el Plenario. Se trata de un proyecto 
de ley que avanza sobre las normas de tránsito y se- 
guridad vial desde la creación de la Unasev. Incluso, 
nos lleva a pensar en las autonomías municipales, en 
la responsabilidad de los Gobiernos departamentales 
y en la concordancia de estas normas, teniendo en 
cuenta que no somos una federación, sino que de- 
bemos establecer las mismas exigencias en todo el 
territorio nacional. 


El proyecto atiende varios aspectos, como por 
ejemplo las disposiciones relativas al transporte y su- 
jeción de niños y adolescentes en los vehículos, pro- 
hibiendo circular con niños que midan menos de 1,50 
metros en los asientos delanteros de los vehículos. 
Creo que esto parece muy claro, está más que pro- 
bado y, de alguna manera, aprobado por los propios 
usuarios. Podemos decir que, prácticamente, hoy es 
una costumbre saludable que la sociedad ha venido 
adoptando, aunque, lamentablemente, siguen dándo- 
se algunos casos de gente inconsciente que transpor- 
ta niños en los asientos delanteros. 


Asimismo, se establece la prohibición de transpor- 
tar en birrodados -esto es, motos y motocicletas- a 
niños o adolescentes de cualquier edad que no alcan- 
cen los posa pies. Sé que esto se enfrenta muchas ve- 
ces con la realidad, en la que el único medio de trans- 
porte de una familia es una moto o una motocicleta, 
y tienen que alcanzar a los chicos a la escuela o salir 
rápido; de todas maneras, creo que la vida de un niño 
vale bastante más que el apuro o el apresuramiento, 
razón por la cual debería buscarse otra solución al 
transportar niños. Si la motocicleta es peligrosa para 
los mayores, lo es muchísimo más para los niños, y 
ellos no tienen la opción de decidir si van o no en la 
moto; ni siquiera tienen conciencia cuando los suben 
a un birrodado y los transportan. Permanentemente 
uno ve en todo el territorio nacional, en zonas urba- 
nas o rurales, incluso en carreteras nacionales, cómo 
circulan estos birrodados con dos mayores y un niño, 
que no tiene de dónde sujetarse. 


El proyecto de ley también dispone cómo deben 
viajar los niños y adolescentes de O a 12 años, o de 
hasta 1,50 metros de estatura. Se dice que deberán 
hacerlo en los asientos traseros y teniendo en cuen- 
ta las normas y sistemas de sujeción, que dejamos 
librados al Poder Ejecutivo para su reglamentación. 
De acuerdo con esta disposición, los niños no podrán 
viajar en los asientos delanteros; sí en los asientos 
traseros, pero con las sujeciones que la propia re- 
glamentación determine. ¡Parece mentira que hasta 
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ahora estas cosas no hayan estado reglamentadas, 
pero es así! 


El Capítulo II del proyecto de ley contiene una 
disposición relativa al transporte de personas con 
discapacidades. Aquellas personas que, por su 
discapacidad, no tengan control del área torácico- 
abdominal, deberán viajar en vehículos automotores 
que tengan pecheras o nuqueras adecuadas, sin 
perjuicio de otros elementos de seguridad, como el 
cinturón de seguridad, que es obligatorio para todos. 


Como bien lo señaló el Miembro Informante, se- 
ñor Senador Martínez, la norma que aún hoy causa 
mayores dudas y lleva a reflexión es el artículo 6.” del 
proyecto de ley, en el que se reglamenta la seguridad 
de los usuarios transportados en colectivos que rea- 
lizan servicios de mediana y larga distancia. En él se 
establece la obligatoriedad del uso del cinturón de se- 
guridad -parece obvio y no creo que nadie lo discuta-, 
así como la prohibición de transportar personas de 
pie. Como dije, aquí es donde surgen dudas, porque 
nos enfrentamos con la realidad. Todos sabemos que 
hay mucha gente que, dentro de líneas de mediana y 
larga distancia, viajan tramos cortos -generalmente 
se trata de estudiantes, maestros y policías-, por lo 
que resulta prácticamente imposible que en forma 
inmediata pasemos a prohibir el transporte de estas 
personas de pie, dejando -con toda seguridad- a mu- 
cha gente parada en la carretera. Hay líneas en las 
que existen nada más que dos o tres frecuencias al 
día, por lo que si un ómnibus viene con su capacidad 
de asientos colmada al llegar a una parada en la que 
hay gente, no la puede llevar; esas personas queda- 
rían sin poder viajar o a la espera de que en seis, ocho 
o diez horas llegue otro coche. Esto es materialmente 
imposible, como lo es que, de un día para el otro, obli- 
guemos a estas empresas a poner más coches, porque 
por esas seis, siete, ocho o diez personas que queda- 
rían a pie no se va a poner un nuevo coche, ya que no 
cerraría la ecuación que permite subsistir la línea y 
brindar el servicio. 


El debate transcurrió con distintas propuestas: 
establecer excepciones, reglamentar hasta cuántas 
personas pueden viajar paradas, por cuántos kilóme- 
tros de distancia, a qué velocidad puede ir la unidad, 
etcétera. En definitiva, unánimemente concluimos 
que entrar en la casuística nos llevaría a cometer 
muchos errores. Entonces, si bien se optó por propo- 
ner al Pleno que se vote el ideal, es decir, el objetivo 
final de prohibir que se viaje parado, por seguridad 
-es lo deseable; además, parece un contrasentido que 
sea Obligatorio el uso del cinturón de seguridad para 
quien vaya sentado y, a su vez, viaje gente parada y 
suelta, porque no la podemos atar-, autorizaríamos a 
que el Poder Ejecutivo, mediante la reglamentación, 
pueda establecer excepciones a la presente disposi- 
ción, y así lo establecimos en la parte final de este 
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artículo. Es más, el señor Senador Martínez anun- 
ció que estamos tratando de redactar un artículo 
sustitutivo que aclare más estos aspectos y trasmita 
tranquilidad, sobre todo a los propios transportistas 
-a quienes vamos a recibir en el día de hoy-, para que 
sepan que obviamente hay un compromiso del propio 
Poder Ejecutivo de reglamentar la ley y de establecer 
excepciones, reglamentando el número y la forma de 
transportar pasajeros de pie. 


El Capítulo IV reglamenta los dispositivos y 
elementos de seguridad pasiva para los vehículos 
automotores. En el futuro será obligatorio que todos 
los vehículos tengan airbag, frenos con sistema ABS, 
apoyacabeza en todos sus asientos y cinturones de 
seguridad. Parece más que razonable aumentar las 
exigencias para comercializar automóviles, porque 
en el exterior, cuando uno ve circular vehículos 
de las mismas marcas y modelos que existen en 
nuestro país, advierte que tienen airbag, pero para 
abaratarlos, al Uruguay y a algunos otros países en 
vías de desarrollo, ingresan sin estos elementos de 
seguridad. Entonces, para la futura comercialización 
de vehículos cero kilómetro se exigirá contar con estos 
elementos de seguridad, y para ello se les otorgará un 
plazo de dieciocho meses luego de promulgada la ley. 


La misma situación se plantea en el Capítulo V, que 
regula los dispositivos y elementos de seguridad pasiva 
y activa para ciclistas y motociclistas. Aquí la novedad 
es que se está incluyendo a los ciclistas que, por dis- 
tintas razones, cada vez hay más en el tránsito urbano, 
suburbano y de carretera. En función de la generali- 
zación de los cuidados de salud, que incluyen ejerci- 
cios, la gente -sobre todo la más joven- cada vez más 
se transporta en bicicleta, a lo que se agregan otros 
factores como, por ejemplo, el elevado costo de los 
combustibles y del transporte. En fin, todos sabemos 
cómo ha aumentado el número de bicicletas. A partir 
de los ciento ochenta días de promulgada esta ley, será 
obligatorio para los conductores y acompañantes de 
bicicletas, motos, ciclomotores, motocicletas, etcétera, 
el uso permanente, durante su circulación en todas 
las vías públicas, de un chaleco o campera reflectivos. 
Entonces, los que tengan un birrodado de este tipo van 
a tener que ponerse un chaleco, una campera o ban- 
das reflectivas adheridas a cualquier prenda. Se podrá 
decir que un chaleco tiene un costo mayor y la gente 
no lo puede comprar, pero las bandas reflectivas que 
se pueden pegar en cualquier campera o abrigo no son 
tan caras. Todos sabemos, sobre todo los que, aunque 
no circulemos en bicicleta o en motos, lo hacemos en 
autos, cómo nos sorprenden de noche las personas que 
andan por las rutas y las calles oscuras sin que se las 
vea prácticamente, con el riesgo que ello conlleva de 
atropellarlas. 


Para este tipo de vehículos también se reglamenta 
el hecho de que tengan algún elemento fijo o semifijo 
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que impida parcialmente que se los vea de atrás. Te- 
nemos el caso de las motos que se transforman en tri- 
ciclos porque tienen algún tráiler o acoplado engan- 
chado en su parte posterior. Por tanto, aquí también 
habrá que ponerle algún material reflectante. 


También a partir de los 180 días, es decir, dan- 
do un plazo de seis meses para que la gente pueda 
adquirir los elementos, se hace obligatorio el uso de 
casco protector para andar en bicicleta. En todo el 
mundo los cascos son importantes. Si el mayor peli- 
gro en las caídas de motos está en la cabeza, sin duda 
eso también ocurre en el caso de las bicicletas. 


Por otra parte, se prevé para el futuro, a partir de 
los treinta días de promulgación de la presente ley, 
que los vehículos nuevos cero kilómetro de ciclomo- 
tores, motos o motocicletas, sean comercializados 
acompañados con un casco protector certificado y 
con la obligatoriedad de su empadronamiento respec- 
tivo. Cuando se comercializa una moto -que se puede 
hacer en varias cuotas-, vemos que mucha gente sale 
sin el casco respectivo e, inclusive, sin empadronarla; 
probablemente tampoco tengan la habilitación para 
conducir. Uno ve en el tránsito gente en moto que 
realmente no conoce las reglas del mismo; apenas 
sabe andar y no caerse de la moto. Repito, descono- 
cen las reglas, lo que complica enormemente el trán- 
sito vehicular. Por tanto, tendiendo a corregir este 
aspecto nos parece muy acertado hacer obligatoria la 
comercialización de motos, motocicletas o motone- 
tas acompañadas de casco protector y el empadrona- 
miento respectivo. 


A su vez, se prohíbe a los conductores que circu- 
len con cualquier tipo o categoría de vehículo el uso 
de dispositivos de telefonía móvil o de cualquier otro 
medio de sistema de comunicación, salvo que se uti- 
lice el implemento llamado “manos libres”. No queda 
prohibido escuchar la música por la radio o que se 
utilicen auriculares. 


A través del artículo 16 de esta ley, se prohíbe el 
transporte de personas en la caja de vehículos y aco- 
plados. A su vez, queda librado a la reglamentación 
las excepciones que puedan establecerse en este sen- 
tido. Sobre este tema tuvimos algunas dudas, por lo 
que preferimos que sea la reglamentación quien las 
establezca, porque la casuística puede ser muy gran- 
de. Por ejemplo, pensamos en el transporte de tropas 
militares; puede darse el caso de una movilización de 
soldados en caso de necesidad, como, por ejemplo, en 
una situación bélica, siendo que el traslado se hace 
en camiones. 


También se plantea la obligatoriedad de contar con 
un maletín de seguridad dentro de los vehículos. Para 
ello se dará un plazo de 180 días, una vez promulgada 
la ley, de manera que todos los vehículos automotores 
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de cuatro ruedas o más circulen por la vía pública 
contando con un maletín con elementos de primeros 
auxilios y de seguridad vial; dichos implementos tam- 
bién estarán establecidos en la reglamentación. 


Por otra parte, como puede ser demasiado com- 
plejo poner un cuadro de sanciones y de penas para 
quienes incumplan esta ley, esto se deja librado a la 
reglamentación del Poder Ejecutivo, a quien final- 
mente se le da el plazo de 180 días para la regulación 
de la presente norma. 


Por lo tanto, nosotros también recomendamos vo- 
tar afirmativamente este proyecto de ley que tiene, 
como decíamos al principio, algunos puntos que lle- 
van a la reflexión o a la duda. En definitiva, optamos 
por aumentar las exigencias que tienen que ver con 
la defensa y preservación de la vida y la integridad 
física de mucha gente, porque todos los días las no- 
ticias nos anuncian de los graves accidentes que se 
causan por carecer de estos aspectos de seguridad. 


Muchas gracias. 
SEÑOR GALLO IMPERIALE.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR GALLO IMPERIALE.- Señor Presidente: 
creo que estamos frente a la posibilidad de votar un 
proyecto de ley que, sin duda, va a significar un nuevo 
paso en cuanto a los contenidos que tenía la Ley N.” 
18.191, es decir, la norma original. Y lo vamos a hacer 
reforzando acciones que necesariamente van a empe- 
zar a aplicarse y que, a su vez, determinarán que las 
instituciones deban cumplir con las mismas. 


En definitiva, este proyecto de ley nos obliga a 
establecer una estrategia de seguridad vial como un 
elemento que proteja la vida humana, que es nuestro 
objetivo fundamental. Por tanto, tenemos que partir 
del análisis de todas estas decisiones que vamos a 
tomar con respecto a medidas que se deban aplicar. 
Estamos hablando de que vamos a proteger la vida 
humana y eso es lo fundamental. 


La Comisión actuó y analizó este proyecto de ley 
en forma muy profunda y hubo un convencimiento de 
que cuando se agregan medidas, las mismas tienen 
como objetivo salvar vidas, en un tema muy grave a 
nivel mundial como es la siniestralidad en el tránsito. 
Tanto es así que la propia Organización Mundial de 
la Salud tomó este tema como algo muy importante. 
En su momento se hizo un informe sobre la preven- 
ción de traumatismos causados por el tránsito. Allí 
figura una serie de recomendaciones a los efectos 
de que los países las tomen en cuenta, de manera 
de combatir este gravísimo problema sanitario. Ese 
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informe del año 2004 alertaba o recomendaba a los 
países a tomar una serie de medidas con respecto a la 
prevención de esta siniestralidad. Allí se hablaba de 
los diversos tipos de riesgos que están relacionados y 
los factores que influían en los mismos, describiendo 
una serie de situaciones relativas, algunas de ellas, a 
la exposición al riesgo. Entre los determinantes figu- 
raban factores económicos y demográficos, el nivel 
de motorización, los métodos de desplazamiento, el 
volumen de trayectos innecesarios y las prácticas de 
planificación del uso de tierras. También se hacía re- 
ferencia a la incidencia de la siniestralidad y de los 
accidentes y se realizaba una enumeración de los fac- 
tores de riesgo: velocidad excesiva, conducción bajo 
los efectos del alcohol, vehículos inseguros, el diseño 
de vías poco seguras y la falta de una aplicación efi- 
caz de la legislación y la reglamentación en materia 
de seguridad relacionada con dichos factores. Se ha- 
blaba, además, de aspectos de riesgo vinculados a la 
gravedad de los traumatismos y se mencionaban: la 
no utilización de cinturones de seguridad, de asientos 
de seguridad para niños y de cascos; la falta, en los 
vehículos, de dispositivos de protección de los peato- 
nes para los casos de atropello, y lo inadecuado de los 
bordes de las carreteras pues no ofrecen protección 
en caso de choque. Se hacía referencia también a la 
evolución de los traumatismos después del choque y 
se señalaba que en este caso los factores de riesgo 
son: los retrasos en la detección de los siniestros y 
en la aplicación de medidas para el salvamento de 
vidas y la prestación de asistencia psicológica; la fal- 
ta de servicios de urgencia en el lugar del incidente 
y durante el traslado o el retraso en suministrarlos, 
etcétera. Es decir que ya se venían enumerando una 
serie de acciones que son, en definitiva, las que se 
incluyeron en la Ley N* 18.191 y que se incorporan 
en el momento actual. 


Por lo tanto, más allá de la discusión que se dio 
sobre alguno de los artículos, en definitiva todos con- 
cordamos en que la seguridad vial apunta a la protec- 
ción de la vida y llegamos a la conclusión de que el 
maximalismo en esta ley es buena cosa. Sin embargo, 
frente a algunas dificultades que pueden darse en la 
aplicación, estuvimos de acuerdo en que, mediante la 
reglamentación, puedan transitoriamente tenerse en 
cuenta determinadas situaciones y en que la aplica- 
ción total de la ley -que es el objetivo final- se concre- 
te en los plazos adecuados. 


Creemos que hoy estamos avanzando muchísimo 
y que en materia de seguridad vial el país está traba- 
jando muy bien. La Unasev está coordinando y apor- 
tando en su planificación, en su ejecución y en sus 
acciones, y en el primer informe que hizo en 2009 
con respecto a los primeros tres años de aplicación de 
la ley ya se encontraron resultados beneficiosos. Aho- 
ra estamos esperando los resultados de este trienio; 
en 2012 se van a tener los resultados en materia de 
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la aplicación de todas estas leyes, pero las tendencias 
indican que la siniestralidad, la mortalidad y la grave- 
dad de los accidentes van a disminuir. 


En definitiva, creemos que en el día de hoy esta- 
mos aportando, con este proyecto de ley, una respon- 
sabilidad y una acción a tomar en cuenta y a instru- 
mentar, que va a seguir reforzando las políticas que, 
en materia de seguridad vial, este país está instru- 
mentando con buenos resultados. 


SEÑOR SOLARI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR SOLARI.- Señor Presidente: en primer 
término, quiero hacerme eco, sin excepciones, de las 
expresiones vertidas por el señor Senador Viera. Creo 
que este es un proyecto de ley muy bien intencionado, 
que merece nuestro apoyo y que busca, obviamente, 
preservar la salud y la integridad física de quienes 
utilizamos medios de transporte, ya sean particulares 
o colectivos. 


Sin perjuicio de ello, me parece que este es 
un proyecto de ley que hay que mirar con cierto 
detenimiento, porque en todo accidente de tránsito 
inciden tres factores: un vehículo, conductores y 
peatones -es decir, seres humanos- y también la 
infraestructura usada para el desplazamiento de 
esos vehículos y de esos seres humanos. Y este es 
un proyecto de ley que en ese tercer aspecto, que 
diría que es aquel en el cual Uruguay ha trabajado 
menos, no obliga a quienes son responsables de 
esa infraestructura vial -el Estado, los Gobiernos 
Departamentales y el Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas- a adecuarla definitivamente al tamaño y 
la diversidad de ese parque automotor y a algunas 
circunstancias particulares que son verdaderas 
trampas mortales. Sin ir más lejos, tanto en la rambla 
de Montevideo como en la de la Ciudad de la Costa, 
en Canelones, hay determinados tramos en los que 
sin ningún aviso previo se pasa de cuatro a tres sendas 
y de tres a dos en menos de doscientos metros, de 
manera que aquella cantidad de vehículos que venían 
circulando por cuatro sendas tiene que acomodarse 
en poco espacio a un sistema de circulación muy 
distinto. Vaya si esto aumenta la inseguridad, por 
mejor que estén los vehículos y por mejor que sea el 
comportamiento de los conductores. Entonces, creo 
que este proyecto de ley es cojo, no está completo, 
porque no tiene ninguna disposición con respecto 
a la infraestructura vial y a la señalización, que es 
imprescindible para poder evitar o minimizar la 
cantidad y la gravedad de los accidentes de tránsito. 


Me preocupa, además, el efecto que este proyecto 
de ley -que desde ya adelanto que voy a acompañar, 
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porque creo, como dije al principio, que va en la di- 
rección correcta- pueda tener sobre la equidad. Todos 
sabemos que los trabajadores manuales, quienes tra- 
bajan por cuenta propia y desempeñan un oficio de 
carpintero, de sanitario, de herrero, etcétera, tienen 
una productividad equis si pueden desplazarse por 
sus propios medios y tienen una productividad que 
es la mitad de equis si tienen que dividir su tiempo 
de trabajo para desplazarse por el transporte público 
porque no pueden hacerlo con un vehículo particu- 
lar. Obviamente que muchas de estas restricciones 
requieren del propietario del vehículo un esfuerzo y 
una capacidad económica que muchos de esos tra- 
bajadores por cuenta propia no tienen. Entonces, 
estamos estableciendo una serie de normas que, por 
vía indirecta y con la sanísima intención de preservar 
vidas, pueden introducir un factor de inequidad muy 
importante. Y voy a poner un ejemplo, que tal vez 
es el más extremo. Me refiero al caso de las familias 
humildes -hombre y mujer, hombre y hombre, mujer 
y mujer; no interesa- que tienen niños chicos, que 
tienen una moto para desplazarse y que la utilizan 
para ir al supermercado, al parque, a la playa, etcé- 
tera. Es un hecho que nosotros aquí estamos estable- 
ciendo una restricción muy grande a esa posibilidad. 
Ante esto, me pregunto si en los accidentes de mo- 
tos que ha habido en Uruguay en los últimos años, 
la proporción más importante de heridos y, dentro de 
estos, los más graves, abarca a los niños. No tengo 
la información; confieso que no he podido encontrar 
esa información epidemiológica, pero mi sospecha es 
que no. Mi sospecha es que la mayor parte de los he- 
ridos y fallecidos en accidentes de motos no fueron 
niños, sino adolescentes o jóvenes que viajaban solos 
y a alta velocidad. Desde mi punto de vista, con este 
proyecto de ley estamos restringiendo la vida de las 
familias más humildes, esas a las que queremos unir 
y favorecer. 


Hay un tercer elemento al que quiero hacer refe- 
rencia, que no es de tanta enjundia como los anterio- 
res, pero que de cualquier manera es importante. En 
varios de los artículos se habla de que determinados 
insumos deberán cumplir con las normas nacionales 
o internacionales que se adopten; no sé a qué nos 
estamos refiriendo con eso. ¿Son las normas de la 
Federación Internacional de Automovilismo o las de 
la Organización Mundial de la Salud? Siempre pienso 
que debemos regirnos por normas nacionales. Pode- 
mos considerar las normas o disposiciones interna- 
cionales, reflexionar sobre ellas a la luz de nuestra 
realidad, hacer la adaptación que sea del caso, pero 
luego tenemos que establecer normas nacionales 
para que la gente sepa a qué debe atenerse. Creo que 
si se pretende dar seguridad jurídica a quienes quie- 
ren cumplir con la ley, a quien quiere enterarse de 
qué es lo que dispone y qué derechos le crea, esta 
redacción no es feliz. 
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Considero que el artículo 6% puede salvarse per- 
fectamente bien, tanto en lo que tiene que ver con el 
transporte de personas de pie como con algunas de 
sus otras disposiciones, de acuerdo con lo que expresó 
el señor Miembro Informante y con lo que informó el 
señor Senador Viera, como así también con la ventana 
que se abre para que el Poder Ejecutivo pueda regla- 
mentar las excepciones, porque es obvio que hay una 
cantidad de personas que se traslada por tramos cot- 
tos y que no lo puede hacer si no viajan de pie. Esto 
también ocurre a nivel urbano y de ese tema no se 
está diciendo absolutamente nada. Se dirá que en el 
tránsito urbano los vehículos de transporte colectivo 
no alcanzan las mismas velocidades, pero en algunas 
vías de circulación sí lo hacen. Creo que a través de 
esta reglamentación -y quiero que conste en la versión 
taquigráfica- habría que tratar no solo el tema de la 
mediana y larga distancia, sino también el del trans- 
porte urbano, porque ahí hay vidas de por medio. 


Otra de las consideraciones que quería hacer era 
con respecto a la excepción a las bicicletas destinadas 
a competencias deportivas. El artículo 13 establece 
que las bicicletas destinadas a competencias depor- 
tivas están exentas del cumplimiento de estas dispo- 
siciones, pero ha habido ciclistas que entrenándose 
para carreras nacionales han sido atropellados por 
no tener elementos de visibilidad adecuados. Por lo 
tanto, creo que esta también es una disposición en 
la que hay que hilar un poco más fino. Es cierto que 
ellos tienen necesidad de entrenarse y que no se les 
puede adicionar a las bicicletas elementos pesados, 
pero también lo es que no pueden entrenarse en vías 
nacionales por donde circulan camiones y vehículos 
a velocidades muy distintas de las que alcanzan estas 
bicicletas, pues ello puede aparejar como consecuen- 
cia accidentes mortales. 


Por último, quiero hacer una reflexión con respec- 
to al tratamiento de este y otros proyectos de ley que 
tocan varias disciplinas. Obviamente, en este caso, se 
analiza el tema del tránsito y del transporte y por eso 
está bien que haya ido a la Comisión respectiva, pero 
creo que por la naturaleza del tema, hubiera sido 
bueno que se tratara junto con la Comisión de Salud 
Pública, porque sus integrantes teníamos elementos 
para aportar. Si bien los estamos expresando ahora, 
lo hacemos en un momento en que el tratamiento del 
proyecto de ley está bastante avanzado. Voy a votar 
afirmativamente este proyecto de ley porque conside- 
ro que es un cambio positivo de dirección. 


SEÑOR GALLO IMPERIALE.- ¿Me permite una 
interrupción, señor Senador? 


SEÑOR SOLARI.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el se- 
ñor Senador. 


25 de setiembre de 2012 


SEÑOR GALLO IMPERIALE.- El señor Senador 
Solari dijo que en este proyecto de ley había algunos 
aspectos que faltaban y ejemplificó sobre algunos te- 
mas en materia de circulación. En mi opinión, este 
proyecto de ley agrega y el núcleo fundamental en 
materia de legislación y reglamentación de seguridad 
vial es la Ley N* 18.191, que es muy completa, donde 
se establecen todas las reglas en materia de circula- 
ción; incluso, se contemplan algunas de las eventua- 
lidades que planteaba el señor Senador Solari. 


Hay una serie de artículos que refieren a las re- 
glas generales de circulación vehicular en el territorio 
nacional, a velocidades, a adelantamientos, a prefe- 
rencia de paso, etcétera. Es decir que la ley original 
contempla todas estas circunstancias. La dificultad 
puede estar en si el conductor las cumple o no, o de 
qué manera el Estado las hace cumplir diseñando 
una política de inspecciones. En ese sentido, y a pe- 
sar de que esto existe y es necesario, hay que infor- 
mar y educar para que las normas se cumplan. En 
definitiva, tenemos una ley madre con un articulado 
muy importante que contempla una cantidad de as- 
pectos generales y también está lo que planteaba el 
señor Senador Solari acerca de la circulación. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede continuar el se- 
ñor Senador Solari. 


SEÑOR SOLARI.- Tengo muy poco más que agre- 
gar con respecto a este proyecto de ley. Creo que es 
fundamental -como lo expresó el señor Miembro In- 
formante y lo reafirmó el señor Senador Viera- la re- 
glamentación de este proyecto de ley, de manera tal 
que se maximice el efecto buscado, que es preservar 
la salud en el tránsito y la seguridad vial, se minimi- 
cen los efectos seguramente no buscados por ninguno 
de nosotros -me refiero al hecho de que se aumentan 
las inequidades en el desplazamiento de la población, 
sobre todo de la más humilde- y se permita una im- 
plementación pautada desde el Estado que acomode 
las vías de tránsito para evitar incidentes, que facilite 
que los usuarios acomoden su conducta para lograr 
el mismo objetivo y que apunte a que los vehículos 
vayan adicionando los elementos tecnológicos. En de- 
finitiva, la parte mecánica es la más fácil, porque es la 
que tiene relativamente menor costo. 


Muchas gracias, señor Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la 
palabra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 
- 21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


En discusión particular. 
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Léase el artículo 1”. 


SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra para una 
moción de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR MICHELINI.- Formulo moción en el sen- 
tido de que se suprima la lectura, se desglosen los 
artículos que presenten modificaciones y se vote en 
bloque. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Salvo que algún señor 
Senador agregue algún artículo, el único que habría 
que desglosar sería el artículo 6”. 


SEÑOR SOLARI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR SOLARI.- De acuerdo a la argumentación 
anteriormente realizada, solicito que se desglosen los 
artículos 4” y 8%, que son los que tienen la referencia 
a las “normas nacionales o internacionales”, así como 
el 11, que habla de “normas técnicas nacionales o 
internacionales”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la 
palabra se va a votar, en primer lugar, la moción for- 
mulada por el señor Senador Michelini en el sentido 
de suprimir la lectura y votar en bloque el proyecto 
de ley con la excepción de los artículos 4%, 6%, 8% y 11. 


(Se vota:) 

- 23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar en 
particular el proyecto de ley con las consideraciones 
realizadas, esto es, con el desglose de los artículos 
antes mencionados. 

(Se vota:) 

- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 4%. 


SEÑOR MARTÍNEZ.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
Miembro Informante. 


SEÑOR MARTÍNEZ.- Señor Presidente: sobre el 
artículo 4%, quiero decir que no habría problema en 
retirar la referencia a las normas nacionales o inter- 
nacionales porque el artículo también establece “se- 
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gún la reglamentación que se dicte al respecto” y, en 
definitiva, las normas siempre tienen que ser avala- 
das a nivel nacional por algún reglamento o decreto. 
En consecuencia, estamos de acuerdo en retirar la 
referencia a las “normas nacionales o internaciona- 
les” en atención al planteamiento efectuado. 


SEÑOR SOLARI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR SOLARI.- Habida cuenta de lo que acaba 
de informar el señor Miembro Informante y como la 
observación que formulé corresponde a los artículos 
4%, 8” y 11, sugiero que, por una cuestión de eficien- 
cia, se utilice el mismo criterio para los tres artículos, 
esto es, que se suprima la referencia a “nacionales o 
internacionales” -que realmente no agrega nada y ge- 
nera confusión- y se utilice la expresión “contenidas 
en las normas que se adopten a tales efectos por el 
país”. Si se está de acuerdo con esta moción, se po- 
drían considerar los tres artículos en forma conjunta. 


Muchas gracias. 
SEÑOR MARTÍNEZ.- De acuerdo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si los señores Senadores 
me lo permiten, recogiendo las sugerencias realizadas, 
creo que el artículo podría quedar redactado de 
la siguiente manera: “Las sillas y booster para el 
transporte de niños y adolescentes deberán cumplir 
con las normas que se adopten a tales efectos en el 
país según la reglamentación respectiva”. 


Si los señores Senadores están de acuerdo, se vaa 
votar en primer lugar el artículo 4% tal como vino de 
Comisión. 

(Se vota:) 


- O en 25. Negativa. 


Se va a votar ahora el artículo 4. con la nueva 
redacción propuesta. 


(Se vota:) 

- 25 en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En consideración el artículo 6*. 

SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 
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SEÑOR MICHELINI.- Señor Presidente: solicito 
que este artículo se vote por incisos porque en el caso 
del primero quedaría el enviado por la Comisión, pero 
respecto del segundo se repartió un sustitutivo pre- 
sentado por diferentes Senadores. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el sustitutivo con 
las correcciones al segundo inciso del artículo 6”. 


(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “El Poder Ejecutivo, mediante la reglamentación 
respectiva, podrá establecer excepciones, totales o 
parciales, así como prorrogar la fecha de entrada en 
vigencia de la presente disposición”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Este es el texto que sus- 
tituiría, entonces, al actual inciso final del artículo 6". 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el 
primer inciso del artículo 6" llegado de Comisión. 


SEÑOR ABREU .- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR ABREU.- Señor Presidente: con respec- 
to al concepto de “rutas de jurisdicción nacional”, 
me gustaría saber qué alcance tiene porque, a veces, 
en los caminos vecinales u otras rutas en las que se 
transportan escolares y otros pasajeros se corren más 
riesgos que en las propias rutas de carácter nacional. 
Entonces, me gustaría saber si cuando se habla de 
“jurisdicción nacional” se abarca a todas las rutas o 
existe alguna división. 


SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR MICHELINI.- Señor Presidente: la ex- 
presión “jurisdicción nacional” refiere, precisamen- 
te, a las rutas de jurisdicción nacional. Pero quiero 
señalar que la Unasev está estudiando todo un capí- 
tulo que tiene que ver con el transporte dentro de los 
departamentos, o sea, en la normativa que estamos 
analizando no se incluyen, por ejemplo, los aspectos 
de seguridad del transporte colectivo de Montevideo 
y del resto de los departamentos. Los vehículos de 
transporte colectivo que circulan por la caminería 
de los departamentos -en general, a poca velocidad, 
porque los caminos no permiten alcanzar velocidades 
importantes- hoy están asimilados a lo que es el trans- 
porte urbano de Montevideo o el interdepartamental 
Montevido-Canelones. No se los incluye en esta ini- 
ciativa porque esos casos requieren un estudio mayor 
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y la aprobación de una norma legal que abordaremos 
más adelante. En síntesis, hoy no se los incluye. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la 
palabra, se va votar el primer inciso del artículo 6% 
con la redacción enviada por la Comisión. 


(Se vota:) 
- 25 en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Corresponde votar ahora el segundo inciso del ar- 
tículo 6% con la redacción dada por la Comisión. 


(Se vota:) 
- 1 en 24. Negativa. 
SEÑOR VIERA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR VIERA.- Señor Presidente: considero que 
existe un problema de redacción. Nosotros entende- 
mos que el sustitutivo que se presentó para este in- 
ciso tiene algún inconveniente que tildaría casi hasta 
de orden legal porque se deja la fecha de entrada en 
vigencia de esta disposición librada a la decisión del 
Poder Ejecutivo sin establecer ningún plazo; para eso, 
que el Poder Legislativo no vote la norma y quede 
librado al decreto de la reglamentación, tal como lo 
habíamos dispuesto. Nos parece que lo más adecuado 
sería establecer un plazo. A esos efectos, en su parte 
final, el sustitutivo podría decir: “así como prorrogar 
la fecha de entrada en vigencia de la presente dispo- 
sición hasta por un año”. De este modo, después de 
un año, para poder seguir estableciendo prórrogas el 
Poder Ejecutivo debe enviar nuevamente un Mensaje 
para que lo vuelva a votar el Poder Legislativo. Creo 
que eso sería lo adecuado, incluso desde el punto de 
vista de la técnica legislativa. 


Esa es la sugerencia que quería realizar respecto 
a este aditivo. 


SEÑOR ROSADILLA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR ROSADILLA.- Señor Presidente: antes de 
referirme a esta norma me gustaría decir que acom- 
paño las exposiciones realizadas por los compañeros 
de bancada y, en gran parte, por los otros Senadores 
que hicieron uso de la palabra. 


Con respecto a este artículo en particular recuer- 
do que su estudio le llevó mucho tiempo a la Comi- 
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sión. Quiero rescatar, también, que el proyecto ori- 
ginal del Poder Ejecutivo fue muy trabajado y para 
ello basta ver el comparativo donde figura lo que se 
envió y lo que finalmente salió de la Comisión; hubo 
muchas visitas de la Unasev y se realizaron muchos 
cambios a la iniciativa. Creo que el concepto que pre- 
dominó fue el de proyectar cambios en la ley y gene- 
rar condiciones y tiempos realistas de aplicación en la 
reglamentación. Obviamente que el Poder Ejecutivo 
va a tener mucho trabajo con este tema, porque la 
cantidad y diversidad de situaciones a las que vamos 
a estar expuestos son enormes. Por ejemplo, es habi- 
tual que ómnibus de transporte urbano circulen en 
algún tramo por rutas nacionales. En Montevideo hay 
líneas que salen al anillo perimetral para luego tomar 
las rutas de acceso oeste de Montevideo. Estos óm- 
nibus circulan repletos de personas, hasta la puerta, 
y eso necesariamente se va a tener que excepcionar. 


En la Bancada existe consenso para aceptar este 
plazo que ha planteado el señor Senador y agregar la 
modificación que ha propuesto. De esta forma, se lo- 
eraría un gran equilibrio, por cuanto se generaría un 
plazo amplio y se flexibilizaría una norma que sería 
muy difícil de aplicar a rajatabla. 


Muchas gracias. 
SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR MICHELINI.- Señor Presidente: acep- 
tamos la modificación que quedaría con la siguiente 
redacción: “...así como prorrogar la fecha de entra- 
da en vigencia de la presente disposición hasta por 
un año”. El hecho de establecer como plazo “hasta 
por un año” -podría ser por un lapso menor-, pienso 
que nos da un tiempo a todos, al Parlamento, para ir 
viendo el resultado de su aplicación, porque es una 
disposición muy delicada, muy compleja, que puede 
afectar a mucha gente; y a la vez está en juego la vida, 
que es lo que queremos tutelar. 


Por tanto, pensamos que, con esa modificación, 
este inciso final va en buena dirección. 


SEÑOR MOREIRA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR MOREIRA.- Señor Presidente: esta dis- 
cusión y las continuas modificaciones al proyecto de 
ley nos trae a la memoria lo que señalamos al prin- 
cipio: en realidad, esto no es materia legislativa, sino 
reglamentaria, pues frente a este tipo de situaciones 
nos encontramos con una enorme casuística. Por 
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ejemplo, el señor Senador Abreu planteó el tema de 
las rutas de jurisdicción nacional; precisamente, fue- 
ron incluidas a último momento. Tal como lo señalé 
oportunamente, en mi departamento, Colonia, todos 
los servicios de transporte colectivo de pasajeros no 
superan los 120 kilómetros, porque las distancias en- 
tre los distintos centros urbanos rondan los 60, 70 u 
80 kilómetros. Se plantean enormes dificultades, por 
la tremenda casuística que existe en este terreno. Por 
eso es que hoy tenemos estas discusiones y se han 
realizado estas modificaciones de último momento. 
En realidad, reitero, esto no debería ser materia le- 
gislativa, sino reglamentaria. Es más, muchas veces 
la práctica demuestra que hay elementos que se esta- 
blecen en la ley, que luego necesariamente deben ser 
modificados porque cambian las circunstancias. 


Hemos ido modificando o eliminando algunas co- 
sas y llegamos a lo que consideramos es la mejor fór- 
mula posible, que no es lo perfecta, porque insisto 
en que esto no tendría que ser objeto de tratamiento 
legislativo, sino reglamentario. 


SEÑOR BARTESAGHI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR BARTESAGHI.- Señor Presidente: pido 
disculpas porque mi planteo parece fuera de tiempo 
pero, sin ánimo de agregar dificultades y con el único 
espíritu de mejorar en algo esta redacción, me parece 
que es incorrecto el uso de la expresión “jurisdicción 
nacional”. La palabra “urisdicción” poco tiene que 
ver con la calificación de la ruta que parece ser el 
espíritu que prima a los efectos de establecer las obli- 
gaciones. Salvo mejor opinión, diría que si el espíritu 
es fijar determinada normativa para vehículos que 
transiten en las rutas nacionales, debería sustituir- 
se la expresión señalada por “en rutas nacionales”. 
Las rutas, técnicamente, se dividen en nacionales, 
departamentales o vecinales, y ello poco tiene que 
ver con la jurisdicción que refiere a la autoridad que 
ejerce el control sobre ellas. La jurisdicción nacional 
en materia de rutas la tiene una unidad determinada 
que es la Policía Caminera que cesa en sus funciones 
cuando comienza la jurisdicción urbana. Reitero que 
el término “jurisdicción” no enriquece, sino que en- 
torpece el buen espíritu de esta norma que nosotros 
acompañamos. Si se quiere establecer que las obli- 
gaciones se aplican a los vehículos que transitan en 
rutas nacionales, me permito sugerir que se modifi- 
que el texto y se diga directamente: “en aquellos que 
transiten en rutas nacionales”. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE. Recuerdo que este inciso ya 
está votado, lo que no es óbice para que se reconsidere. 
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SEÑOR MICHELINI.- Propongo que se reconsi- 
dere, señor Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si los señores Senadores 
están de acuerdo, corresponde votar la reconsidera- 
ción del inciso primero de este artículo. 


(Se vota:) 
- 23 en 24. Afirmativa. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el in- 
ciso primero del artículo 6%, con la modificación pro- 
puesta por el señor Senador Bartesaghi que consiste 
en sustituir la expresión “en rutas de jurisdicción na- 
cional” por “en rutas nacionales”. 


(Se vota:) 
- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el 
texto del segundo inciso llegado de Comisión. 


(Se vota:) 
- O en 24. Negativa. 


Correspondería considerar esta propuesta que tie- 
ne una levísima modificación del texto y que susti- 
tuiría este segundo inciso. Concretamente, diría: “El 
Poder Ejecutivo, mediante la reglamentación respec- 
tiva, podrá establecer excepciones, totales o parcia- 
les, a esta disposición, así como prorrogar hasta por 
un año su entrada en vigencia”. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 
- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Corresponde considerar ahora el artículo 8%, esta- 
bleciendo una modificación concordante que ya había 
propuesto para el artículo 4% el señor Senador Solari. 
La nueva redacción sería la siguiente: “Los requisitos 
establecidos en el artículo anterior serán exigibles a 
partir de los dieciocho meses de la promulgación de 
la presente ley, debiendo tales elementos ajustarse a 
las disposiciones y exigencias técnicas contenidas en 
las normas que se adopten a tales efectos por el país, 
según la reglamentación respectiva”. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar en 
primer lugar el texto tal como vino de Comisión. 


(Se vota:) 


- 1 en 24. Negativa. 
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Si no se hace uso de la palabra, se va votar el 
artículo 8% con la modificación que se acaba de leer. 


(Se vota:) 
- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


En consideración el artículo 11, con el cual ocu- 
rrirá exactamente lo mismo. 


La nueva redacción diría: “Los conductores de bi- 
cicletas, a partir de los ciento ochenta días de la pro- 
mulgación de la presente ley, deberán usar un casco 
protector de seguridad que cumpla con las exigencias 
de las normas que se adopten a tales efectos por el 
país, según la reglamentación respectiva”. 


Si no se hace uso de la palabra, en primer lugar se 
va a votar el texto tal como vino de Comisión. 


(Se vota:) 
- O en 24. Negativa. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el 
artículo con las modificaciones introducidas. 


(Se vota:) 
- 24 en 24.Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comu- 
nicará a la Cámara de Representantes. 


(Texto del proyecto de ley aprobado:) 
“CAPÍTULO I 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANS- 
PORTE Y SUJECIÓN DE NIÑOS Y ADOLES- 
CENTES EN LOS VEHÍCULOS 


ARTÍCULO 1”.- Queda prohibido circular con ni- 
ños de hasta doce años o que midan menos de 1,50 
metros en los asientos delanteros de los vehículos. 


ARTÍCULO 22 - Se prohíbe a los conductores de 
ciclomotores, motocicletas, motos y similares trans- 
portar niños o adolescentes de cualquier edad que no 
alcancen los posa pies de dichos vehículos. 


En los casos de motocicletas con sidecar, se po- 
drá transportar niños y adolescentes, siempre que se 
ajuste a las condiciones establecidas en las disposicio- 
nes de la presente ley y su reglamentación respectiva. 


ARTÍCULO 3“.- Los niños y adolescentes de 0 
a 12 años o hasta 1,50 metros de estatura deberán 
viajar en los asientos traseros de conformidad a los 
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sistemas de sujeción y categorías establecidas en la 
reglamentación que el Poder Ejecutivo establezca. 


ARTÍCULO 4".- Las sillas y booster para el trans- 
porte de niños y adolescentes deberán cumplir con 
las normas que se adopten a tales efectos en el país, 
según la reglamentación que se dicte al respecto. 


CAPÍTULO Il 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL TRANS- 
PORTE DE PERSONAS CON DISCAPACIDADES 


ARTÍCULO 5".- Toda persona que, de acuerdo a 
su condición, no pueda tener control del área torácico 
abdominal, deberá viajar en vehículos automotores con 
pecheras o nuqueras adecuadas, sin perjuicio de los ele- 
mentos de seguridad exigidos por la normativa vigente 
y de los que, además, se requieran específicamente por 
su condición, siempre que así lo determine el médico 
tratante y con los alcances que este establezca. 


CAPÍTULO II 


DISPOSICIONES RELATIVAS AL USO DE 
CINTURÓN DE SEGURIDAD 


ARTÍCULO 6.- Todos los vehículos del trans- 
porte colectivo de pasajeros en los servicios regulares 
de mediana y larga distancia u ocasionales, o todos 
aquellos que transiten en rutas nacionales, deberán 
poseer cinturón de seguridad y su uso será obligato- 
rio. No podrán transportar personas de pie. 


El Poder Ejecutivo, mediante la reglamentación 
respectiva, podrá establecer excepciones, totales o 
parciales, así como prorrogar hasta por un año su en- 
trada en vigencia. 


CAPÍTULO IV 


DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE 
SEGURIDAD PASIVA PARA LOS VEHÍCULOS 
AUTOMOTORES 


ARTÍCULO 7*.- Todos los vehículos nuevos pro- 
pulsados a motor de cuatro o más ruedas que se co- 
mercialicen en el país deberán contar con sistema de 
frenos ABS, apoya cabeza en todos sus asientos o pla- 
zas, cinturones de seguridad y airbag frontales en las 
plazas delanteras como mínimo de aquellos vehículos 
que así lo admitan, de acuerdo con lo que fije la re- 
glamentación respectiva. 


ARTÍCULO 8".- Los requisitos establecidos en el 
artículo anterior serán exigibles a partir de los die- 
ciocho meses de la promulgación de la presente ley, 
debiendo tales elementos ajustarse a las disposiciones 
y exigencias técnicas contenidas en las normas que 
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se adopten a tales efectos por el país, según la regla- 
mentación respectiva. 


CAPÍTULO V 


DE LOS DISPOSITIVOS Y ELEMENTOS DE 
SEGURIDAD PASIVA Y ACTIVA PARA CICLIS- 
TAS Y MOTOCICLISTAS 


ARTÍCULO 9”.- A partir de los ciento ochenta 
días de la promulgación de la presente ley, será obliga- 
torio para los conductores y acompañantes de bicicle- 
tas, motos, ciclomotores, motocicletas, cuadriciclos o 
similares, el uso permanente durante su circulación 
en todas las vías públicas, de un chaleco o campera 
reflectivos o, en su defecto, bandas reflectivas que 
cumplan con las exigencias técnicas de reflexión de 
acuerdo con lo que fije la reglamentación. 


ARTÍCULO 10.- En caso que el vehículo posea 
algún elemento fijo o semi-fijo, que impida parcial o 
totalmente la visualización de la parte posterior del 
conductor o acompañante, el mismo deberá contar 
mínimamente con una banda visible desde atrás de 
material reflectante, de conformidad con lo que fije 
la reglamentación. 


ARTÍCULO 11.- Los conductores de bicicletas, a 
partir de los ciento ochenta días de la promulgación 
de la presente ley, deberán usar un casco protector de 
seguridad que cumpla con las exigencias de las nor- 
mas que se adopten a tales efectos por el país, según 
fije la reglamentación respectiva. 


ARTÍCULO 12.- A partir de los ciento ochenta 
días de la promulgación de la presente ley, las bicicle- 
tas, motos, ciclomotores, motocicletas, cuadriciclos 
o similares de cualquier tipo o categoría destinadas 
a paseo o trabajo, deberán contar para circular con 
un equipamiento obligatorio de seguridad constituido 
por: un sistema de freno delantero y trasero, espejos 
retrovisores, timbre o bocina y un sistema lumínico 
consistente en un faro de luz blanca y un reflectante 
del mismo color ubicado conjuntamente con este en 
la parte delantera y un faro de luz roja y un reflectan- 
te del mismo color, colocados en la parte posterior, 
ambos visibles a una distancia prudencial en condi- 
ciones atmosféricas normales. 


Todas las bicicletas que se comercialicen a partir 
de los ciento ochenta días de la promulgación de la 
presente ley deberán contener, además del equipa- 
miento citado en el inciso precedente, al menos dos 
dispositivos retro reflectantes en cada una de sus 
ruedas para posibilitar su reflexión lateral y una ban- 
da de material retro reflectante en ambos frentes de 
cada uno de los pedales. 
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ARTÍCULO 13. Las bicicletas destinadas a 
competencias deportivas estarán exentas del cumpli- 
miento de estas disposiciones. 


ARTÍCULO 14.- A partir de los treinta días de 
promulgación de la presente ley, la venta de vehícu- 
los nuevos (0 km) ciclomotores, motos, motocicletas, 
motonetas y similares, debe ser acompañada con un 
casco protector certificado como mínimo y su empa- 
dronamiento respectivo. 


CAPÍTULO VI 
DE LAS PROHIBICIONES AL CIRCULAR 


ARTÍCULO 15.- Se prohíbe a los conductores de 
cualquier tipo o categoría de vehículos, cuando circu- 
len, el uso de dispositivos de telefonía móvil o cual- 
quier otro medio o sistema de comunicación, excepto 
cuando el desarrollo de la comunicación tenga lugar 
sin emplear cualquiera de las manos. 


CAPÍTULO VII 


PROHIBICIÓN DE TRANSPORTE DE PER- 
SONAS 


ARTÍCULO 16.- Se prohíbe el transporte de per- 
sonas en la caja de los vehículos y acoplados, con las 
excepciones que establezca la reglamentación. 


CAPÍTULO VII 
MALETÍN DE SEGURIDAD VIAL 


ARTÍCULO 17.- A partir de los ciento ochenta 
días de la promulgación de la presente ley todos los 
vehículos automotores de cuatro o más ruedas, que 
circulen por la vía pública o por la vía privada librada 
al uso público, deberán contar con un maletín con 
elementos de primeros auxilios y seguridad vial, cuyo 
contenido se determinará en la reglamentación res- 
pectiva. 


CAPÍTULO IX 
SANCIONES 


ARTÍCULO 18.- Las sanciones que deriven de 
la aplicación de la presente ley serán fijadas por el 
Poder Ejecutivo a propuesta de la UNASEV y en con- 
sulta con el Congreso de Intendentes. 


ARTÍCULO 19.- (Reglamentación).- El Poder 
Ejecutivo reglamentará esta ley en un plazo de ciento 
ochenta días a partir de su promulgación.” 
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12) REITERACIÓN DE PEDIDOS DE INFORMES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase una moción llega- 
da a la Mesa. 


(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 25 de setiembre de 2012. 


Señor Presidente 

De la Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 

Presente 


De mi mayor consideración: 


Habiendo transcurrido el plazo que dispone el Art. 
19 de la Ley N* 17.673 sin haber recibido contestación 
de los pedidos de informes que detallo a continua- 
ción, por parte de los Organismos que se referirán, 
solicito a usted, en aplicación del Art. 3% de la misma 
norma, que la Cámara de Senadores haga suyo el pe- 
dido de los siguientes informes que se detallan: 


1) Mineroducto, inmueble (departamento de Ro- 
cha) transferencia. Ministerio de Defensa Nacional. 
Presentado 02/05/2011 


2) Dirección Nacional de Deporte, transferencias, 
inversiones. Ministerio de Turismo y Deporte en el pe- 
ríodo 01/03/2005-01/03/2011. Presentado 24/05/2011. 


3) Inversiones en Uruguay. Contratos. Informa- 
ción. Ministerio de Economía y Finanzas / OPP / Mi- 
nisterio de Industria, Energía y Minería. Presentado 
31/08/2011. 


4) Asamblea BID Marzo 2012 (Montevideo). Gas- 
tos. Ministerio de Economía y Finanzas / Ministerio 
de Relaciones Exteriores - Instituto de Promoción de 
Inversiones y Exportaciones de Bienes y Servicios / 
OPP Presentado 27/03/2012. 


5) Información sobre las Escuelas Públicas de 
Tiempo Completo. Ministerio de Educación y Cultu- 
ra - ANEP Presentado 25/06/2012. 


A efectos de un mayor diligenciamiento téngase 
en cuenta que por nota del 24/09/2012 se adjuntaron 
copias de los referidos pedidos de informes con su 
respectiva fecha de presentación. 

Sin más se despide muy atentamente. 


Pedro Bordaberry. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la 
palabra, se va a votar la moción formulada. 
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(Se vota:) 


- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


13) RECTIFICACIÓN DE TRÁMITE 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Pido la palabra para 
una cuestión de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la seño- 
ra Senadora. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Señor Presidente: 
solicito que la Carpeta N* 991/2012 - Distribuido 
N* 1673/2012 sea remitida a la Comisión de Ganade- 
ría, Agricultura y Pesca. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa aclara que se 
trata de una rectificación de trámite, porque opot- 
tunamente ese proyecto de ley había sido derivado a 
la Comisión de Vivienda y Ordenamiento Territorial. 


Se va a votar el trámite solicitado. 
(Se vota:) 
- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
14) COOPERATIVAS DE PROFESIONALES EN 
LA SALUD 


SEÑORA XAVIER.- Pido la palabra para una cues- 
tión de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la seño- 
ra Senadora. 


SEÑORA XAVIER.- Señor Presidente: mociono 
para que se declare urgente y considere de inmediato 
la Carpeta N* 999/2012, referida a la extensión de un 
plazo cuyo vencimiento está próximo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar la moción 
de urgencia solicitada por la señora Senadora Xavier, 
relacionada con un asunto que ya ha sido distribuido 
a los señores Senadores. 


(Se vota:) 
- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se pasa a considerar el asunto cuya urgencia aca- 
ba de ser votada: “Proyecto de ley relativo a la exten- 
sión del plazo y las exoneraciones fiscales estableci- 
das en la Ley N* 18.440”, 
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(Antecedentes:) 


“CÁMARA DE REPRESENTANTES 


La CÁMARA DE REPRESENTANTES de la Re- 
pública Oriental del Uruguay, en sesión de hoy, ha 
sancionado el siguiente 


Proyecto de Ley 


Artículo 1?.- Extiéndense hasta el 31 de diciembre 
de 2012 el plazo previsto en el inciso primero del ar- 
tículo 8” de la Ley N* 18.440, de 24 de diciembre de 
2008, y las exoneraciones fiscales establecidas en el 
inciso segundo del citado artículo. 


Artículo 2”.- Las instituciones de asistencia médi- 
ca colectiva con forma de cooperativa, que se hayan 
presentado o se presenten ante el Registro de Perso- 
nas Jurídicas, Sección Registro Nacional de Comer- 
cio, antes del 31 de diciembre de 2012, para transfor- 
marse en instituciones de asistencia médica privada 
de profesionales (Ley N* 18.440), estarán exoneradas 
del pago de la prestación coactiva establecida en el 
artículo 204 de la Ley N* 18.407, de 24 de octubre 
de 2008. 


Sala de Sesiones de la Cámara Montevideo, a 12 
de setiembre de 2012. 


Jorge Orrico, Presidente; José Pedro Montero, 
Secretario. 


PODER EJECUTIVO 


Ministerio del Interior 

Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Defensa Nacional 

Ministerio de Educación y Cultura 
Ministerio de Transporte y Obras Públicas 
Ministerio de Industria, Energía y Minería 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
Ministerio de Salud Pública 

Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
Ministerio de Turismo y Deporte 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente 

Ministerio de Desarrollo Social 


Montevideo, 26 de abril de 2012. 
Señor Presidente de la Asamblea General 
El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 


Alto Cuerpo a fin de remitir para su consideración 
proyecto de ley, que extiende hasta el 31 de diciembre 
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de 2012, el plazo previsto en el Artículo 8 de la Ley 
N? 18.440, de 24 de diciembre de 2008. 


Exposición de motivos 


La Ley N” 18.440, de 24 de diciembre de 2008 
expresa en el Inciso 2” de su Artículo 1”, que aque- 
llas Instituciones que se transformen en Institu- 
ciones de Asistencia Médica Privada de Profesio- 
nales sin fines de lucro (IAMPP) “sus Estatutos 
deberán ser compatibles con los Estatutos tipo de 
las Instituciones de Asistencia Médica Colectiva”. 
Asimismo, en el Artículo 8 de la norma menciona- 
da, se establece el plazo que tienen las Cooperativas 
de Profesionales de la Salud que se transformen en 
Instituciones de Asistencia Médica Privada de Profe- 
sionales sin fines de lucro, para realizar la respecti- 
va adecuación de sus estatutos, disponiéndose que: 
“Las Cooperativas constituidas con anterioridad a la 
fecha de la promulgación de la presente ley, que se 
transformen en Instituciones de Asistencia Médica 
Privada de Profesionales, previstas en el Literal D) 
del Artículo 6 del Decreto-Ley N* 15.181, de 21 de 
agosto de 1981, dispondrán de un plazo de dos años 
a partir de la vigencia de la presente ley para adecuar 
sus Estatutos sociales. A tal efecto se inscribirán en el 
Registro de Personas Jurídicas, Sección Registro Na- 
cional de Comercio”. 


Posteriormente, se promulgó el Decreto del Poder 
Ejecutivo N* 4/011 de 5 de enero de 2011, que regula 
la forma en que se deberán adecuar los Estatutos de 
las entidades que se transforman y el procedimiento 
para ello. 


En su Artículo 2* dispone: “A los efectos de la 
aprobación e inscripción de la referida reforma de 
Estatutos, ante el Registro de Personas Jurídicas de 
la Dirección General de Registros del Ministerio de 
Educación y Cultura deberá presentarse: a) la cons- 
tancia expedida por el Ministerio de Salud de Pública 
que acredite el cumplimiento de los aspectos com- 
plementarios del Estatuto, previstos en los Decretos 
del Poder Ejecutivo N* 127/001 de 9 de abril de 2001, 
N* 383/001 de 2 de octubre de 2001 y N* 144/005 de 
28 de febrero de 2005, en lo pertinente; y b) los re- 
quisitos exigidos en el Artículo 15 de la Ley N* 18.407 
de 24 de octubre de 2008. 


La expresión “en lo pertinente” contenida en el 
citado Artículo del Decreto N* 4/011 (y también en el 
Artículo 3 de la Ley N* 18.440), generó innumerables 
problemas interpretativos entre el Ministerio de Sa- 
lud Pública y diversas entidades de salud, nucleadas 
la mayoría en la Federación Médica del Interior, sien- 
do el punto álgido de discusión, si las Instituciones 
debían adecuarse a las disposiciones del “Estatuto 
tipo” que marca la normativa en forma integral o la 
adecuación debía realizarse “en lo pertinente” y en 
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tal caso, que es lo que puede incluirse dentro de tales 
conceptos. 


La polémica originada determinó que el Ministerio 
de Salud Pública proponga mediante este proyecto de 
ley, una prórroga del plazo dispuesto en el Artículo 
8 de la Ley N” 18.440, extendiendo dicho plazo 
hasta el 31 de diciembre de 2012 y que asimismo, se 
conformara entre todas las partes un ámbito técnico 
de discusión. 


Esta situación habría originado que las Institu- 
ciones que son Cooperativas y que se encuentran a 
la espera de la definición de la forma de adecuación 
al Estatuto tipo que exige el Ministerio de Salud Pú- 
blica, no hubieran efectuado el pago que dispone el 
Artículo 204 de la Ley N” 18.407 al Instituto Nacional 
del Cooperativismo (INACOOP). 


JOSÉ MUJICA, Presidente de le República; Roberto 
Kreimerman, Daniel Olesker, Jorge Venegas, 
Eduardo Bonomi, Eleuterio Fernández 
Huidobro, Ricardo Ehrlich, Luis Almagro, 
Nelson Loustaunau, Héctor Lescano, Graciela 
Muslera, Tabaré Aguerre, Fernando Lorenzo, 
Enrique Pintado. 


Proyecto de Ley 


Artículo 1.- Extiéndase hasta el 31 de diciembre 
de 2012, el plazo previsto en el Inciso 1? del Artículo 
8 de la Ley N* 18.440 de 24 de diciembre de 2008 y 
las exoneraciones fiscales establecidas en el Inciso 2" 
del citado Artículo. 


Artículo 2.- Las Instituciones de Asistencia Médi- 
ca Colectica con forma de Cooperativa, que se hayan 
presentado o se presenten ante el Registro de Perso- 
nas Jurídicas, Sección Registro Nacional de Comercio, 
antes del 30 de setiembre de 2012, para transformar- 
se en Instituciones de Asistencia Médica Privada de 
Profesionales (Ley N* 18.440), estarán exoneradas del 
pago de la prestación coactiva establecida en el Artícu- 
lo 204 de la Ley N* 18.407 de 24 de octubre de 2008. 


Roberto Kreimerman, Daniel Olesker, 
Jorge Venegas, Eduardo Bonomi, Eleuterio 
Fernández Huidobro, Ricardo Ehrlich, Luis 
Almagro, Nelson Loustaunau, Héctor Lescano, 
Graciela Muslera, Tabaré Aguerre, Fernando 
Lorenzo, Enrique Pintado.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee.) 
- En discusión general. 


SEÑORA XAVIER.- Pido la palabra. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la seño- 
ra Senadora. 


SEÑORA XAVIER.- Señor Presidente: a través de 
esta iniciativa se contempla la necesidad de otorgar 
más tiempo para la adecuación de las cooperativas 
médicas de asistencia integral a la ley del marco co- 
operativo; es así que se establece la extensión hasta 
el 31 de diciembre de este año del plazo previsto en la 
Ley N* 18.440, de 24 de diciembre de 2008. 


Es necesario que el ámbito de negociación creado 
entre las partes -es decir, el Ministerio de Salud Pú- 
blica y la representación de las instituciones médicas- 
continúe funcionando para que la adecuación se dé 
en el término de lo pertinente, tal como se expresa en 
el artículo 8* de la ley de cooperativas. Ello ha llevado 
a debates técnicos que aún no han culminado. 


Por lo tanto, y dado que el plazo previsto vence el 
viernes próximo, el Poder Ejecutivo envió al Parla- 
mento el pasado mes de abril un proyecto de ley que 
ahora, es decir, hace muy pocos días, nos fuera remi- 
tido por la Cámara de Representantes. La iniciativa, 
que consta de dos artículos, extiende hasta el 31 de 
diciembre de 2012 el plazo establecido en el inciso 
primero del artículo 8” de la ley de cooperativas del 
año 2008, con las consecuentes exoneraciones fisca- 
les establecidas en dicha norma. 


Dada la premura del vencimiento del plazo de que 
se trata, consideramos que corresponde que hoy el 
Cuerpo vote favorablemente este proyecto de ley. 


Nada más. Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la 
palabra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 

- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En discusión particular. 

Léase el artículo 1”. 

(Se lee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Artículo 1”.- Extiéndense hasta el 31 de diciem- 
bre de 2012 el plazo previsto en el inciso primero del 
artículo 8% de la Ley N* 18.440, de 24 de diciembre 
de 2008, y las exoneraciones fiscales establecidas en 
el inciso segundo del citado artículo.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
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(Se vota:) 

- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Léase el artículo 2*. 

(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez 
Filippini).- “Artículo 2%.- Las instituciones de 
asistencia médica colectiva con forma de cooperativa, 
que se hayan presentado o se presenten ante el 
Registro de Personas Jurídicas, Sección Registro 
Nacional de Comercio, antes del 31 de diciembre 
de 2012, para transformarse en instituciones de 
asistencia médica privada de profesionales (Ley 
N* 18.440), estarán exoneradas del pago de la 
prestación coactiva establecida en el artículo 204 de 
la Ley N* 18.407, de 24 de octubre de 2008.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
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(Se vota:) 
- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se co- 
municará al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancio- 
nado, por ser igual al considerado.) 


15) LEVANTAMIENTO DE LA SESIÓN 


SEÑOR PRESIDENTE.- No habiendo más asun- 
tos a considerar, se levanta la sesión. 


(Así se hace, a la hora 11 y 51 minutos, 
presidiendo el señor Danilo Astori y estando 
presentes los señores Senadores Abreu, Baráibar, 
Bartesaghi, Da Rosa, Dalmás, Gallinal, Gallo 
Imperiale, Lescano, Lorier, Martínez, Martínez 
Huelmo, Michelini, Montiel, Moreira (Carlos), 
Moreira (Constanza), Pasquet, Rosadilla, Rubio, 
Solari, Tajam, Topolansky, Viera y Xavier.) 
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